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Az idei aratás. 
->'ag7kfciilc8a, 1001. ang-. 2. 

Nagy r e m é n y e k k e l m e n t ü n k az idei 
a r a t á s e l é ; t avaszsza l minden gyönyö-
rűen á l l t , s az o r szág e n n e k a be-
h a t á s a a l a t t ál l t k ö r ü l b e l ü l j u n i u s 
elejéig. E k k o r k e z d t ü k belátni ' , hogy 
az ö röm kora i volt . Rossz a t e rmés , 
mi t igazol a h iva t a los j e l e n t é s , s a 
m i t nem t a g a d a m a g á n j e l e n t é s e k 
nagy s z á m a sem. 

Az idei t e r m é s r e a l eg ta l á lóbb 
je lző az, hogy rossz. Va lósz ínű , hogy 
a később i h iva t a los j e l e n t é s e k az 
eddiginél rosszabb v é g e r e d m é n y t lesz-
nek k é n y t e l e n e k reg i sz t r á ln i , m e r t 
á l t a l ában ke l lemet len m e g l e p e t é s e k e t 
hoznak a p róbacsép lé sek . E d d i g ugy 
lá tsz ik , hogy a kü l fö ld t e r m é s e sem 
valami k ivá ló , sót az sok e se tben 
rossznak m o n d h a t ó ; valószínű t ehá t , 
hogy az á r a k a t o v á b b i a k f o l y a m á n 
e m e l k e d n e k , ami i l yenko r a nagy 
k iná la t f o l y t á n r endesen uem igen 
szoko t t j e len tkezni . 

A rossz t e r m é s az á l t a l ános g a z d a -
sági á l l a p o t r a va ló v i s szaha tá sá t röv i -
desen fog j a é rez te tn i . A rossz t e r m é s 
ká ros , h á t r á n y o s h a t á s á t h a z á n k b a n 
mindenki érzi . E z a rossz o lda l a a z 
e g y o l d a l ú s á g n a k , ez a h á t r á n y a a z 
egyo lda lú fe j l esz tésnek . H a z á u k mező-
gazdaság i á l l a m ; a g a z d á k j ó l é t e a z 
o r s z á g jó l é t e , a gazda b a j a a z o r s z á g 
b a j a . ' I l a a többi közgazdaság i á g 
e l ég erős , ugy a t e r m é s e k r o s s z a s á g á t 
nem érzi a n n y i r a minden n é p r é t e g , 
d a c á r a a n n a k , hogy a g a z d á n a k , 
k á r o s o d á s a így is , ugy is e g y f o r m a . 
Viszon t a z o n b a n a m e z ő g a z d a s á g 
kel lőleg, n e m fe j l esz te t t ágai s ü r g ő s 
r e k o n s t r u k c i ó r a s zo ru lnak , hogy a 
rossz t e r m é s e k k á r o s h a t á s a a n n á l 

k e v é s b b é l e g y e n - é r e z h e t ő . A g a z d á k 
s z e m p o n t j á b ó l nem lehe t e l éggé s ü r -
ge tn i a még h á t r a l e v ő k é r d é s e k meg-
o ldásá t , ami a fen t iek fo ly tán be lá t -
ha tó , hogy az o r s z á g s z e m p o n t j á b ó l 
is' e l ső rangú fon tos ságga l b i r . 

Az a r a t á s ros3z, az idén ez k é t -
sze resen á l l . R o s s z a s z e m t e r m é s és 
rossz a s z a l m a t e r m é s . A ve tések 
á l t a l á b a n r i t k á k vo l t ak , s a s z a l m a -
t e r m é s minimáliá . E g y c s e p p e t sem 
tu lozunk . h a azt á l l í t j uk , hogy a 
szalmaterviéi Jélannyi, mint más 
évben. A g a z d a s á g üzeme s z e m p o n t -
j á b ó l , a g a z d á l k o d á s r ac ioná l i s v i t e l é r e 
való t e k i n t e t b ő l ez óriási h o r d e r ő v e l 
b i r . Sok he lyen nincs e legendő sza lma 
a k i t e l e l t e t é s re . E z idei s z a l m a -
t e r m é s ü n k oly cseké ly , hogy az ok-^ 
sze rű g a z d á l k o d á s vi te le e g a z d a s á g i 
évben lehe te t len lesz. S o k g a z d a s á g 
m á r most kezdi a s za lmá t venni . A 
s z a l m á t m á r most veszik M a g y a r -
o rszágon , a 6zalmát , m e l y n e k v a j m i 
cseké ly é r t é k e t t u l a j d o n í t a n a k , s 
ami sokfe lé mint tüze lősze r b i r t e l s ő -
r a u g u fon tosságga l . Becsü l ték a m é t e r -
mázsánk in t i á r á t 1 5 — 2 0 k r r a , ami 
a z idén fel fog s zökn i 5 0 — 6 0 k r r a . 
A sza lmát ez idén k i h o r d j á k h a z á n k -
ból N é m e t o r s z á g b a , sü rgősen ke re s ik , 
s a n a g y o b b f o r g a l m ú vasú t i á l l omá-
Bokon m á r most is é l énk f o r g a l m a t 
l á t h a t u n k c t e k i n t e t b e n . 

A s z a l m a k e r e s l e t e lőnyei t igyekez-
nek g a z d á i n k k iha szná ln i . E l é g he ly -
t e l enü l , m e r t h isz a s z a l m á t t u l a j d o n -
k é p a g a z d a s á g b ó l e l adn i nem volna 
szabad . A legkevesebb , mi t a fö ldnek 
a t e r m é s e k f e j ében v i s s z a a d h a t u n k , 
a sza lma . A s z a l m a t r á g y á v á a l a k í t v a , 
a s zemte rmésse l k i v o n t t á p a n y a g o k a t 
a n n y i r a , a m e n n y i r e p ó t o l j a . Az e l a d á s -
sal ez megszűn ik . A menny iben a 

sza lma az o r s z á g b a n m a r a d , az ily 
e l adás az o rszág s?.«mpontjából nom 
ká ros . E g y e s e k k á r o s í t j á k gazdasága i -
ka t , mások j a v i l j á k , s igy az o r s z á g r a 
a c e l a d ó i t s za lma nem veszteség. D e 
nem igy á l l a dolog a kü l fö ld i k iv i te l -
nél. A kü l fö ld re kivi t t s za lma fö ldün-
ket szegénvi t i , a v isszapót lás t e l j e s -
s é g é n e k lehe tőségé t c sökken t i . T e l j e s 
ú g y a n a v isszapót lás nem lehe t a 
s za lma f e lhaszná lá s mel le t t sem, de 
a l ehe tőség szer in t az t megköze l í t en i 
igyekez ik . 

N a g y s z a l m a t e r m é s mel le t t a kivi te l 
még m e n t h e t ő ; ily rossz t e r m é s mel-
le t t , min t az idei , h a t á r o z o t t a n k á r -
h o z t a t a n d ó . É s mivel ily nagy hord-
e r e j ű dolognál a m a g á n o s o k a közre 
va ló k á r o s ha tá s t nem képesek a n u y i r a 
mér lege ln i , s zükséges volna, hogy az 
á l l am ha l l a s sa t i l tó szavát . Ki ke l lene 
mondan i a szalmakivitoli tilalmat. 
E n n e k h i á n y á h a n e lő re m e g j ö v e n d ö l -
h e t j ü k -— a d j a I s ten , hogy K a s s a n d r á k 
ne l e g y ü n k — h o g y a t a v a s z r a n a g y 
kompl ikác iók fognak beá l lan i G a z d a -
sága ink oly sza lmaszükségnek néznek 
elibe, mint a m i l y e n r e m á r évek ó t a 
nem vol t pé lda . A., s za lma nagy. á r a 
csáb i tó , de félő, hogy u t á n a kese rves 
k i á b r á n d u l á s köve tkez ik . ' S z a l m a t e r -
m é s ü n k m i n i m á l i s ; a kevese t , mi 
t e r m e t t , n e e n g e d j ü k kivinni . A 
n é m e t e k é l e l m e s e k : m á r most ke res ik 
s veszik a sza lmát , mer t t u d j á k , hogy 
k é s ő b b ez nem lesz lehe tséges . A 
m a g y a r e m b e r nem ily előrelátó.^ A 
k o r m á n y e rős kezé re volna szükség , 
hogy a n a g y o b b b a j n a k e le jé t vegye . 

E g y é b i r á n t n e m c s a k a szem-sza lma-
t e r m é s csekély , csekély a t a k a r m á p y -
t e r m é s is. E n n e k h á t r á n y o s h a t á s á t 
azonban e l lensúlyozni képes az, hogy 
a k a p á s o k — r é p a , t enger i — jó l 

á l l nak , s igy ezek a z o k a t b izonyos 
m é r t ó k i g p ó t o l h a t j á k . 

A sza lmakiv i te l t ek in t e t ében s ü r g ő s 
i n t é z k e d é s r e volna s z ü k s é g ; ezen m é g 
l e h e t n e 6egi tcni . A mi a s zemte rmés t 
i l let i , a n n a k rossz á r á b a be le kel l 
nyugodnunk . E z e n vá l toz ta tn i nem 
l e h e t : a gazda kénysze rü lve van 
g a b o n á j á t e l adn i a r a t á s k o r , , mer t 
n incs pénze. Később , h a j o b b á r a k 
lesznek , a n n a k m á r v a j m i kevés 
h a s z n á t vehe t i : N a g y szükség volna 
a k ö z r a k t á r a k r a , azok o rszágos szer -
veze té re , mely ezea á l l apo ton segí t -
he tne . 

V i s s z a t é r v e a t e r m é s r e , k o n s t a t á l -
h a t j u k , hogy a m i n t fön tebb emlí-
t e t t ü k , a k e r e s k e d ő k t e rmésbecs lé se i 
is rossz á t l a g o k a t m u t a t n a k . 

E z a m a g á n b e c s l é s mintegy h á r o m " 
száz fél becs lésén a lapsz ik . Egy cég 
h á r o m s z á z ügyfe le , ü z l e t b a r á t j a s tb . 
b e k ü l d egy-egy t áv i r a t i j e l en tés t a 
t e r m é s b e c s l é s e k r ő l , ez t ö s szeá l l í t j ák 
s kész az o r szágos becslés. E z egy-
s z e r tö r t én ik egy é v b e n ; az idén ' 
ju l ius k ö z e p é r e ese t t a j e l en t é sek 
•ideje. Míg t e h á t a h iva t a los j e l en tés 
n y á r o n h á r o m s z o r egy évben k a p 
pozi t ív a d a t o k a t , a k e r e s k e d ő k j e l e n -
tése egy becslésen a lapszik . T a l á n 
nem nagyon kell b i zony í tga tnunk , 
hogy egy becslés t ö b b e t t é v e d h e t , 
min t h a v o n t a h á r o m — e g y . s u g y a n -
azon v idéken . Hogy a j e l en tők k i k , 
azt nem is ke re s sük , j ó t lohe t , i t t 
nagyon i s . s o k k i f o g á s o l n i v a l ó l e h e t ; 
•erre a z o n b a n m á r n e m a k a n m k 
k i té ru i . D e e becs lések megb ízha tó -
s á g á n a k f ö l t ü n t e t é s é r c ide k í v á n j u k 
j egyezn i , hogy az idei k e r e s k e d ő i 
j e l en té s á l t a l á b a n rossz t e rmés t m u t a t , 
de a z é r t sze r in te T . - R c k a s o n 1 2 — 1 3 
mm. b ú z a t e r m é s van, T r e n c s é n b e n 

9 — 1 0 , Kesz the lyen 10 , B o g l á r o n 
9 , D á r d á n 10 , Bo t fa lun 8 — 1 0 m m , 
zabból L é v á n 1 1 mm., E s z é k e n 
1 0 — 12 mm. t e r m e t t , s rozs s á r p á -
nál is van 1 0 — 1 2 mm.-ás t e r m é s 
egy-egy község, vagy v á r o s h a t á r á b a n . 
Sze re tnénk az idén az i lyen h a t á r t 
lá tn i . T ö b b becslés semmi ese t re 
s e m m u t a t h a t n a fel i lyen á t l ago t , de 
egy cégnek ez az egy becslés is elég 
kö l t sége t okoz. T á v i r a t i becslést kér , 
a mi 3 0 0 becslésnél 1 5 0 f r t köl t -
séget j e l e n t . No de ezt a pénzt is 
j o b b h e l y r e l ehe tne e lhelyezni , mer t 
ez a t e rmésbecs lé s semmit sem ér . 
I lyen te rmésbecs lés t a minisz ter ive l 
szembe á l l í t an i komoly k é p p e l nem 
lehet . Az i lyen becslések nem a r r a 
valók, hogy ve lük a h iva ta los j e l en -
t é s r e r ácá fo ln i lehetne . H iányz ik e 
becslésből a l egné lko lözhe te t l enebb . 
a r endsze resség . H a az e m b e r ily 
a d a t o k a t gyű j t , a n n a k r endsze resen 
kell megoszolva lenni minden j á r á s r a . 
E l l enkező leg az o rszág gazdaság i 
á l l a p o t á r a , t e r m é s é n e k n a g y s á g á r a 
r á m u t a t n i nem lehet . Az oly becs lés , 
mely az idén egy község h a t á r á b a n 
á t l a g b a n 1 0 — 1 3 mm.-á t ad b ú z á r a 
ka t . ho ldaukin t , a többi ka l á szosok ra 
ese tenk in t 1 0 — 1 2 mm.-ár, megbízható 
nem lehet . I lyen becs léshez a minisz-
te r i t még csak nem is h a s o n l í t h a t j u k , 
hol ezernél több j e l en tő áll rendel-
kezés r e h a v o n t a h á r o m s z o r . Igaz , hngy 
ezek nem mind kü ldenek j e l en tés t , 
de t a l án c sak m ű k ö d é s ü k nem hason -
l í tha tó 3 0 0 mngánbecs lőaek egysze r 
egy évben tö r t énő becs léséhez . É r t -
he te t l en , hogy i lyen a p p a r á t u s me l l e t t 
hogy k a r d o s k o d h a t n a k a k e r e s k e d ő k 
a h iva t a los j e l e n t é s e k megb izha t l an -
s á g á n , s hogy a k a r j á k a h iva ta los 
je len tés t desavouá ln i . Ha a j ó t a n á c s 

T A . R C Z A. 
S z a b a d h e g y i s z e l l ő . . • 
— A . Zalai Közlöny" eredeti tárcija. — 

Szabadhegyi szellő 
Csókold meg a vállam 1 
Nincs neked imádód 
Htlebb, jobb — én nálam. 

Veled enyelegnék, 
Eatvétöl hajnal ig , 
l la jnalbasadástól , 
Estéli csillagig. 

A kakuk madárka, 
I t t kint e magányban, 
E r ó s z nap k i á l t j a : 
. K a k u k — kakuk — kakuk. 
A férfi miud hazug!" 
És a többi m a d á r ? 
Éo nem értem habár, 
De bizton azt m o n d j a : 
„De sok férfi — szamár I" 
Há t még a fürjecake, 
Az ám csak a k e d v e s : 
Minden ember t megle!*, 
S ha látja, e lk i á l t j a : 
„Pitypalat ty, pi typalat ty , 
Jó ember elnemenj, 
Míg lehet i t t marad j I* 
Maradj itt meglátod, 
Legyen bármi bajod, 
Meggyógyul az i t ten, 
Hisz i t t két orvos van, 
Természet — éa Isten I I . . 

1*. i ' . -wé. 

N é h á n y v a g a b u n d u s r ó l . 
— A „Zalai Közlöny' -tárcája. — 

A világűr láthatatlan erői örökös moz-
gásban, lengésben tar t ják a csillagokat 
és csillagzntoknt. Ar. égi testek tehát 
úgyszólván ulazói .a .Végtelenség" cégű 
kereskedő háznak és árucikkeik a . sugár -
zó fény" és. az . é l t e tő meleg." Ha a lejut 
20 millió napjának mindegyiknek annyi 

.csillagja, bolygója és üstököse van,, mint 
a mi napuoknak, akkor valóban az em-
bernek dI kellene veszíteni az eszét, ha 
erre az óriási mennyiségre és annak soha 
meg nem szűnő forgására, váltakozásaira 
rágondol. Do özeken a Cotnmis voyagBur-
dkön kívül még vaunak megszámlálhatlan 
mennyiségben olyan égi utazók, akik a 
maguk sznkálfíra házalnak és szakadatlan 
folytatott uljuk utáu vagy egy üstökös 
farkát hosszabitják mec, vagy pedig mint 
meteorok, valamely bolygón, avagy álló-
csillagon telepednek leot tbonias kényelem-
mel. 

óse ink ezt a parányi bolygót, a főidet 
a világegyetem középpontjának tekintet-
ték, mint egyedül szilárd poutot nézték 
a jelenségek mozgó ár jában. Coperoikua 
Miklós másra'' taní tot t meg bennünket . 
Az ő szisztémája szerint a mi bolygónk is 
az ég vigéceinek azon tisztes seregébe 
tartozik, mely hivatását a nap szolgála-
tában egy permanens kőrutazási szabad-
jegy segélyével (ölti be. Rendezet t , vi-
szonyai még azt iBmegengedik neki, hogy 
a mintákat cipelő lovagot tartBOn magá-
nak : a holdat. 

Hogy vájjon ezen hcccvadászatnak 
ChUna movense k villamosság-e, azt nem 
árulhatom el az olvasóuak, mert nem 
tudom magam se. A fénynek . fa hőnek 
ez a súlytalan leslvére a mozgás törvé-
nyeinek legravaszabb detekiivjei, 'a ter-
mészettudósok előtt is talány, mert l á t -
hatatlan. Mégis a legújabb időben Alva 
Édison a .minden gyermekének" fogad-
ta el. 

Nincs a földön egy tes t sem. amely no 
lenne örökké uton,- t. i. tömegmozgásban 
és mi magunk is, mint a földnek minden 
anyagrésze, résztveszünk az Ő mozgásá-
bau. Da a tulajdonképpeni perpetuum 
mobile, a mozgások mozgása, a víz. Alig 
Bzállt le az égből, hogy rohanásából a föld 
ölében kipihenje magát, azonoal számta-
lan erecskdkben folydogált, hogy mint 
csacsogó hullám patakot alkotva kövön, 
sziklán keresztül a tengerbe ömöljön, 
hogy ott já tékát , mint dagály és apály, 
majd mint pára és felhő újból elölről 
kezdje. Átváltozásaiban bü biséröjaa azél 
a Zepbyrlől a Eoieasig. Hogy a víz és 
Bzél a világot ily Bzorgalmasan körül 
vitorlázzák, az bizonyára senkit sem lep 
meg, de igen meglepő az, amit Darwin 
a sétáló kövekről beszél. A fejlődési el-
mélet genialis felfedezője gondolkodva 
állt meg egyszer a Kordillurák egy begyi 
patakja mellett és hallgatva a vízben 
gördülő kövek tompa zaját a következő 
képp pbi losophál t : kövek örökléte az 
Óceán és vad zenéjük minden hangja 
arról beszél, hogy rendel tetésükből egy 
lépéssel ^ e l e b b jutottak. D3 ba meg-
gondoljuk, hogy a földről egéat á l l a t f a -

jok eltűntek, akkor joggal kérdezhelem 
magamban: Vájjon egy hegy, vagy egy 
kontinens ellenállhat c ily örökös kopás-
nak" ? 

Darwin theoriája szerint tehát nemcsak 
a kövek, hanem egész hegyek, FŐtkonti-
nenaek ia sétálni mennek, kár . hogy sze-
gény Mohamed már nem él. talán meg-
érte volna, hogy az a bizonyos hegy 
mont volna ő hozzá. 

A szervetlen világ törvényszerű válto-
zásaitól forduljunk vizsgálódva a szerves 
világhoz. 

A növények is, annak dacára, hogy a 
röghöz vannak kötve, periodikus mozgást 
végeznek a különböző étazakokban. Mig 
a tél látszólag minden életet könyörte-
lenül megmerevített , addig a föld alatt a 
virágok, s növények előkészülnek a vig 
tavaszi útra . 

Mintha egy divatkereskedőhöz jártak 
volna iskolába: itt egy rügyet cs ipnekle , 
olt a színárnyalatot corrigálják majd 
combinált ilfatQ.k aromáját állítják össze ' 
a legújabb divat szerint. 

És alighogy a tavasz megszabadítja a 
földet a bótakarótól a virágűzellemek az 
ő munkájukat elvégezték a gyökértől a 
csúcsig éi oz anyaföld öléből kitör a csira. 

Mosl a?ulán kezdődik a vándorlás arany 
szabadsága. A sar jadó fűben nyüzsög a 
rovarok kicsiny világa. A csacska sere-
gély híreszteli , .hogy a gólya és fecske 
már megérkezett családi fészkébe. A lég 
virágai, a pillangók fürdenek az illat-
tárban és a prakt ikus raéhikék Mája 
gyermekei számára valóságos házasság-
közvetítő irodát rendeznek be. 

És az embe r? 
Mindeu emberbeu kiirihatlauul benne 

lakózik a nomád. A legnyugodtabb phi-
liazter is néha hirtelen elveszti kedvét 
a munkához, anélkül, bogy határozottan 
gondolna valamire és legyőzhetetlen vá-
gyat érez a kalandozásra, Ktőkelő és ala-
csony rangú, szegény és gazdag akarva, 
nem akarva vagabundussá lesz. Ha pénze 
van a vagabundusnak, flkkor turista a neve 
s ha a turistának ninc3 pénze, vagabun-
dus a neve. De nemcsak az egyes em-
bernél van ez igy, hanem a történetből 
egész népek életében tudunk hasonló, 
megmagy«irárhatlan kalandszerü vándor-
lásokat. Ila az apy működése lömegesen 
megzavartatik, akkor a néplélek töme-
gesen nyilvánul, mint p ld : a keresztüH 
háborúk és a népvándorlás alkalmával. 
I t t nagy szerepe van az ember u táo ió 
ösztönének. Vasco de Gamma példájára 
az emberek hirtelen vízen v India felé 
váudoroltak a Jóreménység foka körül 
és Columbus példája Amerikába vonta az 
utánzókat. Ami kortársaink az északi 
sark körül kalandoztak éa Afrika belse-
jében, hogy utódaink merre kalandoznak 
majd, azt csak a jó ég tudja Mióta az 
ember az ellenséges e lemoket : a tűzet 
éa vizet mesalliance-ra kényszerité, me-
lyeknek cyclop<d fattyuját , agőzt , BÜritett, 
napsugárral, t. i .köszénnel táplálja, azóta 
a löld távolságai eltűntek. A villámhoz 
képest, mely az ember correjpodeaciáját 
végzi egyenesen törpe lett a földgolyó. De a 
mily mértékben nőtt az emberi test fel-
szabadítása a terhek alól, ugy nőtt az 
utazási Bzenvertély. Az időnek és térnek 



XL. ÉVFOLYAM Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 1901. AUGÜSZTÜS 3-án. 

mögöt t hasonló t ámasz t l á tuok , ugy 
nagyon kü lönös sz ínben tűnhe t föl 
éven te az a mozgalom, mely a k e r e s -
kedők k ö r é b e n a h iva ta los j e l en t é sek 
el len ny i lvánu l . 

Mindezzel a h iva ta los je lentés csal-
l i a t a t l anságá t sem a k a r j u k v i t a t n i ; 
többször r á m u t a t t u n k m á r a n n a k 
h iánya i ra . Fön t i ekke l csak azt k íván-
t u k bebizonyí tani , hogy a s t a t i sz t ika i 
ada tok gyű j t é séné l l ega lább is meg-
vá loga tássa l kell élni. A létező j a v í t á s a 
t ek in t e t ében óva tosan kell e l j á rn i , 
8 a k r i t i k a nem miudig ad megb íz -
ha tó ú tmuta t á soka t . 

Sa jnos , a ke re skedő i becs lések 
a r á n y l a g o s a lacsony vol ta sem képes 
az idén magasabh á r a k a t e r e d m é -
n y e z n i ; h i tünk szer in t ez k é s ő b b fog 
beköve tkezni . Az idei rossz t e r m é s 
k á r o s h a t á s á t a gazda a t e r m é s 
mennyiségében , az á r a k b a n , s a 
sza lmamenny i ség c seké lyében e g y a r á n t 
é rezhe t i . A k é s ő b b megny i lvánu ló 
sza lmaszükség viszont a t o v á b b i a k b a n 
fog mind nehezebb he lyze te t t e remten i . 
E z e n még most l ehe tne segí ten i , 
később semmi e se t r e sem. 

Mlthcffer SAndor. 

Vidéki k iá l l í t á sok . 
Óh, nem Kanizsa az a vidék, mely 

aktuálissá teszi a címben irolt themát. 
Nagy parádét csapói zászlószenteléssel, 
kirukkoltatni egy csomó trombitás bandát, 
lobogtatni az aram-hímzésekkel á t tör t 
selyemzászlókat, utána nagyokat imád-
kuzui, beszedeket tartani és pzögeket 
verni, ahhoz u*yan nagynzerüen értünk 
mi, do iparunk ói szorgalmunk gyümöl-
cseivel elöáilani, b bemutatni azokat, 
hopy lássák képességeinket éá erőnket, 
arra már nem adott az Isten elég buzgó-
ságot és t e t t e rő t 

Velünk ecyenrangu vidéki városok, 
sokkal csekélyebb ipari és kereskedelmi 
eciporiumok, melyekben a népesség zömét 
az állami és közigazgatási hivatalook-
sereg alkotja, képea arra , hogy ipari 
termékeit egy kiállítás keretében mutassa 
be. Mostanában, még e hó folyamán 
Kecskemét és Mármaros-»ziget hívja meg 
az országot városuknak és városuk vidé-
kének ipari ki&llitáeára, a van bennük 
annyi élénkség, körültekintén, tetterő, 
vezéreitekben van annyi közszellem, hogy 
nagy és nehéz fáradság árán mozgal-
mukat majdnem országos akcióvá tudják 
kiszélesíteni, ugy hogy mostanában feléjük 
fordul az egész ország iparos és keres-
kedő osztályának és ezen osztályok har-
cosainak tekintete. 

Ezek a városok felismerték érdekeiket. 
Mag tudták érteni, hogy a kiállítás nem 
luxus, hanem haszonhi j tó intézmény. 
Nem néhány szereplési viszketegben 
szenvedő uri ember felfújt cécója és 
oazköze a nyilvánosság előtt való brillí-
rozóéra, hanem az az iparososztály 
azQkgégérzetéből fakad. Nem forma, paaz-
szió, ünnepély, hanem gazdasági tényező. 
Emelő karja a kisiparnak. A nagy tőke 

már száz esztendeje megkezdte hódítá-
s a i t A^óta szakadatlanul folytatja. Mind 
szélesebb körben éa mélyebb rétegekben. 

.Hódításában kíméletlen, nagy erejében 
brutális, szaporaságában szemtelen. Fel-
emészt mindent, ami ú t jában áll. Elpusz-
t í t ja a gyengébb ekzisztenciát, 8 . mert 
ujiadea tönkretet t ekzieztenciával köve-
sebb lösz az ellenállás, moly terjeszkedé-
sében gátolja, hatványozott lesz .e re je , 
szaporasága és terorizmusa. 

Ez ellen a mindent felfalé Bzörny 
ellen kell megvédeni a tönkro jutott 
íparosoBztályt Ugy gazdasági, mint politi-
kai érdekek kényszerítenek bennünket 
arra, hogy ezt tepyük. Egy sok tagból 
álló, független, jó módú iparososztály 
inkább elősegíti a nemzeti ipar felvirág-
zását, mint egy kis számú nagyiparos-
osztály, a töke kis számú olygarchiája. 
A sok tagu kisiparosoeztály magában 
véve óriási emeltyűje a fogyasztásnak. 
Ahol nincsenek fogyasztóképes osztályok, 
ott nincs virágzó ipar, mert nincs is 
reája szükség. A virágzó ipar legelső 
feltétele a fogyasztóképeRség, a nzQkaég-
érzet. Ez előnye a virágzó kisiparos-
osztálynak gazdasági szempontból. Virágzó 
kisiparososztály, virágzó nemzeti ipar. 
Hogy politikai érdekekből mi az előnye, 
azt jelenleg nem kutat juk. 

Nos, ennek a nagy. országra szóló 
előnynek megvalósítására szolgálnak az 
iparkiállítások. Minden iparkiállitás, vala-
mint a fővárosiak, ugy a vidékiek is. 
fis ezt a nagy jelentőséget felismerték 
a oisgyar vidéki városok is. Tavaly 
kezdették meg nagyobb mértékben az 
akciói az ipari kiállítások ügyében, ugyan 
akkor Baján, Hódmezővásárhelyen ren-
deztek sikerült kiállításokat, s az idén 
már- ismét két város, Kanizsával nagy-
ságra, népességre körülbelül egyenrangú, 
követi példájukat. 

Üdvös volna, ha mi is sorakoznánk 
már eg jszer a haladók torába ezen a 
térpn is. 

Nem elég impozáns középületeket épí-
tenünk, hogy gyönyörködhaasűnk, kelle-
mes parkokat csiuálnunk, hogy hűsöl-
beaaünk, hanem emeloünk kell a jólétet, 
hogy megélhessünk. Éh ki vitatná el, 
hogy ha városunk és vidéke egy kiállí-
tásban mutatná bu tevékenységének ered-
ményeit, hogy az fejlesztené, emelné 
jólétünket? Nem következik az eddigi 
példákból, hogy mi is csupán ipari 
kiállítást rendezoénk, sőt nagyobb hatást 
kelteüe, ha termelésünk minden ágára 
ki ter jedne az. Ipari, mezőgazdasági, keres-
kedelmi, tanügyi, városi közigazgatási 
alb. tevékenységüuket lehetne egyesíteni 
egy kiállításban. 

Mi magunk sem ismerjük önmagunkat. 
Iparosainkat nem ismeri a fogyasztó 
köiönaég. Vidékünk mezőgazdaságáról is 
hiányosak a fogalmai a legtöbbeknek 
közülünk. Szükségos tehát, hogy meg-
ismertessük egymást önmagunkkal. Iparos-
osztályunknak szükséges volna, ha meg-
mutatná, mit tud, földmivelő osztályunk, 
hogy mit t e rmel? Ez a kettő a lényeg. 
A kiállítás többi része csak arra való 
YOIUB, hogy vonzaoa látogatókat, bogy 
iparunk és mezőgazdaságunk . ismerete 
szélesebb körökben ter jedne el. Ha meg-
mutatnák iparosaink képességeiket, s 
meggyőznék a közönséget arrÖl, hogy a 
legkényesebb igényeknek is eleget tud 

az ember mozgását gátló hatalma ötöd 
réazére szált alá. 

Bájos olvasóoő I Rózsás ajkaid körül 
hitetlen mosolyt látok megjeleoni és 
aiatek ia, hogy állításomat tényekkel bi-
zonyítsam be. E célból nem valamely 
költőnek phautasmáit idézem, hanem Veber 
Miksának, a vasuliguzgatónak statiaziikai 
ada t a i t : ,Egy félszázadnál kisebb idő alatt 
Európát vasúthálózat fedte, melynek 
hossza nagyobb, mint az összes 100 év 
előtti országutak bosBza és már 1876-bau 
túlszárnyalta Amerika az ő 19000 mér-
földnyi vasúthálózatával, a vén Európa 
17000 mérföldre terjedő hálózatá t Az 
ösuzea vabutak hosnzával tizazer körül 
lehetne keríteni a földet. Az a vas éa 
acél, ami éveukint veszendőbe megy. elég 
volna egy félmillió emberből álló hadse-
reg felszerelésére. Naponkint millió 
arany értékű fa rothad el és abból a 
170 millió métermázsa kőszénből, amit 
Európa lokomotivjai éveokipt elfogyasz-
tanak, egy láb széles és egy láb magas 
sáncot lehetne búzni az Eqader körü l ; 

az ut, amit megtesznek, & főlJlél a Jupi-
terig elérne. Plinius mondja valahol: 
, U a valaki a földi sphaekán tnl emel-
kedve megláthatná a világegyetem isteni 
rendjét és fenséges szépségeit, bizonyára 
elvolna ragadtatva,- de boldogsága csak 
akkor lehetne teljes, ha megvolna neki 
engedve a földre visszatérni éa ember-
társainak a lá tot takat elbeszélni." Jó 
Plinius senior! A te epiginjaid majd 
egyszer azt is elérik, hogy a Mara-Bal és 
a Vepus-sal a földről telephonon beszél-
gethetnek. És ha utódaink kimerítenék a 
föld kőszénkészletét akkor bizouyára a 
Jupi ter és Satnrnus belsejéből fogják 
megsxerezni ezt a fekete gyémántot, 
gépeinknek mozgatóját. 

Azért hát a viszontlátásra kedves ol-
vasónőm. mielőbbi viszontlátásra egy 
kormányozható léghajón, mely vígan rö-
pít majd bennünket a hold felé. 
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nak tenni, akkor az a pénz, ami mostaná-
ban idegenbe vándorol hozzánk, illetve 
hozzájuk folyna, s igy érőé el városunk 
kisipara is rég nélkülözött és rég várt 
fejlődését. 

Ez azonban az egész város közönsé-
gének érdeke éa nem csupán az iparosoké, 
akik, amint az Ipartestület magaviseleté-
ből lá that juk, éppen nem ismerik fel a 
maguk érdekeiket. S éppen, mer t a 
virágzó ipar, s mezőgazdaság ia mind-
nyájunk érdeme, azért ne is bizzuk annak 
megvalósítását az iparososztályra csupán, 
lépjen fel kezdeménye7ŐleK a város vezető-
sége, a tanács és a képviselőtestület és 
az egész város közreműködése mellett, 
a városi halóság aegisze alatt bizonyo-
sabb a siker. 

Szezonképek , 
— Millitatt nerexeteaiégei. —A régi Ciglecice. — 

II. 
Nagy Lajos segédszerkesztő levelének, 

vétele után harmadnapra már Millstatt-
ban voltam, hol előttem évekkel ezelőtt 
BOk kanizsai megfordult vata. 

Millstatt nevét 8 latiu mille statual 
kitétellel igyekeznek megmagyarázni. Ez 
helyes nem lehet, mert szobor oly kevés 
van itt, mint .nálunk Kanizsán. A név in-
kább szláv eredetű, niert mii s t a t annyit 
t e s z : Kegyek helye. Kanizsánk neve is 
szláv eredeiü Kenezá ból. fejedelemasz-
ezony-ból származik, ami annyit tesz, 
hogy fejedelmi város, ami Kanizsának, 
ahol kegyeket is osztogatnak kép visel ő -
válasziáskor és hol a kegyesrendieknek 
gimnáziumuk is van. 

Hagyomány és régi okiratok arról ta-
núskodnak, hogy MíIUtattban valamikor 
szláv józsda állt vala, aminek ugyan már 
nyoma uiucs, hacsak a hegycsúcsok neveit 
nem tartjuk Bzláv eredetüeknek, mint 
például Tdcbirwcger nok, Mirook, Polioik, 
Kanizsán ellenben még sok szláv emlék 
maradt meg. Etép lesz felemlítenem Dob-
rovics Milánt é sPe rkó Sz lává t Városunk 
szláv eredetéről tanúskodik még a lakos-
ságnak az a bárány türelme, az a fata-
lizmusa ÍB, mely az orosz tatár népek 
kö/ös vonása. 

Millstattnak egyik látványossága a 
temploma, melynek fényes múltja vao, épp 
oly fényes, mint arai felBÖ templomunk 
jövője. 

A millstatti tomplom freakői valóságos 
rembkmüvek. Az egyik az utolsó Ítéletet 
ábrázolja. A templomnak a lapjá t külön-
ben már a népvándorlások befejezése 
után vetették meg. Domitian, egy szláv 
törzsfőnök volt a templom alapítója 755 
körül Kr. születése után. Az ős Germá-
nok szent berkeit éa bálványait bedöu-
tölte és belyűköo építet te az egyháza t 
A mi felső templomunk felépítésére sincs 
kilátásunk mindaddig, amíg egy ilyen 
bálványii ló fel nem kel, le nem dönti 
az őnimádta kanizsai bálványokat, fel nem 
gyújt ja a Moloch oltárait. Várjuk, várjuk 
a Dominiliáut de csak nem jövel ő a felvitá-
gosodottnág k o r s z a k á é n , melyben négy 
helyi lap és Franz Lajos terjeszti a vi-
lágosságot városunkban. 

Ha Domitiáo ur ügyes döntnök is 
volt, a millatatiiak mégis egy fát re j te t tek 
el előtte, a Lindenhofban álló ezredéves 
hársfát, melyet le nem bírt dönteni. En-
nek a fának oly messzeterjedö árnyéka 
van, hogy a kanizsai sétákért összes 
C3erjei se adnak annyi árnyéket, mini ez 
a fa. Most öreg Hofratvk söröiuek és 
pikolóznak alatta, csendesen nesztelenül, 
nem ugy, mint Sebestyén Lajos, mikor 
politikai elveit fejtegeti a .Korona" ká-
véház ponyvatotejo alatt . 

Van Millstattnak hidegvizgyógyintézete 
is. Az efsjta intézetek mostanában ugy 
teremnek, mint a gomba eső után. Vagy 
nagyon sok az ideges ember, vagy nagyon 
jövedelmezők ezek a gyógyintézetek. De 
hiába vaíó minden erö ködéa oly fürdőkád 
mellett , mint a milyen ez a festői tó. 
Valahányszor rá tekintek, iíjukori emlé-
keim egyike tűnik lel — a te emléked, 
oh Cigleoice. Iga / , hogy csak annyiban 
egyexel a raillstatti tóval, amennyiben a 
to vized ia viz, & millstatti tónak vj^e 
is viz, de a gyermekkor képzelete mit 
nem varázsolt oda part jaidra, most pedig 
messze el kell mennem tőled, hogy a 
tá j illúziókat keltsen bennem, melyek 
utol nem érik a t e poézisedetl 

Hiába, csak a gyerek érzi magát jól , 
Nagykanizsán I r—i. B.-k. 

HÍREK 
— J ó z s e f f ő h e r c e g N a g y k a n i z s á n . 

József főherceg hétfőn délben a budai 
gyorsvonattal érkezet t Nagykanizsára. 
Az állomáson fogadtatására megje len tek : 
dr. Jaukovich László gróf főispáu, Vécsey 
Zsigmond polgármester, Tóth László kir. 
törvényszéki elnök, Viosi Ferenc főszolga-
bíró ée a távollevő főkapitány helyet tese: 
Farkas Ferenc alkapi tány; a .katonaság 
részéről Cech honvédalezredes; a 20-ik 
bonvédgyalogezred parancsnoka. A Korona 
szálloda előtt, Kuortzer György főparancs-
nok vezénylete alatt kivonult öuk. tűzoltó-
ság képezet t sorfalat , mi a főherceget 
észrevehetői ig kellemesen ér intet te . A 
szálloda bejáratánál zalavári Zurna Károly 
C8. éa kir. altábornagy, az V. honvéd-
kerület parancsnoka éo Panoa vezér-
őrnagy, dandárparaccsnok várakoztak a 
kir . hercegre, ki miután a kísérettől 
bucsut vett, lakosztályába vonúlt. a hol 
szűkebb kiséretével megebéde l t^A^ .dé l -
után folyamában ó fensége a katonai 
méltóságok, továbbá a főispán és polgár-
mester kíséretében kisétált az u j lak-
tanyához, ennek építkezéseit megtekin-
tendő. I t t bemutat ták ő fenségének 
Harkányi Ede keresk. tanácsost, az épít-
kezés vállalkozóját és Király Sándor v. 
mérnököt, kikkel a kir. herceg hosszasan 
beszélgetett . Az építkezések megtekintése 
majduem egy órát vett igénybe. Innét 
a főherceg a Petőfi éa Főutcán át viasza-
t é r t lakására, ahol az estebédet is töl-
tötte. Kedden reggel a napy gyakorló 
téren szemlét tartott a 20 bouvédgyHlog-
uzred felett, honnét 10 óra tájban tér t 
vissza, délben pedig udvari ebéd vol', 
melyen a katonai méltófágokon kívül 
hivatalosak voltak: Jaokovich László gróf 
főispán, Vécsey Zsigmond polgármester, 
Tóth László kir. törv. elnök, Yiosz Ferenc 
főszolgabíró és Koortzer György tűzoltó-
főparancsnok. 0 fensége kedden délután 
öt órakor haxyta el váro>unkát. 

— D r . P l i h á l Vik tor k i n e v e z é s e . 
Az igazságügy miniszter Dr. Plihál Vik-
tor újpesti kir. körjegyzőt ugyanolyan 
minőségben Nagykanizsára helyezte á t 
A miniszteri intézkedés városunk minden 
polgárában ósz i j t e örömet keltett , s bár 
nem lepett meg benuünket , mégis meg-
nyugvással vettük tudomásul Megvagyuok 
róla győződve, hogy Dr. Plihál Viktnrbao 
városunk nemcaak uj közjegyzőt, hanem 
városi érdekeink és társadalmunk a köz-
ügyekért önzetlenül buzgó harcost nyert . 
Tespedt közéletünknek szüksége van fia-
m telerŐJ férfiakra, kiket saját orojükőn 
kívül a kegyelet által megszentelt tradí-
ciók ereje is támogat. Hiszsr.űk, hogy 
az nj közjugyző, miként állásában, akkép 
szülővárosa szűkebb érdekeinek istápo-
lásában is örököse lesz boldog emlékezetű 
apjának -

— M e g h í v á s . A nagykanizsai állami 
tisztviselők ma augusztus hó 3-án esti 
6 órakor, a városháza nagytermében, a 
budapesti központi bizottságnak elkülden-
dő memorandum jóváhagyása, valamint 
az oraz. kongresszusra küldendő 'b iza lmi 
férfiak megválasztása végett gyűlést t a r -
tanak, melyre az összes állami hivatal-
nokok ezennel meghivatnak. 

— N é v v á l t o z t a t á s . Krauai Ábra-
hám, nagykanizsai lakó* vezetéknevének 
BKövesi*-re, Ttrasszovíce Albert n.-kaui-
ÍSBÍ lakói vezetéknevének .Tóvőlgy i ' - re 
kért átvál toztatását a belügyminiszter 
megengedte. 

— Á t h e l y e z é s e k . A keszthelyi kaib. 
főgimnázium tanári testületéből Haraszti 
Sándor dr., Magasházy Antal dr. és 
.Steiner Miklós a szombathelyi főgimná-
ziumhoz helyeztettek át. A szombathelyi 
főgimnáziumtól a keszthelyihez: Horvát 
Ge l l é r t Markovics Arnold dr.. Kőhalmi 
Márton és Vargha I-tváu. 

— ü g y é s z s é g i m e g b í z o t t Itózaa 
Lőrinc Menyei kir. aljegyző, a nagy-
kanizsai kir. Ügyészeég kerűletébo ügyész-
ségi megbízottal k inevez te te t t 

— Ha lá lozás . Egy derék munkásem-
ber halálának hírét vettük. Matkovica 
Ferenc a .Magyarországi Könyvnyom-
dászok és Betűöntők Egyletének" tagja , 
juliuB 30-án élete 31-ik évében rövid 
szenvedés után elhunyt. T e m e t é s e teg-
napelőtt történt meg, mikor is pályatár-
társai kikísérték utolsó ú t j á ra és s í r j á -
nál ne jükben Kircbknopf Károly búcsú-
zott el tőle. Az elhunytat lapunkhoz 
három évi derék munkának emléke füzto. 

Három esetendeig vo l t a .Zalai Közlöny" 
met teur je . Kanizsáról Pes t re kerül t éa i t t 
alkalmazást nyert a Stephaueum nyomdá-
ban, mely haláláról gyászjelentést adot t ki. 
Már néhány év óta gyötörte a tüdővész, 
mely itthon kioltotta é le té t . 

— E l ő l é p t e t é s e k és v á l t o z á s o k . A 
Déli vasút Nagykauizsa állomási tiszti-
karában előléptek e l lenőrökké: Fáy Árpád 
és Pollák I?nác forgalmi t i se tek ; fizetési 
rangfokozatban előlépett Baumgartner 
Miklós forgalmi tiszt. Az egyes hivata-
loknál a következő változások lesznek: 

• Pálkai Jakab alfőnok — távozik körünk-
ből — Boglárra állomásfónöki minőség-
ben, helyét Büchler Lipót eddig raktár -
főnők foglalja el. Raktárfőnök lesz Pollák 
Iguác ellenőr, ezt felváltja Fáy Árpád 
ellenőr eddigi személypéoztárnok, kiuek 
helyét Kemény János fogja betölteni. 

— Megyegyölü8. Zalavármegye tör -
vényhatósági bizottsága fólyó évi augusz-
tus hó 13-án délelőtt 9 ' / : ó r a k o r a vár-
megyeház gyüléstermében rendkívüli köz-
gyűlést tart , melynek kizárólagos tárgyát 
dr. QyőmÖrey Vince bizott tági tág uruak, 
a központi hivatalok megvizsgálására 
kiküldött bizottsági elnökségről történt 
lemondása folytán u j elnök megválasztása 
képerendi . 

— A l a p s z a b á l y J ó v á h a g y á s o k . A 
keszthelyi épitő iparos szakegylet, a 
pacsai társaskör, áz alsó-lendvai korcso-
lyázó egylet alapszabályait a belügy-
miniszter a bemutatási záradékkal ellátta 
és azokat jóváhagyta. 

— Z a r á n d o k l a t L o u r d e B b n . Agusz-
tus hó 23 án indul el Budapestről Lo-
urdeaba az czévi őszi zarándoklat Bé-
csen—Tirolon éa Scbweizon át. Útköz-
ben Innsbruckban, EiuBÍedelnben, Lyon-
ban, Genfben és Zürichben tart a tá rsa-
ság boiazabb pihenőt. Jelentkezéseket 
agusztus hó ö-éig fogad el Schul tz Ká-
roly esperes plébános ar, mint a zarán-
doklat lelki vezetője, Német-Marokon 
(Barauyamegye). 

— A n n a - b á l T á r c s á n . Régi hagyo-
mányhoz hiven az idén is sikerült Anna-
bált rendezet t a tarc*ai íQrdőigazgalóiáit-
A megalakult rendező bizottság fáradsága 
nem veszett kárba, mer t a bálon Vas-
megye fiatalságának nagy része megjelent 
a kies kis fürdőhelyen. Sőt a zalai i f jak-
ból i* láttunk olt megjelentteket , velük 
megyénk főispánja gróf Jankovich Lász'ó. 
A művészvilág Diósyné Haudel Ber lba 
és Gazsi Mariaüa művésznők állal volt 
képviselve. Négyeit 24 pár táucolla. 
Kotillon is volt. A mulatnág a reggeli 
órákban ér t véget. A bál tiszta jövedelme 
200 koroua, melyet jótékonycélra fordí-
tottak. 

— M e s e m o n d á s . Pó.a Bácsi Bogláron-
Mese, mecp, meaketlé . . . A Balaton men-
tén lakó és nyaraló gyermekek nagy 
Ör3mre ébrednek föl augusztus negyedi-
kén. Balatonfüredről, Siófókról. Földvár-
ról, Lelléről, Badacsonyból. Fonyódról 
Keszthelyről 8th. PÓ3a bácsi arany eipjá-
nak szavára ezen a napon robog a gózkocji , 
suhan a gőzhajó nagy gyermek3oreggol 
Boglárra. ' A boglári szegény zsellérek 
gyerraetceioek nincaen íBkolájuk, ahol 
szépre, jóra taníthatnák őket. Megesett 
a Pósa bác-i sfcive raj tuk . . . Majd ruesél 
hát ő, gondolta magában. Mesél mnjd 
a Pósa bácsi felesége, a Lidi néni is. 
hogy az az iskola mennél hamarabb c t t 
állhasson a boglári hegytetőn s mennél 
hamarabb megszólaljon hívogató csengő-
tyflje Gyertek el, gyermekek, balatonpar-
liak, somogyiak, zalaiak, veszprémiek, 
a mesemondáaral J á ru l j a tok egy-egy 
követekével, egy-egy homokszemmel a 
boglári szegény gyermekek iskolájához. 
Do szép Ies7, ha majd a Szózat felzendül 
és égbe azáll az elsó imádság a szegény j 
gyermekek ajkáról azok'ért, ak ik azt 
az Ukolát segítet ték felépíteni 11 Mese, 
meae, tarka szárnyon, Fogjátok meg, el 
ne szálljon 1 A mesemondás augusztus hó 
4 én, vasárnap délután félhatkor kezdő-
dik a boglári „Balaton" vendégfogadóban. 
Szemólyenkint egy korona. A rendozöség. 

— ü j b a n k j e g y e k , A még forgalom-
ban levő 112 millió forint azaz 224 
millió korona értékű államjegyokct szep-
tember 1-én vonják be. Addig elkészül 
164 millió korona ér tékű tíz koronád 
bankjegy, G4 millió korona ér tékű öl ko-
ronás ezüst érem pedig mér készen van. Az 
őszre tebá t egészen el tűnnek a foriutra 
saóló pénzjegyek. 

Foulard-selyem 65 -tói • w . «fi kr.-ig valamint folytonosan a legújabb fekete, fehér éa uinna Héai ebcrg.«elyemben 
85 kr.-tól méterenkint, 14 Irt, 65 kr.-ig limi, lározott, kockázott, oinlixolt, damaiztok «tb. 
Menjaiaxony aelyem 65 kr.-tól 14 írt. 65 kr.lS.-Ioalard mintázott 65 kr.-tól 8 f r t 65 kr 
8cljem-dámMxtok 65 . 14 . 65 . Bili-íclyem 60 . 14 65 , 
8-báaxtrmhÁnként 8 frt. 65 kr 42 , 75 „ |Seljcm groaadinok 80 , 7 , «6 . 
méterenként portó éa kftltaégmentpgon — Minlik atoaD&l knldelaek, kettős fctólportó 8»ajcl>*. 

HENNEBERG G,, seifenüriros, ZÜRICHBEN CI. ( I kir. udikri-itállilú. 
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— F e l e k e z e t i I s k o l a 8 a z s i d ó g y e -
r o k e k . Mielőt t m a g á r a az e s e l r e t é r o é o l r , 
haoRKti l joznunk kell , bo*y a k i s ebb köz-
ségekben lakó lüáze re sek , s za tócsok és 
m é f z á i o s o k va jmi g y a k r a n v i s szaé lnek 
a ho l / ze t t e l a a k ö z ö n s é g e t a r r a kény -
flzeriiik, h o n i csakia n á l u k vásá ro l j anak , 
riolia eok e s e t b e n r o s s z a b b c ikko t á r u l -
uak éa az t d r á g á b b a n a d j á k . A j o b b m ó d ú 
fa lus i e m b e r , a k i a e k a lka lma van aBzora-
uzédos n a g y o b b vá rosokba b e v á n d o r o l n i , 
f ű s z e r á r u eRyrénzéi o l t vá sá ro l j a ; m e r t 
jobb minősénnhf lz o l c ióbban juf . A fa lu -
beli bo l tos p e r « e ozt ifién jól t u d j a b 
miutáD mást nem t e h e t , a z t cse leksz i 
me? , hogy az ilyeo e m b e r n e k , h a az 
megszorul ; s e m m i t nem ád . Ezze l a z u t á n 
a r ra kényszer í t i , hogy m i n d e n t ná l a vá-
sárol jon, m a r t e l l enkező e s e t b e n a z i l le tő , 
mikor egy a más c i k k e k i fogy és m i k o r 
a vá ro sba uom h a j t a t h a t be. ÍRen k e l l e -
met l en h e l y z e t b e ju t . M a g y a r o r s z á g igen 
sok be lyéu van e z igy e a BzatócaBzinte 
t e r ro r i zá l j a a közönaégiet , hijitn e g y o lyan 

tö rvénynek , a m e l y m e g s z a b n á , hogy a 
k f r e s k e d ö m i n d e ü k i t kö te l e s k i s zo lgá ln i 
és hopy a vevőkben vá loga tn ia n e m sza -
bad. F e l h i v a e r r a az á l l a p o t ú az in téző 
kö rök figyelmét, a n á p r á d f a i e s e t r e té-

TÜnk Át. E b b e n a "novai j á r á s b e l i község -
ben Üveges J ó z s e l t a n i l ő a a k a c u k r a 
e l fogyo t t a a fa lu egye t l eu bo l tosához 
k ü l d ö t t . A bo l to sné a k é r t fél kiló c u k -
r o t m e g t a g a d t a ; k i j e l e n t í é o , hogy a i u t á n 
a t a n í t ó nem Ötő l e ihnoem mádtól vásárol , 
h á t . e g y á l t a l á b a n uom szolgá l ja k i . A t a -
tiitó t e rmésze t e se t ! zokon v e t t e a do lgo t 
giítl ől az időt öl kez'd ve a bol tossa l nom é r i n t -
keze t t . K íze l a z o n b a n ' n e m e l é g e d e t t m e g 
s a lapos boszura gondo l t . í g y t ö r t é n t , 
hogy a falusi i s k o l a s z é k e t ö s s z e h í v t a a 
ot t a / t a k i j e l e n t é s t t e t t e , -hogy a z s i d ó 
bol tosnak az ó i s k o l á j á b a j á r ó k é t g y e r -
m e k é t ezen tú l n e m t a n i t j a . I I a p e d i g a r r a 
kényszer í t ik , hogy tovább is o k t a s s a őko t , 
á l lásáról a z u u u a l l e m o u d . Az i s k o l a s z é k 
a i e ló ter jesztér t m e g h a l l g a t á s a u t á n n o m 
s o k a t h a b o z o t t é s k i m o n d t a , hogy a ké t 
znidó g y e r e k e t a z i ako ' ábó l k i z á r j a , m e r t 
h á t f e l e k e z e t i i s k o l á b a n Iz rae l i t a va l l á sú 
t anu ló t ok t a tn i nem kö te l e sek . A h a t á -
r o z a t o t p e r s z e végre is h a j t o t t á k , p á r 
nappa l a v izsga e ló t t , a m i k o r is a t a n í t ó 
a z i s k o l á b a m e n ő ké t t anu lóhoz igy Bzólt: 
, M * r a h i z a l Mától k e z d v e zs idó g y e r e -
k e k e t nem t an i t ok . " Az e s e t h e z t e r m é -
sze tesen bővebb k o m m e n t á r n e m kel l , 
de f u r c s a meg to r í á s i e szköz a g y e r m e -
k e k e t a z iskolából k idobni egy fél k i ló 
c u k o r m i a t t . 

— F D r Ő 8 z n i a l o m á l d o z a t a , l l i r s c h l e r 
és fia ko to r i f ű r é s z t e l e p é n J a n k ó c i V ince 
noíf l n a p s z á m o s t a t e l j e s m ű k ö d é s b e n 
levő g é p l e n d i t ő k t r e k e e l k a p t a , a k e r é k 
és f edé l ze t k ö / é r a g n d t a é* m e l l k a s á t 
heznz la . A r.zerenc.iél len n a p s z á m o s s z ö r -
nyet hal t . 

— B a l o a e l e k c s é p l é s k ö z b e n . Üa la tou -
Szen t -Györgyhöz l a r t o r ő Z s e b e r j e p u s z t á u 
Topiák M á n 16 é v e s c^e tne i l e sny b a l -
kezét k é v o a d o g a l á s közben e l k a p t a a 
f 6 p s tőbő l k i s z a k í t o t t a . Gorabáu p e d i g 
Ueudi L a j o s k o v á c s - m e s t e r fiának a Jobb 
kezét z ú z t a ö s sze a c sép lőgép , ugy hogy 
az Hgész k e z e f e j é t a m p u t á l n i kel i . 

— E m b e r i b e a t l a k . A k a p o s v á r i 
megyei k ó r h á z a t egész h é t e n s o k a n l á tó 
g a i t á k o lyanok , a k i k n e k eem r o k o n u k , 
sem eemmi b a r á t j u k nem feksz ik b e n t . 
Ácsáról — igali j á r á s -— egy 6 é v e s 
liut hoz l ak be, ak i beszé lu í ne tn l ud . 
az e m b e r e k t ő l fé l és o lyan k i n é z é s ű 
szegény, hogy i j e d e l m e t g e r j e s z t . A d o ' o g 

" rövid t ö r t é n e t e e z : E d e s a p j a , m i k o r a 
g y e r m e k m é g k é t éves vol t , m á s o d s z o r 
nősü l t . A h á z h o z k e r ü l t m o e t o b a a n y a 
a g y e r m e k e t nern Bzivelte, gyű lö l t e . 
Hogy t e h á t m a g a e lő t t ne l á s sa , a z 
i s tá l lóban egy r e k e s z t c s i n á l t a k ; o d a 
vol t Bi.egény á r t a t l a n g y e r m e k 4 évig 
i n t e r n á l v a ; k e n y é r e n , vizon é l t . eohu s e m 
t u z l o g d t t á k ; h a j a h o s s z u r a nőve. A 
do lognak besúgás u t á n j ö t t e k u y o m á t a . 
Az a p á t és m o s t o h á t m á r m á s n a p be -
k i s é r t é k 

— A f ü r d é s á l d o z a t a / C i ü t ö r t ö k ő n 
a d é l u t á u i ó r á k b a n Barcson a D r á v á b a 
m e n t f ü r d e n i egy tá reáva l K e l e m e n J ó -

' zaef p o s t a veze tő a l t i sz t . Egy ide ig v í -
gan l u b i c z k o l t a vízben a mind ig b e l j e b b 
m e c t , m i g egy ö rvénybe "került , a m e l y 
e l s o d o r t a és a v izbe fúl t , A s z e r e n c s é t -
len e m b e r c s a l á d o t h a g y o t t viaeza. H o l t -
tes té t m á r k i f o g t á k a v ízből . 

— B e l e f ú l t a t r á g y a l d b o . V r a n -
csica I s tván p o t r i v e n t n i lakód 2 éves fia 
a házná l l evő s z e m é t d o m b o n j á t s z a d o z o t t , 
miközben a t r á g y a l é b e f e j j e l b e l e b u k o t t 
és be le fú l t . 

— A g y e r m e k j ó l é í o m i n d e n szü lő -
i e k és n e v e l ő n e k l e g u a g y o b b g o n d j á t 
képezi. E u n e k e l ő m o z d í t á s a éa f e n t a r t á a i 
®ótíju ped ig igen e g y s z e r ű — l e h e t ő l e g 

- eok mozgás a s z a b a d l evegőn és t e r r a é -
" e t e s t áp l á lkozás . A t á p l á l k o r á a c á l a 

m i n d e n n a p i s z ü k s é g l e t e k é s Bzokások 
h a t á r o z n a k . R e g g e l és d é l u t á n m i n d e n 
e s e t r e a l e g j o b b i tal a tej , de n e m r i t k á n 
e l u n d o r o d i k tő le a g y e r m e k , 8 á l l andóan 
s e m visel i el mindég . E h h ö z l é t ez ik 
a z o n b a n egy ugyazó lváu f e n s é g e s pó t l ék , 
a K a t h r e i n e r - f é l e K o e i p p - m n l á t a kávé , 
a m e l y e r ő s e n kósz i t ve és a t e j b e a d v a , 
k e l l e m e s s é g , miu t l i nkább m e g f e l e l ő b b iz , 
e g é s z s é g i h a t á s éa e rő södéa t e k i n t e t é b ő l 
i deá l i s i ta l t , képez , n e m c s a k g y e r m o k e k -
n a k , h a n e m m i n d e n k i n e k , neveze t eden a s -
s z o n y o k n a k , i d e g . é s g y o m o r b a j o s o k n a k 
Btb. is. a k i k n e k c s i l l ap í tó éa e g y ú t t a l 
t á p l á l ó i t a l r a vaa s z ü k s é g ü k . A KiLh-
r e i u e r - f é l e K n e i p p - m a l á t a k á v é n a k e z e k 
e lőnye i rca m á r v i l á g s z e r t e i s m e r e t e s e k . 
E z a p ó t k á v é a l eg több c s a l á d b a n in iu t 
p ó t l é k a b a b k á v é h o z h a s z n á l t a t i k , a 
m e l y n e k k á r o s h a l á l á t m e g s z ü n t e t i , i zé t , 
e n y h é b b é és k e l l e m e s e b b é tesz i . E z é r t 
egye t l en c s a l á d a sz t a l á ró l s e m u a a b a d n a 
b iányozu i , m e r t f e l ü l m ú l h a t a t l a n m ó d o n 
m a g á b a n ogyes i t i a b a b k á v á k e d v e l t i zé t 
a m a l á l á n a k az e g é s z s é g r e n é z v e oly 
j ó t é k o n y h a t á s ú t u l a j d o n s á g a i v a l . A m i n t 
égy g o n d o s h á z i a s s z o n y nap i s z ü k s é g -
c ikke iué l c s a k m e g k í v á n h a t , e g é s z s é g e t , 
jó izt és t a k a r é k o s s á g o t , mit az t f e l t a l á l j a 
a K a t h r e i n e r léle K u e i p p - m a l á t a k á v é 
h a s z n á l a t a á l t a l . 

— N y i l a t k o z a t . Dr . B a r i b a J á n o s , 
vároai t i sz t i főorvos , K o l o z s v á r : , A Sz t . -
L u k á c s f ü r d ó „ K r i s t á l y f o r r á s v i z e — m i n t 
a vegye l emzésbő l k i t ű n i k — a l e g t i s z t á b b , 
b a c t e r i u m m e n t e s f o r á s v i z e k e g y i k e ; s z é n -
savva l t e l í t ve ped ig , k i t ű n ő i ta l , ugy 
m a g á b a n , m i u t bo r r a l v e g y í t v e ; és oly 
g y o m o r b á n t a l m a k b a n , me lyekné l - a z é n -
savas viz h a s z n á l a t a van j a v a l v a , a z e g é s z -
i g he lyreá l l i t áüárB, j ó e r e d m é n y nyel 
h a s z n á l t a m / 

— A l l u l k l g j ó g j r d i d ó . A. j<-len fOnlOidéuy 
alkalmából, ugy mint eddig i«, ujó'ag a lijiiki 
gyógyfürdőre túr jak fel t m t e l t olTaióink f igjel- ' 
mét, annál ia inkább, minthogy ezen fsudatevő 
iorr&Bti és kitnoS bcrcodcxéiónól fogra rcod-
kirali pyópyhatÁnunik ismert jódfftnlö a i utóbbi 
években még olytn irányban ia nagy gyógyaike-
reket ért el, melynek eddig egyetlen eyógjfDr-
dönél sem tapaaz ia lu tuk . Ismeretei volt ugyan, 
hogy e forrás gazdag nitrcjn-tarLilommal bir 
és hogy exen tuUjdoDBágánál fogra érréuyesi-
tette C'odatérö hatását c«uzo» éo kíiixiénycs 
b&ntfilmakDÜ. A tudomány oa vizsgáUtok, melyek 
az utóbbi írekben N'émplhonban folytak, azt 
mutálták, hogy minden hir>« külföldi források, 
melyek mint a csat éi köszvény kiváló gyógy-
rlsei tckiatotock, ezen halásukat ciak óppen c 
nátron tartalomnak köieöuik. így történt, hogy 
a wicabideni, emsi, plombieríi Btb. hajon regy-
hatással biró ÍQrdök, mint a köszvény gyógyí-
tásra raló specifikns hírébe ju to tuk . IJagjivr-
orazágon nincsen több haionncmQ forrás, moly 
ilyen magas hófoltnál fogva. (84* C) annyi nát-
ront tartalmazna, mint éppen Liplk éa az l r l 
ason tény, mijxcrint az emliiett küszvén/cs éa 
csuzea bajokban azenvedő betegek Lipiken 
viiazinyerték egéazaégliket, miután máautt 
hiába kereitek bajnk ellen gyógyuláat, caak 
as utóbbi időben találta a tudomány megfej-
tését A ml a Jipiki fürdőnek gjrócyjarailatait 
illeti, t. i. görrélykérnál, bőrbantalmakoál, 
Izzadmányoknll, vérbetegiégeknél itb., azokról 
lölöslo^ea roloa még külön mcgcmlékccoi, a 
mennyiben ez köztudomáaa a igy nem azükié-
gea arra az olvasó figyelmét kftlönöaen fel-
hívni, A lipiki fürdő, a legmodernebb épitke-
aést-kkel, gyógyépnlclekkel, szallodiral, ktDyel-
mea éa cél«r.érü • belaö lerendezéBeirel egy 
•zinronalon áll a külföldi nagy tOrdöbclyekkel. 
A nagy klterjedéin angol parkban levó gyógy-
épülotekben nagy éa gyönyörfl gyógytírcm, ká-
véház, vendéglő olvasó- és játszótermek, valamint 
azinpad van, ugy hogy a fürdőző közönség a 
kura idejét kellemes azórakozáasai töltheti' ki. 
Ax ösazea fürdőépületek éa az egész telep vil-
lamos világítással r*n ellátva. 

ANYAKÖNYVI HÍREK. 
S z ü l e t é s e k : 

— Jnlioa 26-tól ang 2-ig. — 

K r a u s z k y K a r o l i n w e l é d : J ó z s e f 
\^ tnce K a t a l i n c s e l é d : M á r i a 
Dáv idov ics Lász ló l ö l d t n t v e s : Lász ló 
S i m o n J á n o s v a s n ' i l a k a t o s : Bé la 
D e u l s c b S á n d o r m é a z á r u l ó : L i p ó t 
Ge róca I s t v á n f ö l d m i v e s : I s t v á n 
K u n i c a K á r o l y m u n k á n : M á r i a 
H o r v á t h Mihály k ő m i v e s : J ó z s e f • 
S t r ó b l F e r e n c k ő m i v e s : A n n a 
Mikó J ó z s e f f ö l m i v a s : G y ö r g y | 
S z a b a d o s J u l i á n n á n a p s z á m o s n ő : F e r e n c 
P u r g e l I s t v á n h á z i s z o l g a : K a t a l i n 
K i r c h e n h o f f Z s i g m o n d vasút i ( ü t ő : M á r i a 
Bod icky L a j o s m e g y e i a l b i z t o s : Már ia 
S t e r a A l b e r t k e r e s k e d ő : J u l i á n n á 
G o d i n a An ta l f ö l d m i v e s : Kozá l i a 
Marval ica J ó z s e f m o z d o n y v e z e t ő : K á l m á n 
Hayd l J á n o s h i v a t a l s z o l g a : J á n o s 
B a j z e k J á u o s n a p s z á m o s : M á r i a 
OSva 'd J á n o s n a p s z á m o s : J ó z s e f 
T ó t h F e r e n c c i p é s z : J á n o s 
Z á b ó Lász ló a s z t a l o B s e g é d : J á n o s 
Szecöődy J ó z s e f v a s ú t i c s o p o r t v e z e t ő : 

J ó z s e f 

Sneff Józse f f ö l d m i v e s : J u l i á n n á 
Gől le8z F e r e n c vasú t i f ü t ő ; An ta l . 

l l a l i l o z á s o k : 

— Juliul 20-tól aug 2-ig. — 

Bobanov ic s J ó z s e f r k . 4 h ó n a p o s : b é l h u r u t 
H o r v á t h László rk . k o r c s m á r o s 4 7 é v e s : 

t ü d ó s ü m ö k ó r 
S i e f á n i c s G y ö r g y n é F l e i s c h e r M á r i a r k . 

3 6 é v e s végbé l rák 
I m r e G y ö r g y ág . ev. 4 h ó n a p o s : b é l h u r u t 
H o r v á t h L a j o s r k . 3 h ó n a p o s : * b é l b u m t 
C u k k e l i e r I m r e rk . 9 h ó n a p o s : "hökburu t 
C í p á r i P á l rk. c ipdszsegéd 3 6 é v e s : tüdő-

g ü m ő k á r 
G e r ó c s I s t v á n r k . 13 n a p o s : b é l h u r u t 
N é m e t h Rozá l ia r k . G n a p o s : r á n g g ő r c s 
N é m e t R o z á l i a rk . Bzakácsnő 6 0 é v e s : 

s z í v b a j 
T i s l é r György i f j . r k . 1 h ó n a p o s : r á o g g ö r c s 
A n d o r k a Malvin rk . cse léd 18 é v e s : (ü -

dŐRűmökór 
Bodicky M á r i a rk. 1 n a p o s : g y e n g e s é g 
Ma tkov i c s F e r e n c r k . h o t t t á z e d ő 31 é v e s : 

t O d ő g ű m ó k ó r 
XHnemann Ó d ö o r k 6 h ó n a p o s : b é l h u r u t 
Snef t J u l i á n n á rk . 'j% ó r á s : g y e n g e é g 
T ó t h Gize l la rk . 3 h ó n a p o s : b é l h u i u t 
N é m e t h J á n o s rk . n a p s z á m o s CG é v e s : 

p z i v s z é l h ü d é í . 

H á z a s s á g o t k ö t ö t t e k : 

— Jalius 26 tói aug. 2-ig. — 

I t e m e l e G é z a Qgyvéd — Mago t Józt-ával . 

Hserkfxttő 
Dr. Villányi Henrik, telelőa aterkesztő. 
Kiadó : J f j . IVajaits József. 

V E G Y E S . 
— Műkedvelők fényképezéséhez ? Elismert 

legjobb szalon és utazási féaykcpcső készülé-
kek uj felülmulhaUtUn pillanitnyi kézi-ké-
szülékek, torább* mindennemű fénvképezölcellé-
kek A. Moll cb. 6b kir. udrari siállitónál, Bécs, 
I. Tuchlaubpn 9. Fényképező kellék üzlet ala-
píttatott 1854 — Kívánatra nagy képes árjegy-
zék Injycn. 

Nyilttér 
rorat alatt közlőitekén nem v&IUl 
felelősséget a szerkesztőség 

. M A R G I T ' 
G Y Ó G Y F O R R Á S . 

M a r s i t f u i r o - t s l e p (BEHEG-MEGYE-) 

A budapesti m kir. egyetem vegyelemzése 
aierint kerés szabad ezémar&t, ellenben tok 
Rzéniarti nátriumot é i litbirmot t i r talmaz 
Ezen tulajdotisásai azok, melyek a bzaonló 
öiszetételQ vizek fölé emelik Kiinnö hat isu 
a l é g u t a k a tüdő huru ton á l l a p o t a i n á l , 
kalfinóaen ha a köpet nehezen szakad fe l ; 
tUdfivéttebeknél még akkor is, ha vérkö-
pésük van, a „ M a r g i t - T í z " megbecsülbe-
tetlca BcoljiUtokat tcez kerés stabad szón-
siTáaál fogra Kiváló hatást látni tőle a 
gyomor éi be lek h u r u l o s á l l a p o t a i n á l 
löleg aton esetekben, hol a lőlös mennyi-
ségben képodött Bar oka a rosss ccoéBB-
tésnek. " 

A hugysarai sók lerakodását akadályozván, 
becses szolgálatot tesz továbbá a h á l j a g 
Imrutos bánalmaÍDál, a US- éa homok-
képiődés enete lhen, miért is a b u d a p e s t i 
é« bécsi egyetem o r r o s t a n á r a l , mint az 
orvoHvIlág egyéb elflkelSuéííel a legszire-
nebb: • használjak, e lőnj t adnak a „ i í u r g l t " -
vlorrásnak a hozzáhaso'nló összetételű gyt>gj-
izek fölött. 

M T MINT IVÓVÍZ 
kiváló ivdszeroek bizonyait Já rványai be-

teoséonk Idején, főleg typhus tllen. 

Mídí }omt általános ledYellségnek őrrend. 

F Ő R A K T Á R : 

ÉDESKUTY L. BUDAPESTEN, 
CB- éB bir. ad* szl]lit6. 

AsvánjTlz-nBjrjkfrt«Kc»Iü. 

Kapható minden oyögynertárban, fü l i e r -
hertBkedéiben (a reodigl6ben. 

V e s e , l i u R j h ó l j . E , h n g j d i r a éa > 
b ö s z T é n > b n n t a l m B k el len, t o v á b b á a 
l é g i ó éB e m Í B i t é s I B i e r í c i h u r a l o s 
báDta lma in l í l , o rvos i t e k i n t é s e k á l t a l a 

L l t l i l o n - f o r r i i s 

SALVATOR 
s i k e r r e l r e n d e l v e l e s t . 

U n g y h a j t ó h a t á s a i 

Kellemes ifu! 1 KÖÍDJÍÖ emésilbetc 
Kapható ásránpizkereskedéiekben él 

gyágyixertárakban. 
A Salvator-forrái ígazgatóaága Eperjesen 

HATTONI 
E R Z S É B E T S Ó S F f l R D Ö J E 

oyíoy&íty Budjpaat [bu j io ) , 
I d é n ; á p r i l i s h é 1 5 - t ó i o k t ó b e r l íd 1 6 - l g 

K i t ü ó gyogyaaUsBi] b i r 

nfil bajokban és altesti bintaimakban. 
Rendelő orvni dr. POLGÁR EMIL. 

Egéailégsa í e k v j i Ju i inyoi l a t n u k Jó venilég ö 
V/llanai vaaoli ÜBBiikStlattB • H v l r o i i n l . 

HIRDETÉSEK. 
1 6 2 2 / 9 0 1 /v t fgrh . s z á m . 

Á r v e r é s i h l r d e t i u c u y . 

A lu l í ro t t b í róság i v é g r e h a j t ó a z 1 8 8 1 . 
évi L X . t - c . 102 . § - a é r t e l m é b e n e z e n n a l 
k ö z h í r r é t esz i , hogy a nagykan i z sa i k i r . 
j á r á s b í r ó s á g n a k 1 9 0 0 . évi P . V. I . 165 |2 . , 
P . V. I . 2 6 2 / 2 . Hzámu v é g z é s e k ö v e t k e z -
t é b e n dr . K r e i a l e r J ó z s e l éa d r . S c h ö o 
J a k a b ügyvéd á l t a l képv i se l t F ieche l 
F ü l ö p n i in t M a r k b r e i t e r L i p ó t e n g e d -
m é n y e s e és E g g e r E . Adolf j a v á r a S a m e k 
L a j o s nagyki inizeai lakóö el len 8 5 0 éa 
2 9 5 6 ko r . 18,611. 8 j á r . e r e j é ig f o g a n a t o s í -
t o t t k i e l é g í t é s i v é g r e h a j t á s u t j á n le és 
fe lü l fog la l t és 9 4 1 k o r o n á r a b e c s ü l t 
a z n b a b u t o r o k , ágynemQek atb . -ből á l ló 
i n g ó s á g o k ny i lvános á r v e r é s e n e l a d a t n a k 

Mely á r v e r é s n e k a n a g y k a n i z s a i k i r . 
j á r á s b í r ó s á g 1 9 0 0 évi V. 8 0 1 / 2 . Bzámu 
v é g z é s e . ' fo ly tén N a g y k a n i z s á n a h e l y -
s z í n é n le'endÓ e s z k ö z l é s é r e 

1901. évi augusztus hó 12. Lap-
jának dfllntiini 3 órája 

h a t á r i d ő ü l k i t ü z e t i k és a h h o z a venni 
H?.áhilék07Ók oly m e g j e g y z é s s e l h iva tnak 
meg . hogy az é r i n t e t t ingóságok az 1 8 8 1 . 
évi L X . t . c. 107 . és 108 . § - a é r t e l m é b e n 
k é s z p é n z f i z e t é s m e l l e t t , a l e g t ö b b e t ígérő-
n e k becsá ron alul is el f o g n a k a d a t n i . 

K e l t N a g y k a n i z s á n , 1 9 0 1 . évi j a l i u s 
h ó 29 . n a p j á n . 

Maximovits György, 
kir. bir. vhajtó. 

Jd és olcsó órak, 3 
évi jóttAll*eial'prirAt verőknek 

KONRÁD JÁNOS 
óragyára 

a n n y , erQit e t Aktrer áruk 
•zállltá-háza 

BRÜX (Ciebom&g) 
Jó oickcl-rom-ór» írt 8.75. 

Valódi ezüít-rem.-óra frt. 5.80 
Valódi extlst l inc frt . 1. *0. 

Nickel ébrewtö óra írt. 1 86. 
Cégem a cs. éa k. birodalmi címerrel 

van kitüntetve, námta l an a n n y . ezQit 
ki&llitáii érem valamint ezernyi eliemé-
ró-levél xan birtokomba. 
Nagy képes Arjegyréket ingyen ésbérm. 

APfíO HIRDETÉSEK^ 
K é t e g é s i u j H a b i t s - f é l e p e d n l -

C I M B A 1 O M 
o l c s ó á r é r t e l a d ó , v a g y havi 4 f o r i n t é r t 

b é r b e v e h e t ő , B ó f e b b c t 
i f j . W a j d i t s J ó z s e f n é l , 

Nagy-Kanizsán. 
P e d á l n é l k ü l i c i m b a l m o k á r a 6 5 í r t . 

H a v i b é r ö s s z e g 2 f r t 5 0 k r . 

Több száz kiváló orvos ajánlja: ^ 

KRISTÁLY 
Á S V Á N Y V Í Z 

L e g y e n m i n d e n n a p i i t a l o d ! 
K a p h a t ó : G O n s b e r s e r J a k a b , Fease lbo f f e r 
J ó i s e f , S i r e m és Kle in , Mar ion éa H u b e r , 
N e u és Kle in és B a l a t o n tos tv . u r a k í i s i n r -

k e r e s k e d é s é b e n . 

Mosási-gcpgyár 

KRAUSS & COIYIP., Bécs, 
XVIII., Wáhrirger Gürtsl 53. 

I.eyr.aKyolu és l«j;Hlu>eblj Ky»r exen si»l:niib»n 
Au^itria-MaKy»roi-xiKb»ii elvilUI tcljci mo»óin-
t«zelek berendezésé t és siillit jölillv*"kltSnö 

kivitelben 

( N ^ S V 6öz-moíó gépeket 
l ^ ^ ^ y ^ f a r - « l i"neil lcKjjt.li rcnilueiUc-
Ití/T-', '! kfit* e t l i t»ajlisra aS 

írttól VüOU frtljj; " 

Központ futókat 
(Centrifugán) 

zajulanul ir.ükidölet 
k6z vajjy erüh;tjllir* l4l) 

fr:tól felfele. 

Legjobb 
Wring-gópeket. 

(ruiu kicsavaró, gépekei) 
»»gvs4gl>»n i4 fi no 1 

felfelé. 

Ruha forgatókat 
Imalc liirouyalt iierlceietÜt 
24 fniól felfelé. 

Vasaló gépeket 

Kimerítő képes árjegyzékek 
az Oiwes tno>l«{ gépektól 
kivAnalra ingyen birntentre. 

B E R O E R - f é l o QYOQTITÓ 

KÁTRÁNY-SZAPPAN 
rtoiak iJAoliak, Kuröp* leit 

H k y ilkarr*! »lk»lra»tiik 
ltobb álUmalbaa UVIOUIJM 

m i u d e n n e m A b S r l f i f i t é s •IUd. idalt plkk«l/.«9m0r, ko». 
• i l t f r f i kUt.g.k, ncr««intín orr-ro«M«*». i 
ó«v»r, l » * j t * t l l áb laadM, l»J- «( ii»k*[t ; I 
korp» alfan. A Barc*r- l i l* k i t r i o j i u p p t n I 
k u U l m i m • ra k»lrkajra«Ji 4D' / rél *s mlD-1 
d«n > k«rotk»d«l*mb*a •ldforduló k á t - 1 
r4njr«*«{>p»nokt4l Itc/acctea külöcMJsIk. ^ 
OtkllLsok c lkaHUia* TÍ f« t» baUro io tUn B«rc*r-(i la 
k i t r á o y s i f t j j i n ma|ran<fii)t*a • U iamarl r k t j a i y r i raj& 
fln'olrcpitctto k i r j t í k . Xdftll b ó r b a t í r a l f f a k a i l alkarral 
alkalBJAJtaUk a ki trány-aiappan balyaU a 

B c r Q o r - f é l o g y ó g y U l r A n y k é a u a p p w 
A K7«ri(4bb k i t r i i 5 s i a n ; t o aa 

A R C B Ő R T i m Á n V . 4 1 V 8 Á f i A I f 

•IU*otlkáaAra, • rrarmakaknak •alam«DD/l t«ibata(«4(al 
ollon folfllmolhatatlaa bOrtiaatltó a o a d ö éa f t 7 i l U B « t p * a 
raindaBoapi kaa>nAl»t«l saolgA] a 

Ber>g«r-f<SI« g l y o o H N - k A t r A n y » B X o p g » a a 
ttjroarin tartalom mai 4a finom i l la tu l . 

A r * n l n í . n faJ B «k k a J D t l a t l B M i l t i i a a l s r r f t l 
d a r a b o a t l u i 35 k r , S d a r a b 1 M M kr . 

A többi 13ert»r :4!» nappanokböl kttlOnBaaa k iana laa . 
dOk: H»B»o®-Biappan a bör flnomJUair*, b o n u c - a i a n a a 
pal tanájok atlan, oajbol-agappaui a bör aimlUaAra hlmlö-
haljraka«l 4a mint ferUtlaoliO aaapran. Dar>ar>fila f t ny f l -

. fVrdd-asappaa i i faaTfl plvaro-aaappaB. Rarrar-IUa r n r -
mait-isappan a u d n « « kor r4aa*r« (18 kr.) 

B « r g a r - f i i a P o t r o e u l f o l - a u i p p a a 
r u u o n , klUUa, bOr r l t i ka t a f» íg 4a ar«TSr9u4f all tn, 

s s a p l i a s a p p a n ig»n bai l ia t ia , 
B e r a a r o f é l e k é n e a t a l a a a p p a n 

m l t a a u a r 4a a r«U«iUt Ian i i c allan. T a n n t a iKappan l i k . 
imaad4a 4a ha| lüball4a aUan. 

B o r g o r - f ó l o f o g t i a p p a n k S o a O g b a n 
I. ia. randa* fogaknak, 9. aa. dohinToaoknak. Ara 10 kr., 
a lagjobb fojt lasUtö aaar. A többi B a r g a r ra ia aaappano-
k a l illaiMag ntalonk a röpiratokra. Caak Bararar - f t la 
a a a j f a a o k a i kall k i rn i , o> l a t i n a a i m U l u h a l i i t a l aa 

n t i s aa tok vannak. Q y i r 4a IBraktAr i 
Q. H a l t h Oomp. T r o y i a a . ^ 

Vimpii litUiat** » HnAki c k j w ^ ^ M a lUm m. 

Na£F-KaniZ!&n: PBÁGER BÉLA fis BELÜS 

LAJOS í f ü u s z e r e s z e k n a 



X L É V F O L Y A M . 
Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 1 9 0 1 . A U G U S Z T U S 3-á t . . 

EGYSZERŰ ÖSSZEADÁS. 

J ó a n y n g , 
J ó p n e u i u n t l c , 
J ó n c é l , ' 
J ó k c r c k t n l i t n k . 
J ó k f i l l ö k . 
J ó g o l y ó k , 
J ó c s a p ú ^ n k , 
J ó h a j t ó k á k . 
J ó m u i i k n , 
J ó s z e r k e z e t . 

ÖSSZESEN: S T Y R I A -
G É P 

1901 . 
0 venner 

. und <DTCeisíer|íanr?r! 

~ S T Y R I A"-kerékpármúvek P U C H J Á N O S és T Á R S A , Graz. 
R a k t á r é g k é p v i s e l e t Z a l a - é s S o m o g y m a g y é k r é s z é r e 

I F J . W A J D I T S JÓZSlCJb'JNT É I ^ NAGY-KANIZSÁN. 
- i J U T Á N Y O S A R A K , K E D V E Z Ő F I Z E T É S I F E L T É T E L E K . 

A PALLAS 

« m 

készl 

Megjelent 16 díszes íélbórkötésü kötetben; 
a t e l j e s mii á r n 9 6 I r t . — D í s z e s f a l i á l l v á n } Iiok/.ií c s o m n p o l á x s n l e g y ü t t í l f r l . 

e Z ^ f r A m a g y a r l é l e k m i n d e n n a p i k e n y e r e & P A L L A S N A G Y L E X I K O N A ; e l n e m l e h e t n é l k ü l e s e n k i , i f c r a 

Kell: a gazdagnak, szegénynek, tudósnak, tudatlannak, 
K a p h a t ó : I f j . W a j d i t s J ó z s e f k ö n y v k e r e s k e d é s é b e n N a g y - K a n i z s á n , e s e t l e g h a v i 8 k o r o n á s r é s z l e t f i z e t é s r e i s ! 

Ejjf kifogiitiUn állapotban 
l m IB-os 

^ J & L L A N C A S T E R 
v 3 r T id i i í f igy t í r ksrsitstlk 

p v tnsgvitilrs.Ajánlatok a klsrfó-
^ á . , ' hiislalba InUissdök. 
V <£ « 

B o r o s h o r d ó k a t e l a d o k 

MIND ÉS. X A G I S A f i Fi A S 

J Ó K A R B A N 

G l ü c k s m a n n . B u d a p e s t , 

S z e g e d k á v é h á z . 

legjobb alpesi tejút 
tortilmat, 

NESTLÉ GYERMEKLISZTJE 
legtökéletesebb táplálék k i s g y e r m e k e k n e k . 

Egy doboz 1 kor . 80 IlUör. 
Fél doboz mcgprobálAara l ' kor. 

T í e m k i v á n t c j h o z z á t é t c l t , 
az anyaemlő tö l i e l v á l a s z t á s e z e n r é g j ó n a k b izo-
nyu l t , m á r 3 0 évné l r é g e b b e n b e v e z e t e t t é s 

k i p r ó b á l t t á p s z e r r e l k ö n n y e n t ö r t é n i k . 
H a s m e n é s és h á n y á s k i z á r v a . — : A N e s t l é g y á r a k 
évi g y á r t á s a 35 mi l l ió doboz . — N a p o n k i n t ! t e j -

az t tknégle t 132 0 0 0 . l i t e r . . 
•Nettlé sűrűi I te l l teje cukorral I doboz I kor. 

„ , cukor nélkül Viking újdonság 
I doboz I kor 

íöijonti raktár: F. B E R L T A K , WIEN, I , Siglíigisse I. 

E l a d á s a a z öaszes g y ö g y t á r a k é j 
d r o g u e r i á k b a n . 

GLÓBUS 
T I S Z T Í T Ó K I V O N A T 

A L E G J O B B 
F É M T I S Z T I T Ó S Z E R . 
Dobozonkin t 10, 115, és 30 f i l lé rér t minién 

falragasztól (elismerheti üileiben kapható 

Minden kísérlet larlúsüaszualatot ereiméiijcz 
FeltalMÖ él egyedtt:l pyáioa: 

Fril! ScbuTzjiin. .Ulitigarilitlul), Lriicig und Fjrr. 

t í p t j i r , ras- is fíniliiliiili'. 
20 KIIdlTEtíS. 

elrállal teljes malom berendezéieket, átalakitáiokat. i 
terjedelemben gy&rt és sz i l l i t : 

Hengerszékfket minden 
pagyBágbanéscaioSíég. 
ben, tömöröutés és por- • 
c e f án hengerekkel. 

Francia m&loinkOrelcet 
legjobb minőségben éi 
malomjar&tokat, g&bo-
na-ou t i lyozó hengere-
ket és fejkoptatókat Ba-
j i t rendixerQeket. 

Konkolyválaozt&, Eure-
ka. Tararek, liaztkc-
verő gépek, dara és göz-
tisztitógépek, eleváto-
rok és szilliló-csigák, 
tranizmisíiók, teagely-

a D u n a 

m e l l e t t 

inden rendszer és j 

ágyak, perielyek.fieller ' 
:éi gjQrtlkenés rendsze-
rQcket. 

Gazdasági malmok kézi 
éB j i rg iny hajtásra. 

Turbinák és vixikere-
kek, kerét , kör ea aaal-
lagfflréir.ek, fagyaiuló 
éB csÍ3iojógépek kőtő- , 
rőkkel és zozó-gépek ' 

• iniudenaemQ érc éa ko- I 
va, hazait, méazkS. cba-
motte éa gipsz részére. 

Mindenféle szQrka és 
fémöutéa u j i t és Ide-
gen nedollík és rajrok 

szerint. 

T ö i u ö r ü i i í é s f i r o s t é l j o k a t l i . 

Legolcsbbb árak ! Árjegyzék ifirjycn bérmentve ! 
Hengerrovátkolisok leggyorsabban és olcsóbban, iz&llilás jótíllaa mellett. 

L E G K E D V E Z Ő B B F I Z E T É S I F E L T É T E L E K . 
Hcagerrovátkoló éa kösxörütS-gépek, villany.ia-vilájitáiu telepek. 

Tervait tck, költségvetések és praktikus tanáosok gysrsan és Ingysn. 

Vezérképviselóaég és raktár a magyar korona országai részére Dénes B.-nél 

BudipBSt. VL Váci köret 61. 

2 5 8 / 1 9 0 1 . / v é g r h . a / á m . 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 

A lu l i r t b i icxági v é g r e h a j t ó az 1 8 3 1 . 
évi L X t.-c. 102 § - a é r t e l m é b e n e z e u u e l 
k ö z h í r r é tesz i , bogy a l e t eoye i k i r . - Já rás -
b i róság 1 9 0 0 évi V. 239J1 . s z á m ú vég-
z é s e k ö v e t k e z t é b e n H a j n a l E n d r e s o p r o n i 
Inkós ügyvéd ál ta l képv i se l t D u n á u i u l i 
ág . h i tv . ev. e g y h á z k e r ü l e t i p é n z t á r " 
j a v á r a Győ i f fy J á n o s éa n e j e T h o m k a 
I lona uagykau izaa i lakóáok e l leo 5 0 0 0 0 
kor . s j á r . e rő j é ig 1900 . évi - d e c e m b e r 
bó 1 2 - é n f o g a n a t o s í t o t t k ie lég í tés i végre -
bHjiás u t j á n le fogla l t ói 3 8 9 6 k o r o n á r a 
becnöl t k ő v e t k e z ő ingóságok u. m : lovak, 
c i i l iók, t e h e n e k , b iva lok , s z e k e r e k , s zéna , 
s za lma , té«la é s s e r t é s e k ny i lvános á r v e -
r é s e n e l a d a t n a k . 

Mely á r v e r é s n e k a l e t enye i k i r . j b i ró -
s á g a a k a 9 0 0 . V. 2 3 9 | b s/.. v é g z é s e 
fo ly tán 5 0 0 0 0 kor . t ő k e 140 0 0 0 kor . 
t ő k e u t á n 1Ü00. m á j u s 1-én e s e d é k e s 
volt k a m a t o k b ó l m é g h á t r a l é k o s 4 7 3 kor . 
91 fiit. éi e u n e k 1900 . m á j u a í - t ő l j á r ó 
6°|fl k é s e d e l m j k u m a t n i , r a l a m i n t 140 0 0 0 
kor . lőko u t á n 1900 . n o v e m b e r 1- től 
j á r ó 5 8 | , ° | 0 r e u d e s é i 6 ° / 0 béHedelroi 
kamatHi . é« edd ig összegen 8 8 k o r . 3 5 
fiII.-ben b í ró i l ag m á r m e g á l l a p í t o t t k ö l t -
s é g e k e r e j é i g a he lysz ínén , vagyis U j b o r s -
fán v é g r e h a j t á s t s z e n v e d e t t e k b i r t o k á j á n 
l eendő e s z k ö z l é s é r e 

1901. évi auguaztus hó 10. nap-
jának délelőtti 10 órája 

h a t á r i d ő ü l k i tQzet ik éa a h h o z & vonni 
a j á n d é k o z ó k oly jneg jegyzéuae l h i v a i n s k 
m e g , hogy a z é r i n t e t t i n g ó s á g o k az 1 8 8 1 . 
évi L X . t . -c . 1 0 7 . éa 1 0 8 § a é r t e i m é -
hen k é s z p é n z f i z e t é s m e l l e t t , a l e g t ö b b e t 
i g é r ó u e k becsá ron a lul is el f o g n a k a d a t n i . 

A m e n n y i b e n az e l á r v e r e z e n d ő i n g ó -
s á g o k a t m á s o k j s le és f e l ü l f o g l a l t a t t á k 
s a z o k r a k ie lég í t é s i j o g o t n y e r t e k volna, 
j e l e n á r v e r é s a z 1 8 8 1 . évi L X . t . -c . 
120 § é r t e l m é b e n e z e k j a v á r a ia e l -
r e n d e l t e t i k . 

K>It L e t e n y é n , 1 9 0 1 . évi j u l i u s bó 
2 6 . n a p j á n . 

Schmidt János, 
kir. bir. vbajtó. 

K y n y n l y n t o r é i n . 

Ivi o e b é z k ő r b s n , g ö r c s ö k b e n .éa m á s 
idegca á l l a p o t o k b a n Bzeoved, k é r j e n e z e k -
ről b r o c b n r á t . I n g y e n és b é r m e n t v e k a p -
h a t ó S c b w a n e n ApoLheke, F r a n k f u r t 

alMain á l ta l . 

mm 

cn 
c o ° c a ° 

CD 'z 'Z% a uj " 

F e r e n c J ó z s e f c s á s z á r - f ü r d ő T ü f f e r h e l y s é g 
a tléü vauit mellett (Gyorsvonat állomás) 7 óra Bécstől, 

fiSS*"" E g é s z é v e n á t n j i t v a . T 5 3 
Lecmeltgtbb f e r r f t i a S l t j a rorsz ignak (3S'|a* C ) — Egyenlő hatása Gas-
teln oí l , PrifTera-iel tSválo) — legnagyobb kényelem. — VllUnyss vlla-

gitas. — Két Tennlszezi hely. 
Jelentékeny újítások és javitasok. — Szémavaa m-dők. — Kitűnő fekvés hoaok 

fürdőknek. 
F0rd<5 orvoi: Tnlajdocos : 

Med. Univ. Dr. Beck Rudolf. Gunkal Tivadar. 
Jelenleg ciakis Thírmal-rizet iíznak a Ferenc József cs&sz&r-fürdö forr isalbí l . — 

Legjobb éa legolcsóbb blateriuuimeuiei flJitőital. — K&zrctlcn szétkQldéfl. — Ilendeléioket a 
Fi-reuc JAzief citizkrfOrdS gondnokaágihoz. Marki Tüffer intézetendök " W 

g q g g g g o g i J o o a a D a a o o a o a o a a a a o o o o ü o c x ) o o o o o o Q Q o 

Z . K. • /» 9 0 1 . M O L L SEIDLITZ POR 
Moll v é d j o g y ó t éa Csak a k k o r v a l ó d l a k . h a m i n d e g y i k d o b ó i 

a l á í r á s á t t ü n t o t l fo l . 
A Mell A.-féta Snldlltr-porok tartós gyóg/hatása a Iccmakacsabb g y i m t r - é l al-
teatbáitaliaak, gyomorgörcs és gvomorhév, rögzít t sz tkrskedé i , majbintaloin. vér 
telulás. a rau jé r éa & legknlncböxShb n&l betegiégek elleo, e jeles háxiszerack 
évtixedak óta mindig aa^y-bb ulierjedéit azerzett — á r a egy l epao ié t f l t e ra-

dotl debtznak 2 kor 

H a m i s í t á s o k t ö r v é n y i l e g f e n y i 11 e t n e k. 

f M O L L - F E L E F R A N C I A ] 

b r M ^ ^ J c f t c i o M l 

Csak akkor valddi, ha mindegyik üveg MOJ.L A. »é«ljegyét tOnlHtl ti;l 
,A. Moll' feliratú rfnoxatlal vau *lrva. A Molt-feta 

fraaozla borszesz él si-nevezetesen mint fá|dalomosillapitd bederziölesl szer 
köszvény, csuz és a megbQlés egyéb következményeiül legismcretesebb népszer. 
— Egy énoiott eredeti üveg a rá I kor 80 (III. 

MOLL Gyermek szappanja. 
Legftoum.bb, legqj tbb móJBiar i . e r in t kéui le lc jyGrtBck é l h a l r r Bzaiipaa 

1 b i r ak i t i rO i p t l i i á r . | y > r . i k a k <1 f . l n l ü e k r é u i r , . 
i r . d t rab .nk ln l — 4 0 flll. 01 d i r . b — I k i r . 80 flll. 

Minden d i n b nyerropk- inppin Moll A- yíd^igyívil van «IU(ra 

F .6 a I é t k 0 I d é T ] 

Moll A. gyógyszerész, C8. és kir. udvari szállító által, 
B é c a : T D c h U n h e n g . « . 

Vidéki megrendelóiek n i p o n u p o i U u l l n i é t mellett teljMittetnek. 

A raktárakban teník haldrotottan MOLL A. aláírásával él 

védjegyével ellátóit készítményeket kérni. 

Raktár: Nagy-Kanútán Rosenfeld Adolf ÓS Fia. 

l a o o o a o o o a o o a o a a a o a o o o o a o o o o a o d o ő i ' S & ^ S Q b 

N y o m a t o t t I f j . W a j d i t a J í z s e f k í i n y v n y o m d i j i b a n N a g y - K a n i z s á n . 



NAGYKANIZSA, 1901. a u g u s z t u s hó 5-án. 31-ik szén i . í X L . évfolyam. 

Elő fizetési fir; 
í j j í í i érre . . 10 kor. — fill." 
fYI érre . . . 5 kor. — fiit. 
Negjrdérre . . 2 kor. 50 fill. 

Kjrypx szám 20 fiII. 

H I R D E T É S E K 
6 hna&bos jetitiorbau 1-i, mft»o<J**or 
13, i niimk'U lovibli) sorért 10 fill 

N Y I L T T É R B E N 
|H«ti: Boroukeut 20 fillérért Tétet-

nek fel. ZALAI HQZLOIY. A lap szellemi rétiét, illető min-
den kötlemécy a felelőt tzerkcsttőf 
noTÓrc, ai anyagi rétit illetS kftt-1 

lcmények pedig a kiadó nevére 
cimtetten Nagj-Kanlzsára bér-

aieatre iutfzccd&k. 

Bénneatetlcn levelek nem fogad-
latnak el. 

Kéziratok YIBBZ&nem ktlldctnok 

A n a g y - k a n i z s a i „ I p a r - T e s t ü l e t , • „ a n a g y - k a n i z s a i T a k a r é k p é n z t á r r é s z v é n y - t á r s a s á g , " a „ K o t o r i t a k a r é k p é n z t á r 

r é s z v é n y - t á r s a s á g , " „ n a g y - k a n i z s a i é s ^ a g a l a m b o k i öuké r i t e s t ű z o l t ó e g y l e t , " a „ n a g y - k a n i z s a i k i s d e d n e v e l ő e g y e s ü l e t , * a „ n a g y - k a n i z s a i t a n í t ó i j á r á s k ö r , * a „ n a g y - k a n i z s a i k e r e s z t é n y j ó t é k o n y 

n ő e g y l e t , • „ n . - k a n i z s a i i z r . j ó t é k o n y A p e g y l e t , " „ s z e g é n y e k t á p i n t é z e t e , * a „ k a t o n a i h a d a s t y á n e g y l e t , " a „ s o p r o n i k e r e s k e d e l m i i p a r k a m a r a , " n a g y - k a n i z s a i k ü l v á l a s z t m á n y á n a k h i v a t a l o s l a p j a . 

H E T E N K I N ' r \EGYSZER, SZOMBATON M E G J E L E N Ő V E G Y E S T A R T A L M Ú H E T I L A P . 

Az aratás tanulságai. 
Nagykanizsa, 1901. angr. J». 

M á s é v e k b e n a r a t á s u t á n minden 
o lda l ró l e m e l k e d n e k h a n g o k , me lyek 
annak a b e b i z o n y í t á s á r a vá l l a lkoznak , 
hogy a z o r s z á g t e r m é s e j o b b , n a g y o b b 
e r e d m é n y t a d o t t , min t azt a g a z d á k 
b e v a l l j á k . E z évben e z t nem igen 
t a p a s z t a l j u k . M i n d e n e s e t r e az t j e l e n t i 
ez, hogy j ó t e r m é s e k r e a l i g l e h e t 
a k a d n i s i l yeneke t á l t a l á n o s í t a n i még 
az o p t i m i s t á k sem t u d n a k . 

E g y v igasz ta lás van c s a k a rossz 
a r a t á s m e l l e t t : a k a p á s n ö v é n y e k 
á l t a l ában szép s i k e r r e l b i z t a t n a k . Ami t 
.ellát a k a l á s z o s o k rossz á t l a g a i 
mellett ve sz tünk , az t a k a p á s a k o n 
m e g n y e r h e t j ü k . A k a p á s n ö v é n y e k 
»gy nagy h á n y a d á t a d o h á n y , r é p a , 
b u r g o n y a és t enge r i teszi . Mindezek 
nagy á t l a g b a n n a g y o n s zépen s i k e r ü l -
nek . A c u k o r r é p a sok h e l y ü t t g y ö n y ö -
r ű e n á l l ; ez e g y é b i r á n t nagyon sok 
e s e t b e n minden k a p á s r a e l m o n d h a t ó . 

. H o z z u n k mezei g a z d a s á g u n k b a 
h e l y e s e b b a r á n y o k a t ! " S o k á i g ez 
m a r a d még_ h a z á n k b a n az az i r á n y -
eszme, me lynek k ö v e t é s é t g a z d á i n k -
nak e l ú ^ é a j á n l a n i n e m lehet . Az 
egyo lda lú t e r m e l é s m á r sok g a z d a 

. veszté t o k o z t a : az h a z a i g a z d á l k o d á -
s u n k n a k r á k f e n é j e . Ka lá szosok t e r m e 
l ésé re a l a p í t a n i egy o r s z á g g a z d á l k o -
d á s á t . n e m l e h e t ; u g y a n e z á l l a 
m a g á n o s o k g a z d a s á g á r a is. R é g e n t e , 
midőn a b u z a á r a -10 f r t kö rü l 
ingadozo t t , a r o s s z t e r m é s k á r o a 
h a t á s a nem volt a n n y i r a é r e z h e t ő . 
J ó t e r m é s me l l e t t , pl . 7 m m . - á t föl-
té te lezve, 7 0 f r t volt a b r u t t o - b e v é t e l , 
rossz t e r m é s n é l , pl. 5 m m . á t , 5 0 f r t ; 
most 7 f r t o s á t l a g á r me l l e t t 4 9 , 
i l letve 3 5 f r t a g a z d a bevé te le . Mos t 

a j ó t e r m é s oly e r e d m é n y n y e l j á r , 
mint r é g e n t e a rosszabb . JBzen c i a k 
ugy s e g í t h e t ü n k , - h a a k o c k á z a t o t 
megosz tva , l ehe tő l eg sok fé l e k u l t ú r -
n ö v é n y t t e r m e l ü n k s h a l a d v a a k o r r a l , 
az u j a b b i r á n y ú g a z d á l k o d á s u j j m u t a t á -
s a i r a h a l l g a t u n k . 

A g a z d a l e g f o n t o s a b b t e e n d ő j e , a 
j e l e n v i szonyok k ö z ö t t v e t e n d ő n ö v é -
nye inek he lyes e g y m á s u t á n j á t meg-
á l l ap í t an i s o k s z e r ű e n g a z d á l k o d n i . 
A z o k s z e r ű g a z d á l k o d á s a l a t t é r t j ü k 
az á l l a n d ó n a g y t e r m é s e k e l é r é se 
i r án t i t ö r e k v é s t . Mindezze l k a p c s o l a t -
ban a p a s z t a n i "kell a t e r m e l é s i k ö l t -
sége t , Mindez ö s sze függ e g y m á s s a l . 
Az oksze rű g a z d á l k o d á s me l l e t t a 
t e r m é s á t l a g o k e m e l k e d n e k , s h a a 
b e f e k t e t é s r ac ioná l i s , n e m i m p r o d u k t í v , 
ugy ve l e k a r ö l t v e j a r a tormeléai 
kö l t s égek c s ö k k e n é s e 8 így a t i s z t a 
j ö v e d e l e m e m e l k e d é s e . Oksze rű g a z d á l -
k o d á s me l l e t t a b e f e k t e t é s t c s ö k k e n -
teni nem lehet , j ó l l e h e t azt a r r a a 
m i n i m u m r a kel l szorí tani ' , mely me l l e t t 
a l e g g a z d a s á g o s a b b a n l ehe t p r o d u k á l n i . 
A t a k a r é k o s k o d á s k ö n n y e n megboszu l -
l i a t j a m a g á t , h a az he ly t e l enü l van 
a l k a l m a z v a . S o h a s e m s z a b a d szem 
elől t évesz ten i , hogy ke l lő b e f e k t e t é s 
né lkül egy fog la lkozás sem n y ú j t h a t 
megfe l e lő e r e d m é n y t . 

D e r ű r e - b o r u r a a j á n l j á k az in t enz ív 
g a z d á l k o d á s t ; ez a l a t t r e n d e s e n a 
kö l t séges b e f e k t e t é s e k k e l j á r ó g a z d á l -
k o d á s t é r t i k . I n t enz iven l ehe t a k k o r 
is g a z d á l k o d n i , b a m c g a l k u s z u n k a 
y iszony o k k a l , m e l y e k k ö z ö t t é l ü n k b 
a z o k n a k megfe l e lő l eg t a r t j u k szem 
előt t a m o d e r n g a z d á l k o d á s k ö v e t e l -
ménye i t . 

N e a g a z d a s á g i t u d o m á n y o k P r o k -
r u s t e s - á g y á b a i gyekezzünk húzn i gaz -
d á l k o d á s u n k a t , m e r t a k k o r sok k e s e r ű 

c s a l ó d á s é r h e t b e n n ü n k e t . A g a z d a -
sági t u d o m á n y n y a l é ln i kel l , a n n a k 
a l a p j a i t i s m e r n i kel l , hogy m i n d e n 
g a z d a s á g a m a g a Bajátos v i szonya i 
mel le t t is é lvezhesse a z o k jó t ékony 
h a t á s á t , a z o k a l a p i g a z s á g a i t e s e t r ő l -
e s e t r e a l k a l m a z h a s s a . E z a m o d e r n 

^gazdá lkodás t i t k a . E z ellen s o k a t 
v é t e n e k a b b a n az á t m e n e t i k o r s z a k -
b a n , me lyben é lünk , m e l y b e n a rég i 
ro s sz ró l k e z d ü n k á t t é r a i a r r a a j ó r a , 
mely c sak - megfe le lő leg a l k a l m a z v a 
é r d e m l i m e g a j ó n e v e t . A he ly t e l en 
a l k a l m a z á s o n múl ik r e n d e s e n a s iker . 

M i n d e z t m u t a t j a ' az idei év is. 
Ot t , hol a növények he lyes egymás -
u t á n j á t szem e lő t t t a r t v a , a ka lá szosok 
t e r ü l e t é t m e g s z o r í t o t t á k , a rossz t e r -
més s a r o s s z á r a k h a t á s á t n e m é r z i k 
a n n y i r a . A k a p á s a k , k e r e s k e d e l m i 
növények stb. r e n d e s e n j o b b t e r m é s t 
s b i z to sabb t e r m é s t a d h a t n a k , m i n t 
a ka lászosok . A fö ld he lyes m e g -
mive lése me l l e t t a c u k o r r é p a s a 
d o h á n y óriási t e r m é s e k e t a d h a t ; m e -
l y e k r e s o k k a l b i z t o s a b b a n l ehe t s zámi -

1 t an i , m i n t a n a g y b u z a t c r m é u e k r e . 
E m e l l e t t a z o k a fö lde t j a v í t j á k 9 a 
k a p a a l e g j o b b gyom i r t ó , m e l y e t a 
k a p á s a k n á l menné l t ö b b e t a l k a l m a z 
a j ó g a z d a . - K ü l ö n b e n e z e k n é l a 
fizikai a l k a t a is j a v u l a t a l a j n a k , 
ugy hogy utánuk* a ka l á szosok n a g y o n 
j ó l s i k e r ü l h e t n e k . 

A g a z d a s á g i ÍBmeretek j e l en leg i 
á l l a p o t a me l l e t t egy g a z d a s á g á l t a l á -
n o s rossz t e r m é s é n e k a l eg több eset-
ben a g a z d a az o k a . V a l a m i n e k 
mind ig s ike rü ln i kell , h a a n ö v é n y e k 
he lyes e g y m á s u t á n j á n a k s z a b á l y a i be 
var inak t a r t v a . R e n d e s k ö r ü l m é n y e k 
közö t t ez fö l t é t l enü l á l l . H a z á n k b a n 
a z o n b a n sok g a z d a a kevés ü z e m t ö k e 
r é m é v e l küzd s eme l l e t t igyeksz ik 

l épés t t a r t a n i a r ac ioná l i s g a z d á l -
k o d á s köve t e lménye ive l . E z a z o n b a n 
nem1 s i ke rü l nek i , m e r t hisz ez m i n -
dig f o k o z o t t t ő k e f e l h a a z n á l á s s a l j á r , 
s így a m o d e r n g a z d á l k o d á s összes 
követelményeit i ly e s é t b e n k e r e s z t ü l 

1 vinni nem t u d j a . P é l d á u l m ú t r á g y á z , 
d e rosszul s zán t , m e r t n incs e l e g e n d ő 
ö k r e s t b . 

A m o d e r n g a z d á l k o d á s n a k , a h e l y e s 
b e l t e r j e s s é g n e k , a r a c i o n á l i z m u s u a k 
hivei v a g y u n k . E n n e k . d a c á r a j ó 

! l e lk i i smere t t e l a j á n l h a t j u k minden ily 
g a z d á n a k , hogy e l egendő ü z e m t ő k e 
n é l k ü l ily k o c k á z t a t o t t do lgokba ne 
e r e s z k e d j é k . A g a z d a l egspec i á l i s abb 
é r d e k e szól emel le t t . A m o d e r n 
t u d á s v í v m á n y a i t c sak a k k o r k ö v e s -
s ü k , h a g a z d á l k o d á s u n k m á r jól van 
a l apozva , E l l e n k e z ő l e g az ily b e f e k -
t e t é s i m p r o d u k t í v módon m e g y veszen-
dőbe. . A ki a gazdálkodás elemi 
oldalát a maga egészében nem dom-
borítja ki gazdálkodásában, az ne 
nyúljon újításokhoz. A jó gazdál-
kodás Jökövetelménye a szántás-vetés 
alapelveinek shrtipulozus keresztül-
vitele. Csak jól alapozott gazdálkodás 
mellett lehet eredményes az xijitások 
aquirálása. H i á b a ü lünk h i n t ó r a ; 
h a a k e r é k rossz , az u ton m a r a d u n k , 
mig egy k ö n n y ű , olcsó kocsin v ígan 
h a l a d h a t u n k tova , h a a n n a k a l k a t -
része i j ó k . 

S o k m á s k é p p l e n n e h a z á n k g a z d a -
s á g a i b a n , h a e n n e k i g a z s á g á t á l t a l á -
b a n b e l á t n á k . E g y é b i r á n t a r o h a m o s 
h a l a d á s h i b á j a s z o k o t t lenni az , hogy 
az a l a p o z á s s z i l á r d s á g á r a n a g y o b b 
sú ly t nem f e k t e t n e k . Az idők f o l y a -
m á n a c s o r b a k i k ö s z ö r ü l ő d i k . D e 
sok ex i sz tenc ia m e r ü l h e t a d d i g a lá . 
A rossz t e r m é s e k , h a a z o k közü l 
k ivé t e l n incs az e g y e s mive l e t i n ö v é -

nyek t ek in t e t ében , csak e r r e veze the tő 
vissza. F u r c s a t a n á c s n a p j a i n k b a n az, 
mely az ósdi g a z d á l k o d á s i r e n d s z e r e k 
k ö v e t é s é t a j á n l j a ; de fö l t é t l enü l áll 
a z é r t , h o g y az oly g a z d a , k i n e k pé l -
d á u l 3 0 0 hold f ö l d j e van , eme l l e t t 
ke l lő t ő k é j e nincs s az t megsze rezn i 
nem t u d j a , i n k á b b g a z d á l k o d j o n a 
h á r m a s n y o m á s a l a p j á n , s e l éged jen 
m e g 2 0 0 hold j ó vetéssel , min t mind 
a 3 0 0 ho lda t beve tve , az t ke l lő leg 
mcgmivc ln i nem t u d j a , 3 igy 3 0 0 ' 
h o l d rossz ve tés me l l e t t , e se t l eg 
e l m e r ü l n i legyen kényte len . - Igaz , , 
hogy v a a m á s k i b o n t a k o z á s i s : a 
b é r b e a d á s , v a g y az e ladás . ' 

A . g a z d a mind ig a l k u d j é k meg a 
v i szonyokka l ; a m a g a spec iá l i s k ö r ü l -
m é n y e i s a g a z d a s á g i t u d o m á n y v ív -
m á n y a i közö t t lé tes í t se azt az össz-
h a n g o t , me lye t n e k i az é szsze rüség 
d i k t á l . M.Uioffer Sándor 

Iparosok egészsége, 
A luleroltotcs folytig hcáltó botogségek 

Az emberi orgaoi tmus csak abban az 
esetben állhat íéan jó egészségben, ha 
működésében a 'munka éa nyugalom 
célszerűen váltakoznak. Ha ez ellen a 
Bzabály ellen Yétüok, akkor egészségesek 
nem maradhatunk.- Mert ba. nem dol-
gozunk, akkor izomzatunk a tétlenség 
folytán sorvad e l ; hogy ha pedig meg-
erőltet jük magunkat , akkor meg éppen 
a sok munka folytán betegszik meg 
szervezetünk. 

E z a túlerőltetés éppen az, amely 
az iparosok egészségét oly gyakran fenye-
geti. E j pedig részint azáltal, hogy egy-
szerre végzünk erőnket meghaladó mun-
k á t ; részint pedig a folytán, bogy a 
megengedettnél bosBzabb időig dolgozunk. 
Akármetyik eset álljon elő, szervezetünk 
feltétlenül megérzi azt, hogy túlléptük 
a kollő határ t ée pedig annál inkább, 
minél gyengébbek, minél öregebbek, vagy 
fiatalabbak vagyunk a minél kátosabb 

T A R G Z A. 
A s z a k á i . 

Ig&x történet. 

— A .Zalai Köilöay" eredeti tirc&ja. — 

Vacsora után a társalgás középpontja 
az idegességéről és szép, hosszú szaká-
járól hirea Feke t e törvényszéki biró volt. 
Az asztalfőn ült és éppen valami érde-
k e i anekdotá t mesélt, amit a jelenlevők 
nagy érdeklődésűéi hal lgat tak. 

. . . . Teb.lt , amint belefordulok a Váci-
utca sarkán, éppen delet harangoztak, 
mondom, előttem terem egy tel jesen is-
meretien férfi és azt kérdi tőlem, bogy 
ín t a g ) o k - e Fekete, törvényszéki biró. 
Én vagyok, válaszoltam. Erre , eo szól, oe 
beszél, ' ka rom nld ÍQzi kezét éa amily 
aeboaen c«ak tud, rohanni kezd velőm. 
Én -megdöbbenve néztem rá, a2t hi t tem, 
hogy egy őrült tel van ^dolgom. 

A "mig a biró beszélt, azakálának fal-
ra ve te t i árnyéka csodálatosan mozgott 
a Barna B i rnabáa , a híres különc, ahe-
lyett, hogy beszélőre figyelt volna, jobb 

- Ügyhöz méltó türelemmel bámulta az 
árnyék változó a lakjá t . Mikor pedig éppen 
a legérdekesebb ponthoz ju to t t a beszélő 
és az érdeklődés a legmagasabb fokra 
hágott, Barna Barnabás bírtelelen köz-
bes ió i t : 

.Bocsánat biró ur, hogy közbevágok. 
Egy előttem tel jesen megmagyarázhat lan 
dologban kérek felvilágosítást ." 

.Kérem nagyon szívesen." 

.Legyen Biives, mondja meg, hová te -
szi ön éjjel szép, hosszú nzakálát, ha az 
ágyban fekszik ? A takaró alá, vagy a 
takaró f(flé?" 

.A szakálomat? , ' kérdi caodálkozva a 
bíró. „ E h l ugyan B a r c a u r l türelmetlen-
kedtek a többiek, csak folytassa biró ur . 
Mi tö f t éu t a z t á n ? Ilová v e z e t t e ? ' 

.De , de csak hall juk. Ez igen é rde-
kes kérdés — mondta a háziasszony, 
ugyan hová íb teszi biró ur azt a hirea 
szakálát ." 

.Noa, igeo — folytatta Barna éB kö-
zel húzta ezékét a bíróhoz — én pél-
dául, ideges ember létemro nem tudom 
elképzelni, hogy ugyan hol találhat öa 
éjjel azakálának h e l y e t Egy félórája töp-
renkedem már azon és képtelen vagyok 
e talányt megfejteni . Mert nézze kérem l 
Tegyük fel. hogy a t akaró fölé l ö n ha-
nyat t fekszik. Most mozdulni akar. Brrr . 
Nem é r z i ? . . . 

.Mi t ? ' 

. N e m érzi, hogy akadályozza a szakái 
a mozgásban ? Azon felül, hogy fe l t a r t j a 
a Bzakál a le jé t? Nos, nem é r z i ? Yagy 
önnek vas idegei vannak?" 

A biró u rnák nem voltak vas idegei 
és arra a gondolatra, hogy a fe je nem 
mozoghat Ezabadon, szinte kimclegodett . 

.Alka lmas in t a takaró alá teszem — 
hzólt idegesen de még nem figyelte m e g . . . 
Várjunk c s a k . . . U g y a n hová is teszem — 
no — és szórakozottan, elgondolkozva 
fú j t a a füs tö t a csillár felé. 

.Nem hiszem, hogy a takaró alá tenné, 
folytat ta B í r n a Barnabás, m e r t hiez a 1 
még rosszabb. Képzel j8 csak kérem. 

Ilogy le van szorítva a feje, mer t a ta -
karó leszorítja a szakáit I Ilyen állapot-
ban igazán oem mozoghat ezabadon. 
Aztán rendesen ' be sem takarózhat ik , 
mer t & szakái allatt ki éa be jár a levegő. 
Barna Barnabás idegesen kapkodott 
csuppaBz állához. É s a mi íő, bogy gyűrődik 
ősszecsavaródik a bosszú szakái." 

„Nos, érdeklődtek a többiek, talán 
csak t u d j a ? " 

„Nem, igazán nem tudom," mondta a 
biró kissé boszusan, mert ez a furcsa 
kérdés felizgatta. 

, H a , ha, uevetet t a háziasszony, no, 
akkor valószínűleg áluzakál." 

. N e m ia lehet természetes, ha azt 
bőm, tudja , hogy mit tesz vele." 

Mindnyájan nevettek, a biró is, de 
ra j ta erőt vett az idegesRég és alig tu -
dott a helyén ülni . 

Mikor eltávoztak, Barna odasúgta ogy 
ügyvédnek : 

. F o g a d j velem, hogy a biró négy nap 
múlva borotválkozni fog." 

A biró e l fúj ta a gyertyát és aludni 
t é r t . Kiesé fel volt izgatva és az álom 
kerül te özemeit. Végig gondolta A lefolyt 
vacsora kellemesaégeit éa eazébe ju to t t 
a bolond Barna és az ő hosszú, selymes 
szakála. 

. Igazán érdekBB, gondolta, no most 
megfigyelem. Ugyan hová is t e s z e m . . . . 
I a e l Most a takaró felet t van. . . N a g y o n 
t e r m é s z e t e s . . . N o ezt ugyan megmond-
hat tam volna neki. Egy cseppet BÍQCB 
utamban. Nem akadályoz, mozoghatok 
szabadon. .P róbá l juk c s a k l I m e l pom-

pásan mozoghat a f e j em. . . És még egy-
szer, . . Semmi akudály I Egész egyszerű 
a dolog. Barna kérdéuo toljca a laptalan." 

Aztán próbálgat ta még egyszer, majd 
ismét, előbb jobbra—balra , majd föl—la 
mozgatni a fejét . így elkisérlutezett vagy 
öt percig. Akkor rá jö t t az idegesség, 
nagyon kimelegedett és egyszerre útban 
volt neki a szakála. Erez te , hogyha mo-
zog, az egyre megakad a takaróban. 

. E h l bogy hagyhatnám a takaró felett 
gondolta b a t a k a r í t vonta a Bzakálra. 
Ahl igy igazán kellemes. Ez az abszolút 
s z a b a d s á g i . . No, de elég volt ebből, 
a lud junk . 1 

Behunyta a szemeit . A takaró a la t t 
szelíden simogatta azakálát. Ismét eszébe 
ju to t t a kellemes e9te, a szép háziasszony, 
majd Barna Barnabás. Ah I ez utálatos, 
kiál lhatatlan egy firma, gondolta magá-
ban a biró és egyszerre maga előtt látta, 
mint kapkodott Barna csupasz állához. 

, A takaró allatt még rosszabb mor-
molta magában a biró Barna szavait. Do 
az nem igaz. Egész kellemes á l l a p o t , . . . 
a z a z . . . c s a k a fe jemet ne szorí taná l a . . 
Vagy csak képzelődöm? Hisz világos I A 
szakái finom, puha, hozzá idomul a t akaró 
gömbőlyüaégéhaz, könnyön simul, tohát 
nem szorí that ja le a fejemet. Ez észszerűi 
De m é g i s . . . é n ugy é r z e m . . . e z az ide-
gességi Brr l Igen, igen, tényleg leszo-
r í t ja , niegfulladoki(hirtelen ki takar ja) Ahl 
mintha a vízből buktam volna a f ö l s z i n -
r e : Megkönnyebbülök." 

Ez igy megy egy ideig. Hol szakáiét 
teszi a takaró alá, hol pedig takaró t 
vonja szakálára . Idegeasége e r re fokozó-

dik és az álom messze elkerüli. Ha be-
hunyja szemeit, előtte egyre ott lebeg 
Barna Barnabás képe, amint idegesen 
fogdozza csupasz állát és az a borotvált 
ál oly vonzó jelenség most előtte. A 
szakái pedig egyre útjában van. Akár a 
takaró alá, akár fölé teszi, ugy érzi, 
amint azt az átkozot t Barna mondta. A 
feje már kábul, félálmában zavaros képek 
jelennek meg előtte. Ujupa bajusz kötő, 
kenöca, fésű, Barna Barnabás, ollók, bo-
rotvák éa egyéb nzerazámok. Aztán akár-
miféle tárgy ju t eazébe, azt mind gyö-
nyörű bajusz, vagy szakái ékesíti éa ami 
eseményre csak viasza emlékszik, azokban 
is mindenütt a szakái játsza a főszoro-
pet. Elvonulnak e lőt te képzeletében a 
város legszebb asszonyai. Elől az elegáns 
Terényiné. Ab, mily szép, mily e l ő k e l ő i ' 
D e . . . csak az az átkozot t Bzakál ne csú-
fítaná el. A Bzegéoy biró mindegyik nő 
arcán szakáit, vagy bajuszt lát. Hoavai-
nének remek kot t le t je van; Tiszánénak 
a barókája igazán e lbájoló; a kis vörös 
direktornét egész kecsessé teszi a sue j -
üig b a j u s z k a . D a . . . mi ez? Hát Szávainé 
hová te t t e a ezép, solymes szaká lá t A 
biró kezd rá határozottan emlékezni, 
hogy Ő legutóbb Szávainét is azakállal 
látta megjelenni és ime most csak egy 
rongyos bsjuszkőtöt hord. 

Ez álmok há t te ré t pedig fényes tűraáv 
képezi, melyből gúnyosan, arrogáasan ' 
nevet elő Barna Barnabás csupasz arcA.-

Másnap a szegény bíró kábult fejjel 
ébred t . Azt aem tudja, hol az esze.-
Egész éjjel nem aludt ós a zűrzavaros 
képek mondhatat lanul kifárasztották. Az 



X L . É V F O L Y A M . 
Z A L A I K Ö Z L Ö N Y 1 9 0 1 . A U G U S Z T U S 10 é n . 

h a t á s ú " az a m u n k a , m á r m a g á b a n véve 
is, a mit e l v é g e z t ü n k . 

Azok a b e t e g s é g e k , a m e l y e k t u l e r ő l -
lotéH fo ly tán s z e r v e z e t ü n k b e n m e g j e l e n -
nek, m a j d n e m m i n d e n Bzervünket é r h e t i k . 
EgyBzer p o r a z e k ü l ö n ö s e n a z i z m a i n k a t , 
m á s s z o r a z é r z é k s z e r v e i n k e t , vagy t ü d ő n -
k e t a s z e r i n t , a mi lyen m u n k á t végzüok . 

M á r megRzoktuk , hogy m i k o r t u l e r ő l -
t e t é a r ő l van BZÓ, a k k o r r e n d s z e r i n t m o z -
gási s z e r v e i n k r e , i n a i n k r a éa i z ü l e t e i n k r e 
g o n d o l u n k . E s t é n y l e g ugy t a l á l j u k a z 
é l e t b e n , hogy e z e k az o r g á n u m o k azok , 
a melyek a t u l e r ő l t e t é a folytán l e g s ű r ű b -
ben " s z e n v e d n e k . 

L e g i n k á b b i zma ink , i l l e tve egyos i z o m -
c s o p o r t o z a t a i n k m e g e r ő l t e t é s é t veszazük 
ész ro akko r , a m i k o r ' a m u n k a u t á o 
f á r a d t s á g o t , b á g y a d t s á g o t , k i m e r ü l t s é g e t 
é rzünk í h m i k o r s z i n t e b á o t ó l a g az t 
' t apa sz t a l j uk , hogy m u n k á n k l a snabban 
halad o lóre , min t a hogy t e r v e z t ü k . D e 
n e m c s a k ezt ve szazük é s z r e i z m a i n k 
t u l e rő l t e t é séné l , h a n e m a z t ia, hogy 

' a r c ú a k k ip i ru l , sz ivünk e r ő s e n dobog, a 
levegő u tán s z i n t e k a p k o d u n k . E z e k a 
t üue t t ' k p e d i g a r r a m u t a t n a k , hogy a 
t u l e rő l t e t éa fo ly tán a sz ivroüködéd, a 
v é r k e r i n g é s éa légzés is m e g v a n t á m a d v a . 
Á l t a l ános t a p a s z t a l a t a z o n b a n az, hogy 
mihe ly t jól k inyugosz t -zuk m a g u n k a t , 
özek a k e l l e m e t l e n t ü n e t e k mind 8zépen 
v i s sza fe j lődnek . Szóva l e z a z á l l a p o t 
c sak á t m e n e t i . a 

M0880 és m á s o k a k k é n t m a g y a r á z z á k 
e n n e k a b e t e g s é g n e k tÜDeteit, bogy tu l -
e rő l t e t éa fo ly tán i z m a i n k b a n t e j s av k é p -
ződ ik , ez p e d i g b e l e j u t a vérbe , i n n e n 
p e d i g a v é r k e r i n g é s fo ly tán egyes o r g á -
n u m o k b a , a m e l y e k b e n a z u t á n muló 
z a v a r o k a t idéz elő. 

D© n e m c s a k i lyen á t m e n e t i , m u l ó 
b e t e g s é g e k k e l e t k e z h e t n e k t u l e r ő l t e t é a 
f o l j t á o , b a n e m t a r t ó s , sőt á l l a n d ó z a v a r o k 
is. í gy p é l d á u l : a z i zomro6 tok a t u l e r ő l -
te téa fo ly tán á l l a c d ó a n m e g r ö v i d ü l h e t -
nek, e l v e s z t h e t i k r u g a n y o B s á g u k a t , ö s sze -
z s u g o r o d h a t n a k , a m o z g a t ó i d e g e i k ped ig 
m e g b e t e g e d h e t n e k , a minők k ö v e t k e z -
t é b e n az i l le tő t e s t r é s z e k r e s z k B t ő s e k k é 
v á l h a t n a k . Az i z ü l e t e k b e n ia b a j á l l h a t 
be . .A sok i z o m r o n g á l á s fo ly t án e i p k 
k ö n u y e u g y u l a d á s b a j ö h e t n e k . N e m r i t k a 
az a z e e e t s em, h o g y u g y a n e z a b a j áll 
e lő a z o k b a n á z i z o m h ü v e l y e k b e n is. a 
m e l y e k b e n a z i zmok m o z o g n a k . E z e k a 
g y u l a d á s o k p e d i g n e m c s a k d a g a n a t o t , 
f á j d a l m a t , vö rös sége t , h a n e m a m o z g a t á s -
ná l e l l ená l l á s t ia m u t a t n a k , ugy , h o g y 
az i l le tő n e m k é p e s se k e z é t , se a l á b á t 
h a s z n á l n i . I t t m i n d j á r t m e g k e l l j egyez -
n e m ; h o g y e z a b e t e g s é g nem veszé lyes , 
do a r r a mégis e l e g e n d ő , bogy az i l l e tő t 
m u ü k á j á b a n h e t e k e n , h ó n a p o k o n át g á t o l j a . 

Az Bem r i t ka e se t , h o g y a t u l e r ő l -
t e t é soé l egyes i z m o k , i l l e tve i z o m r o s t o k 
m e g s z a k a d n a k . E z t k ü l ö n ö s e n a k k o r l e h e t 
t apa sz t a ln i , ha a m u n k á s o k n a g y t e r h e t 
e m e l n e k . I l y e p k o r az á g y é k i z o m r o s t j a i 
azok . a m e l y e k m e g s z o k t a k s z a b a d n i . 

C s o n t t ö r é s e k ia é s z l e l h e t ő k a b b a n az 
e s e t b o n , m i k o r az i l le tők nagy t e r h e t 
e m e l n e k . KülönÖBen a k u I c s c B o n t a z , a m e I y 
a n y a k i z o m m e g e r ő l t e t é s é n é l k ö n n y e n 
m e g y t ö n k r e . 

Azokná l a m u n k á s o k n á l , a k i k k e z ü k k e l 
nBgy t e r h e t e m e l n e k , egy sa já taágoB i d e g -
b a j s z o k o t t b e á l l a n i , a m e l y fo ly tán a t e -
n y é r b ő r e n a g y o n m e g k e m é n y e d i k , a s 
u j j a k p e d i g e l v e s z t i k k i s e b b , n a g y o b b 
f o k b a n m o z g é k o n y s á g u k a t ugy , h o g y a z 
i l le tő n e m képen t e l j e s e n aem k i , s e m 
b e h a j l í t a n i az u j j a i t . 

i r o d á b a n is m e g i s m é t l ő d n e k a z é j j i l á to -
m á s o k . R á n é z a fal i n a p t á r r a és ugy 
l á t j a , hogy a n a p t á r r a r a j z o l t a n g y a l 
pödr i , p ő d r i , e g y r e p ö d r i r e m e k , s z é p 
b a j u s z á t . Az tán b e m á r t j a t o l l á t a t i n t a -
t a r l ó b a és ima , , a b b a n a l e g f i n o m a b b b a -
ju sz k e n ő c s ö t t a l á l j a t i n t a h e l y e t t . B e -
b u n j a s z e m e i t , m e l y e k e t m á r a l i g b i r 
ny i tva t a r t an i . M e g d ö b b e n v e l á t j a , hogy 
e l ő t t e áll az e l n ö k u r és ó c s k a , r o n g y o s 
b a j u s z k ö t ő k e t k i n á l nek i m e g v é t e l r e . 

I d e g e s e n , d ü h ö s e n f e l u g r i k . E l f o g y 
e lő t t e a l evegő és é rz i , hogy a z o n n a l 
Bziv tué lhüdés t kap , ha a B a r n a a r r o g á n s 
a r c á r a egy h a t a l m a B c s a p á s t n e m m é r h e t . 

E g é s z n a p k á b u l t , i d e g e s . Hol f áz ik , 
hol m e g k i m e l e g s z i k . N e m t u d k é t p e r c i g 
e g y f o l y t á b a n a he lyén ülni . E g y r e f e l u g -
r á l , a s z e m e i e lő t t m á r t ü z k a r i k á k u g -
r á l n a k . A v é r e m i n d a f e j é b e t ó d u l t és 
nek i m é g e g y r e a Bzakál éa B a r n a B a r -
n a b á s j á r a z e s z é b e n . 

E s t e m á r k é s z b e t e g e n f e k ü d t á g y b a . 
E g y i de ig n y u g t a t o t t . F á r a d t e s z e k i s s é 
p i h e n t é s e z i d ő a l a t t n e m g o n d o l t s e m -
m i r e , A z t á n l a s san k e z d e t t g o n d o l k o z n i 
éa a z e a z m o t á r e u l á a végső p o n t j a i e m é t 
a s z a k á i volt. MoBt m á r n e m v o l t a k 
t i s z t a g o n d o l a t a i . C s a k h o m á l y o s a n e m -
l é k e z e t t r á , hogy m i t ia m o n d o t t B a r n a , 
mi rő l i s - v o l t BZÓ, c s a k a z t é r e z t e , hogy 

De n e m c s a k a t e n y é r e n á l l ha t b e b ő r -
v a s t a g o d á s , h a n e m a k ö n y ö k ö n , t é r d e n , 
me l l caon ton , szóval a zokon a h e l y e k e n , 
a m o l y e k l e g i n k á b b varinak k i t é v e a n y o -
m á s n a k . G y a k r a n é s z l e l h e t ő k e z e k e n a 
he lyeken g y n l a d á s o k , ső t a b s i c e s a z u s o k , 
ia, a m e l y e k p e r s z e c s a k a k k o r m ú l n a k 
el , ha a z i l l e tők e g y i d e i g n e m d o l g o z n a k 
a o rvos i k e z e l é s a l á ve t ik m a g u k a t . E z e k 
a k e m á n y e d é s e k k ü l ö n ö s e n é sz l e lhe tők 
a s z t a l o s o k n á l , c i p é s z e k n é l , t a p é t a k é s z i t ő k -
nél , t a k á c s o k n á l é s UvegkÖszörüsökaéL 

R é g i t a p a s z t a l a t , hogy in indeu i z o m -
m o z g á s a z idegek s e g í t s é g é vel m e g y vég-
b e . E z t a z i d e g m ű k ö d é s t p e d i g az a k a r a t é9 
a figyelem k o r m á n y o z z a . A n a g y g y a k o r -
la t p e r s z e időve'l mir a r r a ie k é p e s í t 
b e n n ü n k e t , hopy m i n d e n k ü l ö n ö s m e g -
gondo lá s , m e g f o n t o l á s , n é l k ü l , s z i n t e ö n -
t u d a t l a n u l is m ű k ö d é s b e t u d j u k hozn i 
i z m a i n k a t . E z a b e i d e g z é s , add ig , m i g 
egészpégesek vagyunk , a l e g f o n t o s a b b 
a p r ó l é k o s s á g i g t ö k é l e t e s , h o g y h a a z o n b a n 
t f l l e r ö l t e t j ö k m a g u n k a t a e n n e k f o l y t á n 
m e g b e t e g s z i k a s z e r v é / e t ű u k , a k k o r a 
b e i d e g z é s ü n k is m e g r o m l i k . I*y á l l n a k 
elő azok a z i d e g b a j o k , a m e l y e k b i zonyos 
fog la lkozássa l j á r ó m e g e r ő l t e t é s fo ly t án 
j ö n n e k l é i r e E z e k e t ' a z i d e g b e t e g s é g e k e t 
a t u d ó s o k k ü l ö n névve l fog la lkozás i g ö r -
c s ö k n e k nevez ik b a l é n y e g ü k a b b a n á l l , 
hogy a z i degek , a m e l y e k r e a m u n k á n á l 
ezükRégünk v a n , a k a r a t u n k n a k p o n t o s a n 
n e m e n g e d e l m e s k e d n e k . L e g i s m e r t e b b ily 
fog la lkozás i görc9, az i r ó g ö r c s . Akik e b b e n 
a b a j b a n s z e n v e d n e k , a z o k jól t u d j á k , 
m i h e l y t a to l l a t k e z ű k b e ve sz ik , a z o n n a l 
r e s z k e t a k e z ü k , i zma ik p e d i g n e m c s a k 
g ö r c s ö s e n r á n g a t ó z n a k , d o ö a s z o i s h ú z ó d -
n a k . H o g y h a p e d i g a b a j nagyon e l ő r e h a l a d , 
a k k o r neroc.«ak, hogy a t o l l a t s z o r í t a n i n e m 
t u d j á k , n e m c s a k b o g y i r n i k é p t e l e n e k , 
h a n e m m a g á n a k a z í r á s n a k e l k é p z e l é s e 
is e lő idéz i k e z ö k r e s z k e t é s é t és i z m a i k - ' 
n a k g ö r c s é t . D e n e m c s a k az í r ókná l t a -
l á l j uk ez t a b e t e g s é g e t , h a n e m e g y e b ü t t 
,18,- a h o l a kéz izmai raegvaonak e r ő l -
t e tve . I l yen g ö r c s ö k á l l h a t n a k elő a t á v i r ó 
k e z e l ő k n é l , a z o n g o r á i k n á l , a h e g e d ű -
s ö k n é l , az o r g o n a , a h á r f a a a c i t e r a -
j á t s z ó k n á l , a k o v á c s o k n á l , c i p é s z e k n é l , 
a z a b ó k u á l . k ő m ű v e s e k n é l , t a k á c s o k n á l , 
b e t ű s z e d ő k n é l , szóva l m i n d a z o n fog l a l -
k o z á s o k n á l . a hol a k e z e k t ú l s á g o s a n i g é n y -
b e v a n n a k j r é v e . 

Ki ke l l a z o n b a n i t t m i n d j á r t j e l e n t e n e m , 
hogy ez a f o g l a l k o z á s s a l j á r ó g ö r c s ö s 
á l l a p o t g y a k r a n s z o k o t t e l ő fo rdu ln i o l y a n 
e g y é n e k u é l is, a k ik nem igen e r ő l t e t i k 
m e g m a g u k a t a m u n k á b a n , d e m á r BZÜ-
l e t é sökné l fogva h a j l a m o s a k a z i d e g b a -
j o k r a . E l ő f o r d u l t o v á b b á o l y a n o k n á l is, a 
k iknek- -kezo i n a g y n y o m á s n a k vagy ü t é s -
nek vo l t ak v a l a h a k i t é v e . M e g a k a r o m i t t 
m i u d j á r t j e g y e z n i a z t i s , bogy ez a b a j 
egy m e g l e h e t ő s e n komoly t o r m é s z o t ü b e -
t e g s é g . E z t nem ugy é r t e m , hogy h a l á l o s a n 
végződhe t ik , h a n e m a k k é n t , hogy n é h a 
h e t e k i g , h ó n a p o k i g , ső t é v e k i g is e l t a r t -
h a t , Bőt t u d o k e lég sok oly e s e t e t i s . 
m i k o r a z i l l e tő g ö r c s ö s b e t e g k é n y t e l e n 
vol t k i t a n u l t m e s t e r s é g é t b a j a m i a t t e g é -
szen a b b a h a g y n i . I : 

A t u l e r ő l t e t é n n e m m i n d i g c s a k a r r a 
a s z e r r e s z o k o t t h a t n i , a m e l y a m u n k á -
ban a k t i v e vesz r é s z t , h a n e m a t öbb i 
f o n t o s o r g á n u m o k r a is. í g y p é l d á u l a z 
o r v o s i g y a k o r l a t b ó l jól t u d j u k , hogy a z o k 
a f o g l a l k o z á s o k , a m e l y e k h a j l o t t t e s t t a r -
t á s s a l j á r n a k e g y ü t t , n e m c s a k a t ü d ő 
s z ö v e t é n e k , d e a sz ív i z m a i n a k m e g b e -
t e g e d é s é t is m a g u k u t á n vonják . A ma-
g y a r t u d ó s o k k ö z ü l é p p e n F r i e d r i c h és 

g 

m á z s á s t e h e r h i u z a az á l l á t , a m e l y 
m a j d m e g f o j t j a ő t A k á r m i r e g o n d o l t 
m i n d e n b ő l c s a k a h o m á l y o s k ö r v o n a l a k 
j u t n a k e s z é b e , c s a k e g y r e e m l é k s z i k h a -
t á r o z o t t a n , cBak e g y e l tud b i z t o s a n , hogy 
B a r n a B a r n a b á s n a k c s u p a s z az á l la és 
ez oly k í v á n a t o s n a k , oly i s t e n i á l l a p o t -
n a k t e t s z i k e l ő t t e . 

A z t á n h i r t e l e n , m i u d e n á t m e n e t né lkü l , 
e g y s z e r r e v i s s z a t é r ö o t u d a t a , m i n t h a fel -
é b r e d t vo lna . I s z o n y ú h a r a g és i d e g e s s é g 
fog t a e l G y o r s a b b a n l é l e g z e t t , ők lo i t 
ö s s z e s z o r í t o t t a , m i n t h a va l ak i t e g y csa -
p á s r a a k a r n a a g y o n ü t n i . Az egéaz t e s t e 
v i s z k e t e t t , f o r r ó l e t t kö rü l a l evegő , 
fizük az á g y , n e h é z a t a k a r ó . D ü h ö s e n 
m e g f o r d u l t a z á g y b a n , i n g e e k ö z b e n 
e z é t n y i l l o t t éa a h o s s z ú s z a k á i 
m e s t e l e n m e l l é r e e s e t t éa a z t igen k e l -
l e m e s e n c s i k l a n d o z t a . 

M i n t a v é r s z o m j a s t i g r i s u g r o t t fel a 
b i ró , m é g o r d í t o t t ia. E g y p i l l a n a t a l a t t 
é g e t t a g y e r t y a éa k e z é b e n vo l t a z ol ló. . . 

F e k e t e t ö r v é n y s z é k i b i r ó m á s -
n a p b o r o t v á l t a r c c a l j e leDt m e g az 
u t c á n . — AzuBp é j je l m á r n y u g o d t a n 
a l u d t . 

jv. 3. 

T a u s z k d o k t o r o k v o l t a k azok , a k i k k i m u -
t a t t á k , hogy t u l e r ő l t e t é s n é l mi ly g y a k r a n 
á l l a n a k e lő s z í v b e t e g s é g e k é l e n n e k k ö -
v e t k e z t é b e n a v é r k e r i n g é B z a v a r a i . A 
p u l z u s o k s z á m a e a e k b e n a z e s e t e k b e n 
nem r i t k ^ h p e r c e n k i n t 1 0 0 - 1 2 0 r a e m e l -
k e d i k . Á sziv g y o m r o c s a i é s k a m r á i k i -
t á g u l n a k , a sz iv b i l l e n t y ű i éa a 8ZÍT i z o m -
r o s t j a i p e d i g m e g is s z a k a d h a t n a k . S c h o l t 
d o k t o r , a k i a b i r k ó z á s b a n k i m e r ü l t e g y é -
n e k sz ive i t R ö u t g e u - s u g a r a k k a l á t v i z s g á l -
t a , e z e k n e k a l e l e t e i t f é n y k é p e k k e l is 
m e g e r ő s í t e t t e . 

A t e s t i t u l e r ő l t e t é a igen g y a k r a n i déz 
elő s é r v e k e t E n n e k a z o k a a z , h o g y a 
m e l l k a s é s a h a s i z m o k igen e r ő i n y o -
m á s t g y a k o r o l n a k a b e l e k r e . I g e n "gyak-
r a n é s z l e l h e t ő ez a b e t e g s é g oly m u n -
k á i k n á l , a k i k á l l va d o l g o z n a k . 

Már 0 so rok e l e j é a m o n d o t t a m , hogy 
n e m c s a k a t u l e r ő l t e t é a , d e a h o s s z ú I d e - ' 
ig t a r l ó é í ^ k i m e r i t ő m u n k a i s b e t e g s é -
g e k e t i déz e lő . E z e k a k i m e r ü l é s i b a j o k 
n e m s p e c i f i k u s b e t e g s é g e k , h a n e m c s a k 
f á r a d t s á g b a n , b á g y a d t s á g b a n éa az e l l e n t -
á l l á s i k é p e s s é g g y e n g ü l é s é b e n n y i l a t k o z -
n a k m e g . 

É p p e n e z é r t k í v á n a t o s , h o g y a m u n -
k a i d ő t i p a r o s a i n k n á l . l e h e t ő l e g k e v e s b í t -
s ü k 0 a z ó r á k o o t u l i m u n k á t p e d i g , a h o l 
c s a k l e h e t , b e s z ü n t e s s ü k . F o n t o s t o v á b b á , 
h o g y 86 n a g y o n fiatal, s e n a g y o n ö r e g 
m u n k á s o k a t ne a l k a l m a c z u n k , m e r t e z e k -
nél a m e g e r ő l t e t é s m e g d u p l á z v a é r e z t e t i 
k á r o s h a t á s á t . 

K ü l ö n f e l e m l í t e m i t t m é g az á l l ó - é a 
Ülő f o g l a l k o z á s á r t a l m a i t . R é g i t a p a s z t a -
la t , h o g y ' a k i k á l l ó f o g l a l k o z á s t ű z n e k , 
a z o k igen g j a k r a n s z e n v e d n e k v i s z é r t á -
g u l á s o k b a n éa l á b d a g a n a t o k b a n . E n n e k 
o k a egyes s z e r z ő k s z e r i n t az , bogy á l lás 
a l k a l m á v a l a v i sze rea vé r n e h e z e n c i r k u -
l á l ; m á s r é s z t p e d i g a z , h o g y a l á b a k á l ló 
fog l a lkozás m e l l e t t g y a k r a n k i v a n n a k 
t é v e Ü t é s e k n e k , é g e t é s e k n e k B a k ü l ö n -
fé l e p i s z k o k b e h a t á s á n a k . Az Ülő fog l a l -
k o z á s m e l l e t t , k ü l ö n ö s e n a t ü d ő , b e l e k 
g y o m o r , szóva l az a lhas i s z e r v e k s z o k t a k 
m e g b e t e g e d n i . E n n e k o k a p e d i g a b b a n 
k e r e s e n d ő , hogy m u n k a k ö z b e n a g e r i n c -
o s z l o p e l ő r e h a j l i k , á m e l l k a s n y o m j a a 
t ü d ő t , a h a s i z m o k , b o r d á k p e d i g Bzorit-
j á k a b e l e k e t é s a h a s b a n lévő e g y e s 
Bzerveke t , a m i n e k a z u t á n e g y e n e s k ö v e t -
k e z m é n y e , bogy a vé r c i r k u l á c i ó m e g -
r o m l i k , a z i l l e tő s z e r v e k e n n e k f o l y t á n 
m e g b e t e g e s z n e k . 

A s z e g é n y ü g y . 

K a n i z s á n a k m o s t é l j ük r e f o r m k o r s z a k á t . 
Az a f e j lődés t ö r v é n y e , hogy é lő s z e r v e -
z e t e k , m e l y e k b e a b o m l á s c s i r á i m é g 
n e m f é s z k e l t é k be m a g u k a t . A s t a g n á c i ó -
n6k b i zonyos i d e j e u t á n r o h a m l é p é s b e n 
h o z z á k b e a z e l m u l a s z t o t t a k a t . Á l l a n -
dóan t a r t ó , ' b i z t o s a n é s s z a b á l y s z e r ű e n 
h a l a d ó f e j l ő d é s n u g y o n ] r i l k a , a z t h i s z s z ü k 
n e m is l é t ez ik , a k á r a z o r s z á g o k , a k á r 
vá rosok , k k á r p e d i g i n t é í m é n y e k t ö r t é -
n e t é t v i z s g á l j u k íb. M e g v a n e n n e k a 
m a g s t e r m é s z e t e s m a g y a r á z a t a . A r e f o r -
m o k a l k o t á s a m i n d i g e r ő f e s z í t é s t k í v á n . 
E r ő f e s z í t é s t a z a g y a k b a n , m e l y e k k i t e r -
vezik! és e r ő f e s z í t é s t a z o k n a k e r s z é n y é -
b e n , a k i k f e n n t a r t j á k . E z a z e r ő f e s z í t é s 
e g y n e m z e d é k e t v é g r e k i m e r í t ü j e m -
b e r e k r e v a n s z ü k s é g , m e r t p i h e n t a g y a k 
k e l l e n e k , s a t e r h e k c s ö k k e n é s é n e k , vagy 
a j ö v e d e l m i f o r r á s o k n ö v e k e d é s é n e k ke l l 
b e k ő v e t k e z u i e , hógy az u j i n t é z m é n y e k 
t e r h e i t m e g b í r j á k a f e n n t a r t ó k . T e r m é -
s z e t e s , a u t a g n á c i ó n a k ezen oz i d ő l e g e s 
e l m e b e l i éa p é n z b e l i k i m e r ü l é s e n k i v ü l 
l e h e t o k a a z á l l andó k i m e r ü l é s , d e n e m 
e l m é b e n és p é n z b e n , h a n e m m o r á l i s 
j a v a k b a n , s a k k o r a s t a g n á c i ó s e m i d ő -
leges , h a n e m á l l a n d ó v á l e sz , a p ' i n g á s 
h e l y e t t b e ü t a vá lság , a a h a n y a t l á s t a 
s z e r v e z e t teljeB b o m l á s a k ö v e t i . 

S z e r e n c s é r e a mi K a n i z s á n k n e m a z 
utóbbi-, s t á d i u m b a n l e i e d z e t t n é h á n y év-
t i z e d e n á t . A p a n g á s c s a k i d e i g l e n e s 
vol t , a m i c s u p á n m o s t d e r ü l ki t e l j e s 
b i zonyosaágga l , m i n t h o g y a s t a g u á c i ó t 
i m e k ö v e t i a r e f o r m k o r s z a k a m é g é l e t -
k é p e s Bze rvezo tek f e j l ő d é s é n e k t ö r v é n y e 
s z e r i n t A s t a g n á c i ó kora n á l u n k n a g y o n 
k é t s é g b e e j t ő volt . A h a l a d ó é l e t t e l j e s 
h i á n y a j e l l e m e z t e . Bőt n e m is volt é le t , 
m e r t a ha lá l . c sendjéve l h a t o t t . Az t h i t t ü k , 
n i c c s t ö b b é é b r e d é s . H i á n y o z n a k a m o r á l i s 
j a v a k , m e l y e k né lkü l k ö z ü l e t nem él m e g . 
H i á n y z i k a k ö z s z e l l e m , a m i n d n y á j u n k é r t 
való g o n d o s k o d á s , a z ö n z e t l e n s é g n e k e z 
a k é t k r i t e r i o n j a , me lybő l m i n d e n e r é n y 
f a k a d , 3 a z t h i t t ü k , h e l y ü k e t a l e g n a g y o b b 
m é r t é k ű ö n z é s fog la l j a e l , m e l y b a m e g -
n y i l a t k o z i k i s a k ö z ü g y e i b e n , a k k o r i s 
a k l ikk -Hze l l emet Bzüli meg . ö r ü l ü n k 
n e k i , hogy c s a l ó d t u u k . G y a k r a n j ó s o l t u n k 
a s ö t é t k é p e k a l a p j á n b o m l á a t , a ö r ü l ü n k , 
hogy b e k ö v e t k e z e t t , a m i t a p r o f e c i á h o z 
h o z z á f ű z t ü n k : „ U t i n a m falai v a t o s a i m n a . ' 
A p a n g á ^ k o r á t k ö z v e t l e n k ő v e t ő 2 — 3 

évi t e r v e z g e t é s u t á n ime n a g y e r e j é b e n 
v i r á g z i k n á l u n k a r e f o r m k o r s z a k . A t e t t -
e r ő n e k , a r e f o r m o k u t á n v á g y ó t ö r e k -
v é s e k n e k , a c é l t u d a t o s m u n k á n a k v é r e 
k e r i n g az e r e k b e n , 8 az é l e t n e k e z a 
k é p e mily f é n y e s a m a s ö t é t k é p u t á n , 
m e l y e t k ö z á l l a p o t a i n k c s a k ö t e s z t e u d ő -
ve l e z e l ő t t n y ú j t o t t a k . 

E r e f o r m k o r s z a k n a k e g y i k l e g s z e b b , 
l e g h a s z n o s a b b a l k o t á s a fog l e n n i a 
BzogéuyBgy r e n d e z é s e . 

A Bzegényögy r e n d e z é s e e g y i k e n l eg -
n a g y o b b és l e g n e h e z e b b k ö z g a z d a s á g i 
és k ö z i g a z g a t á s i f e l a d a t o k n a k , 8 a mely 
v á r o s b a n az s z e r e n c s é s e n m e g v a n o ldva , 
az va lóban s z e r e n c s é s n e k m o n d h a t j a m a g á t . 
L á s s u k , m e l y e k a n e h é z s é g e i . 

K é t fő n e h é z s é g e l ő t t á l l u n k . E ké t 
n e h é z s é g : a s z ü k s é g e s p é n z e l ő t e r e m t é s e , 
b a s z e r v e z e t . A mai , i s z o n y o k k ö z ö t t , 
m i k o r a p ó t a d ó ugy is a v é g s ő i g f e l v a n 
c s igázva , s, m i k o r a z e l ő k é s z ü l e t e n l evő , 
a v a g y r é s z b e n m á r m e g v a l ó s í t o t t r o f ó r m o k 
í e r h o i ugy ia e l ég s ú l y o s a n n e h e z ü l n e k 
a z a d ó z ó p o l g á r o k n y a k á b a , a k k o r a z 
v a l ó b a n n a g y f e l ada t p é n z t t e r e m t e n i 
egy — r n a t e r i a l i s z t i k u s s z e m p o n t b ó l fogva 
fe l a ; do lgo t — v é g r e ia i m p r o d u k t í v 
k i a d á s r a . M e r t igaz, bogy az a d ó b a n 
e g y s z e r és m i n d e n k o r r a l e r ó t t - ö s s z e g 
á l t a l m e g s z a b a d u l n a k a p o l g á r o k a t t ó l , 
hogy t ö b b s z ö r é s a p r ó b b ö s s z e g e k b e n 
l e g y e n e k k é n y t e l e n e k a l a m i z s n á t n y ú j t a n i a 
s z e g é n y e k n e k , de . — a t b e o r i a s z ü r k e , 
a a g y a k o r l a t zö ld — t é n y l e g m é g i s 
ugy van , bogy s z i v e s e b b e n o s z t u n k a z é t 
h e t o n k i n t e g y s z e r 3 0 k r a j c á r t , m i n t s e m 

' h o g y é v e n k i n t egyHzer ö t f o r i n t t a l t ö b b 
a d ó t fizessünk. 

De t e k i n t s ü n k el e t t ő l . V é g r e is, a z o k 
a p o l g á r o k , a k i k n e k k é p v i s e l e t e a k a r j a 
a s z e g é n y ü g y r e n d e z é s é i , a z o k b i z o n y á r a 
e fon tos é r d e k - k i e l é g í t é s e v é g e t t a s z ü k -
s é g e s á l d o z a t o t , m e l y e t sok t e k i n t e t b é n 
g y ü m ö l c s ö z ő n e k t e k i n t e n e k , n e m f o g j á k 
s a j n á l n i . S o k k a l f o n t o s a b b a z a n e h é z s é g , 
m e l y a z a d m i n i s z t r á c i ó k é r d é s e k n é l e l é n k 
b u k k a n i k . A k é r d é s e z : k i k r e t e r j e d j e n 
k i a Bzegényügy r e n d e z é s e ? T e r m é s z e -
t e s e n a s z e g é n y e k r e ; a k a n i z s a i i l l e t ő -
s é g ű s z e g é n y e k r e . D e k i k e t t e k i n t s ü n k 
o l y a n o k n a k , a k i k e t — e g y é b k ő z g a z d a -
Bági é r d e k e k s é r e l m e n é l k ü l — a z e g é n y -
u t o q ke l l v é d e n i ? ; 

A m u n k a k é p t e l e n e k e t m i n d e n e s e t r e . 
Azok, a k i k uom tőkéve l , som m u n k a -
e r ő v e l n e m r e n d e l k e z n e k , a z o k az i g a z i 
s z e g é n y e k , a k i k r á s z o r u l n a k a t á r s a d a l o m 
j ó t é k o n y s á g á r a , a k i k — m i n t h o g y s e m m i t 
s e m p r o d u k á l n a k — i g é n y t u g y s e m 
t a r t h a t n a k e g y é b r e m i o t : k ö n y ö r a d o m á -
n y o k r a . D e a t á r s a d a l o m s z e g é n y e i n e k 
n a g y ' r é s z é t n é m a m u n k a k é p t e l e n e k 
t e á z i k , h a n e m a m u o k a k é p e B s z e g é n y e k . 
Azok, a k i k , r é s z i n t nem k a p n a k m u n k á t , 
r é s z i n t , ba k a p n a k is , o l y a t k a p n a k , 
amibő l n e m é l h e t n e k meg . Egy n a p -
s z á m o s , a k i n e k k i l e n c élő g y e r m e k e van 
uzegenyobb , - m i n t a z a vak k o l d u s , a k i 
e g y e d ü l áll . E g y i p a r o a s e g é d , k i s z i n t é n 
n a g y c s a l á d d a l b i r , m e g i n t c s a k s z e g é -
n y e b b , m i n t egy s á n t a k o l d u s , h a c s a k 
m a g á n a k kell k o l d u l n i a . E z e r e n és e z e r e n 
v a n n a k o l y a n o k , k i k s z e g é n y e b b e k a 
k o l d u s n á l , , m e r t a k o l d u s r a e g y m a g á r a 
t ö b b j u t , m i n t a z i lyen e m b e r n a g y s z á m ú 
c s a l á d j á n a k e g y t a g j á r a . Az a n e h é z 
f e l a d a t t e h á t , m i k é n t h e l y e z i k el e z e k e t 
a m é g n e m k o l d u s , d e m á r a z o k n á l i s 
b z e g é n y e b b e m b e r e k e t a u z e g é u y ü g y 
k e r e t é b e n . A z o k » t , a k i k a m u n k á j u k 
m e l l e t t Bem k a p n a k a n n y i t , m i n t a m e n n y i 
a r r a j u t , ak i n e m d o l g o z h a t i k , a k i k n e k 
m u n k a k é p e s s é g e n e m é r a n n y i t , m i n t h a 
m u n k a k é p t e l e n e k v o l n á n a k . 

M e r t i t t nagy ó v a t o s s á g r a Van s z ű k s é g . 
A ' m u n k a n é l k ü l i e k e l h e l y e z é s e n e m a 
m u n i c i p i u m o k f e l a d a t a . O d a m u n k a k ö z v e -
t í t ő i n t éze t é i t s z ü k s é g e s e k , vagy á l t a l á -
n o s a k , m e l y e k m i n d e u m u u k a á g r a k i t e r -
j e d n e k , a v a g y p e d i g Bpec ia l i sak , p i e lyek 
e l k ü l ö n í t e t t e n csak e g y e s s z a k m á k r a t e r -
j e d n e k k i . A m u n k a n é l k ü l i s é g - ü g y é n e k 
m e g o l d á s a m i n d e n e s e t r e n a g y l é p é s s e l 
v i n n é e l ő r e a s z e g é n y ű g y e t ia. S a j n o s , 
M a g y a r o r s z á g o n van e z l e g r o s s z a b b u l 
r e n d e z v e m a j d n e m a z öoszea k u l t u r -
á l l a m o k . k ö z ö t t . N é m e t o r s z á g b a n é s 
A n g l i á b a n a z u . n. m u n k á s g y a r m a t o k , 
kQlönö ien W e B t o f a l i á b a n , P a r i s b a n egy 
t á r s a d a l m i u t o n f e n n t a r t o t t i n t é z m é o y , 
a „ M a i s o n p o u r o u v r i e r s s a n s t r a v a i l l e ' 
— g o n d o s k o d n a k a m u n k a n é l k ü l i s é g 
c s ö k k e n é s é r ő l , ugy, hogy e z e k b e n a z 
o r s z á g o k b a n a m u n k á s o k n a k n incs i d e j ü k 
m u a k a b i j i n a k á v é h á z a k a b l a k a i t b e v e r n i . 
E z e k n e k / a z o r s z á g o k n a k n e m k e l l e t t 
t e h á t a m u n k a n é l k ü l i e k r ő l is g o n d o s k o d n i , 
m i k o r a s t e g é n y Q g j Q k e t r e n d e z t é k . N á -
l u n k ez a p r o b l é m a ia f e l m e r ü l h e t . A m i n t 
a z o n b a u m á r f e n n t e b b m o n d o t t a k a 
m u n k a n é l k ü l i e k ' e l h e l y e z é s é r e m u n k a -
k ö z v e t í t ő i n t é z e t e k ozükségeBek , a f e l e s -
legen s z á m m e g é l h e t é s é r ő l p e d i g m i n d e n 
s z a k m á n a k k ü l ö n k e l i g o n d o s k o d n i . 

D e b o v á s o r o z z u k a z o k a t , a k i k n e k van 
m u n k á j u k , d e n a g y c s a l á d j u k m e l l e t t 
m e g n e m é l h e t n e k e c s e k é l y k e r e s m é n y -
b ő l ? E z t a k é r d é s t nagyon s z é p e n e g y e -
s í t i egy n é m e t o r s z á g i v á r o s k a s z e g é n y -
ü g y e . E b e r f e l d ez a város , a hol a 
s z e g é n y e k k ü l ö n v á r o s r é s z b o n l a k n a k . 
Aki az t a k a r j a , h o g y s e g í t s é g e t k a p j o n 
a vá ro s tó l , a n n a k e b b e n a v á r o s r é s z b e n 
kell l e t e l e p e d n i e , m e l y b i zonyos f e l ü g y e l e t 
a l a t t áll a v i s s z a é l é s e k m e g g á t l á s a v é g e t t . 
U g y a n i s n ő k v a n n a k o d a r e n d e l v e , leg^-
i n k á b b a p á c á k , a k i k n e k a z a f e l a d a t u k , 
hogy b e j á r j á k a s z e g é n y e k h á z a i t éB 
s z ü k s é g l e t e i k r ő l t u d o m á s t s z e r e z z e n e k . 
E z e k a n ő k t e r m é s z e t e s e n n e m r e n d ő r ö k , 
a k i k s z i g o r ú s á g u k k a l m e g k e s e r í t e n é k a z 
a l a m i z s n á t , h a n e m f e l ü g y e l e t i j o g u k 
g y a k o r l á s á b a n ia c h a r i t a i i v t e v é k e n y -
s é g e t f e j t e n e k , a m e n n y i b e n v a l ó s á g o s 
v i g a s z t a l ó ő r a n g y a l a i a g o n d j a i k r a b i s o t t 
a z e g é n y e k n e k . D e a f e l ü g y e l e t r e m é g i s 
s z ü k s é g van . Az e m b e r e k s z e r e t i k a 
p o t y á t , s s z ü k s é g e s , - bogy é r d e m e s e k 
ki n e 7á raRsanak a s e g é l y b ő l é r d e m -
t e l e n e k k e d v é é r t . 

A k a n i z s a i o z e g é n y ü g y o g y o l ő r e a l ig 
v á r h a t i lyen i d e á l i s m e g o l d á s i . E b h e z 
s o k p é n z is k e l l e n e és az a n é m e t ~ 
v á r o s k a g a z d a g a l a p o k k a l b i r s z e g é n y -
ü g y é n e k i l y e t é n levő g o n d o z á s á r a D e 
m i n d e n e s e t r e é g e t ő e n s z ü k s é g e s m e g -
s z ü n t e t n i a z t az á l l a p o t o t , h o g y e l s z e g é -
n y e d e t t kaoizBai p o l g á r o k n a k s e g é l y e a 
v á r o s r é s z é r ő l — m e l y n e k t e r h e i h e z 
t a l á n é v t i z e d e k e n b o z z á j á t u l t a k — a b b ó l 
á l l jon , h o g y e g y r é z l e m e z t k a p -
j a n a k a n y a k u k b a a z z a l a 
m a j e s z t e t i k u s e n g e d é l y l y e l , 
m i s z e r i n t c s ü t ö r t ö k ö n b e s z a -
b a d n e k i k j á r n i o k a p a l o t á k a t , 
s k é r h e t n e k k ö n y ö r a d o m á n y t . E s e t l e g 
a z o n b a n é h e n is h a l h a t n a k . 

E u n e k a t a r t h a t l a u á l l a p o t n a k v é g e t 
kell ve tn i , a Örü lünk a n n a k , h o g y a 
m u l t v á r o s i k ö z g y ű l é s e r r e ia k i t e r j e s z -
t e t t e g o n d j á t Amin t t u d j u k , a t a n á c s 
m á r f é l i g - m e d d i g k é s z e n ia van j a v a s -
l a t áva l , b igy n e m s o k á i g k é s h e t i k az a 
r e f o r m , ami l e t i s z t í t j a m a j d a z t a s z é -
g y e n f o l t o t , mely v á r o s u n k k ö z á l l a p o t a i t 
e d d i g é k t e l e n í t e t t e . 

H Í R E K . 
— A z á l l a m i t i s z t v i s e l ő k é r t e k e z -

l e t e . A n a g y k a n i z s a i á l l ami t i s z t v i s e l ő k 
f . b ó 4 - é n M i k o s Gér.a k i r . t á b l a b í r ó 
e l n ö k l e t e a l a t t g y ű l é s t t a r t o t t a k , m e l y e n 
r é s z l e t e s t á r g y a l á s a l á v e t t é k a k ö z p o n t i 
v á l a s z t m á n y o lé t e r j e s z t e n d ő m e m o r a n -
d u m o t . A m o m o r a n d u m b a n , m e l y e t a m u l t 
b ó 2 9 - í k i g y ű l é s a l k a l m á v a l k i k ü l d ö t t v á -
l a s z t m á n y k é s z í t e t t e l , négy fő r é s z b ő l 
á l l , m e l y e k közü l a z e l ső h á r o m b a n k í -
v á n j á k a t i s z t v i s e l ő k fizetésének, a s z o l -
g á l a t i p r a g r a a t i c á n a k és n y u g d i j n a k s z a -
b á l y o z á s á t , m i g a n e g y e d i k r é sz a z á l l a m i 
t i s z t v i s e l ő k g y e r m e k e i n e k n e v e l t e t é s é r e 
v o n a t k o z i k . E z u t á n a z é r t e k e z l e t e l h a t á -
r o z t a , hogy a f. é . s z e p t e m b e r 2 1 — 2 3 - á n 
B u d a p e s t e n m e g t a r t a n d ó o r s z á g o s k o n -
g r e s s z u s o n a h á z é p í t é s i c é l o k r a u y u j t a n - . 
d ó k ö l c s ö n ö k , n e m p e d i g a h i t e s és f o -
g y a s z t á s i s z ö v e t k e z e t e s z m é j é t f o g j a p á r t -
fogo ln i . Az o r6zágos k o n g r e s s z u s o n a z 
é r t e k e z l e t m e g b í z á s á b ó l a k a n i z s a i á l l a m i 
t i s z t v i s e l ő k e t M i k o s G é z a k i r . t á b l a b i r ó 
és S z o m m e r N á t h á n p o s t a f ő n ö k f o g j á k 
k é p v i s e l n i , 

— A flzelós e m e l é s . Az á l l ami t i s z t -
v i se lők s z e r v e z k e d é s e fizetésük r e n d e z é s e 
é r d e k é b e n b ó n s p o k ó t a n a g y h u l l á m o k a t 
v e r fe l . A z a l a t t a k ö r o k t a t á s ü g y i m i n i s z -
t é r i u m z a j t a l a n u l , d e k ö v e t k e z e t e s e u e m e l i 
a z á l l ami t a n á r o k f i z e t é s é t , a k a n i z s a i 
i z r . h i t k ö z s é g t a n t t ó i é s t a n á r a i p e d i g 
s z e n t á h í t a t t a l o l v a s s á k az e l ő l é p t e t é -
s e k e t . I m e egy p é l d a : A v a l l á s éa k ö z -
o k t a t á s ü g y i m i n i s z t e r U d v a r d y I g n á c 
z a l a e g e r s z e g i f e l ső k e r e s k e d e l m i i s k o l a i 
i g a z g a t ó t a VII . fizetési o s z t á l y h a r m a d i k 
f o k o z a t á b a , B a l a s s a B e n ő fe l ső k e r e s -
k e d e l m i i sko la i t a n á r t a V I I I . fizetési 
o s z t á l y h a r m a d i k f o k o z a t á b a n e v e z t e ki . 
E z a fizetési o s z t á l y m e g f e l e l 4 0 0 0 - j - 7 2 0 
i l l e tő leg 2 8 0 0 4 - 6 0 0 k o r . évi fizetésnek, 
a z ö t ö d é v e s p ó t l é k o k a t n e m is s z á m i t v a . 
A h e l y b e l i f e l s ő k e r e s k e d e l m i i sko la 
t a n á r a i a z o n b a n t e k i n t e t né lkül s zo lgá la t i 
i d e j ü k r e 2 4 0 0 k o r . évi fizetést é l v e z n e k . 
N i n c s ö t ö d é v ^ e s p ó t l é k , n i n c s 
n y u g d i j l B e l á t j á k ez t m á r f en t , h o g y 
a z á l l a p o t , mely igy, m i n t van, m á r n e m 
Bok é v e t l á t h a t ? 

— E l j e g y z é s . S t e i n i t z E d e p o s t a -
és t á v í r d a t i sz t e l j e g y e z t e K o h n R ó z a 
k i s a s s z o n y t S e r a j e v ó b a n . 

— K ö a g j ü i é a . A F e l v i d é k i M a g y a r 
K ö z m ű v e l ő d é s i E g y e s ü l e t 1 9 0 1 . ővi 
a u g u s z t u s h ó 2 7 - é n , d . e . 11 ó r a k o r 
Ó - T á t r a f ü r e d f ü r d ő b e n , a g y ó g y t e r e i n b e n 
t a r t j a m e g X I X . évi r e n d e s k ö z g y ű l é s é t . 
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— A k e n y é r é r t . Ge lae éa Z . - S * t -
Ba láz s egymássa l ezomBzédoa közei ig . 

• M t c d k e t l ö arról u e r o z e l e a , h o g y p é k i s 
l ak j a , kik a fogyaaz tókőzönaé j ce t a log-
iz le teacbb HÜteminyekke l l á t j á k e l . T ö r -
téni f. bé 2-áo , h o g y a z . - s z t - b a l á t s i 

' p«ík k ü l d ö n c e , k i a v idéken ia á r u s í t a n i 
szokta R s Illem dny t G e l s d r e ÍB á t r á n d u l f , 
hol egy k e r e s k e d ő azon m e r é n y l e t e t k ö -
ve t t e el. h o g y ve t t a s ü t e m é n y b ő l , m i r ő l 
2 0 f i l l é r é r t 7 d r b o t k a p o t t , ho lo t t a g e l s e i 
pék c s a k C drbo t ád. M e g t u d t a m e l e g é -
beo a gelnei pék. hogy v idék i j á r k á l a z 
ff t e r ü l e t é n , a tudva , hogy más l e r f l l e t é o 
vadászn i tilos, ó azt g o n d o l t a , hogy G e l a e 
az 6 t e rü le te , t e h á t i t t meg m á s n a k a 
zaemlyeáruláu t i los , rög lOa u i e a t n e v e -
ze t t k e r e s k e d ő h ö z , ki a z i d e g e n z s e m l y é t 
vásáro l ta , a n 82Óváltáa vége az l e t t , 
hogy e g y m á s t a l a p o s a n h e l y b e n h a g y t á k . 
A ké t r7o tnsződoa p é k p e d i g m i u t á n a 
gelse i pd.k a Kzt . -halázainak a O t u m é n y é t 
„ e l k o b o z t a ' , a d o l g o t b é k é s e n oly m ó d o n 
o l d o t t á k meg . h o g y oze rződéa t k ö t ö t t e k 
e g y m á a k ö z t , m i s z e r i n t n e m c s a k a z ide -
gen v a d á s z t e r ü l e t t i los , h a n e m a p é k t e -
i illet is, a hogy e z e n j o g i k a t e g y m á s n a k 
ezu tán k ö l c s ö n ö s e n r e s p e k t á l n i f o g j á k . 

— Z n l a T f l r m e g y e k ö z j e g y t ő l . A z a l a -
vá rmegye i k ö z a í n ' é s k ö r j e g y z ö k e g y l e t e 
a u g u s z t u s hó 19 ik n a p j á n d é l e l ő t t 1 0 
ó r a k o r K e s z t h e l y e n a v á r o s h á z k ö z g y ű l é s i 
t e r m é b e n t a r t o n d ó óvi r e n d e s k ö z g y ű l é s t 
t a r t . A k ö z g y ű l é s t á i g y a i : ' ] . E l n ö k i évi 
j e l en t é s . 2 . Mult k ö z g y ű l é s r ő l f e l v e t t 
j j -gyzőköuyv b e m u t a t á x a . 3 . Z a l a e g e r -
szegen 1 9 0 0 . évi s z e p t e m b e r hó 9 - é n 
t a r t o t t v á l a s z t m á n y i ü l é s e lő l eges i n t é z -
kedésé rő l l e l v e t t j e g y z ő k ö n y v e l ő t e r j e s z -
tése . 4. Az 1 9 0 0 évi egy le t i s z á m a d á s 
megv izsgá lása . &. Áz 1 9 0 2 . év i k ö l t s é g -
vetés m e g á l l a p í t á s a . 6 . A m a g y a r o r s z á g i 
községi és k ö r j e g y z ö k o r s z á g o s k ö z p o n t i 
e g y l e t é n e k j á r ó b á t r a i é k o s t agság i d i j a k 
u t a l v á n y o z á s a . 7 . A e z o n b a t b e l y i község i 
k ö z i g a z g a t á s i t a n f o l y a m i g a z g a t ó j á n a k 
m e g k e r e s é s e a t a n f o l y a m Begélyezéae i r á n t 
8 A k ö z i g a z g a t á g e g y s z e r ű s í t é s e t á r g y á -
ban a z a l a e g e r s z e g i m . k i r . P d n z ű p y -
ipa r .ga tóaághoz f e l l e r j e s z t e t t t j a v a s l a t r a 
v o n a t k o z ó l e i r a t . 9 . Az o r s z á g o s j e g y z ő i 
k ö z g y ű l é s k é p v i s e l ő i n e k m e g v á l a s z t á s a . 
10 . N e t á n b e é r k e z ő i n d í t v á n y o k t á r g y a -
lása . 11. J ö v ő k ö z g y ű l é s h e l y é n e k m e g -
h a t á r o z á s a . 

— M o z g a l m a s n a p o k K e s z t h e l y e n . 
A Z t t l a v á r m e g y e i T ű z o l t ó S z ö v e t s é g a u g . 
13 -ao , a Z a l a u i e g y e i j e g y z ő k e g y l e t o 1 9 -
én K e s z t h e l y e n t a r t j a k ö z g y ű l é s é t 2 0 - á n 
pedig a B a r o s s g ő z h a j ó n 3 0 0 v e n d é g 
é rkez ik a b a l a t o n p a r i i v á r o s k á b a . K e s z t -
hely k ö z ö n s é g e a f o g a d t a t á s r a m á r nasjyban 
készü lőd ik . A caiuOí f ü r i l ő v á r o s k á t a k é t 
k ö z g y ű l é s n a p j á n a m e g y é b ő l s o k a n m e g -
l á t o g a t j á k . A k e s z t h e l y i T ű z o l t ó E g y e -
sület a k ö v e t k e z ő m e g h í v ó t k ü l d ö l t e 
s z é t : „ S z e r e n c s é s e k v o l t u n k k i v i v ő i , h o g y 
a Z a l a v á r u i e g y e i T ü z o l t ó - S z ö v e l B é g a z 
idei k ö z g y ű l é s é t 1 9 0 1 . a u g u s z t u s 18-án 
Kes í the lyeu t a r t s a . E z a l k a l o m b ó l s z e -
retet te l f o r d u l u n k h o z z á t o k , hogy m e g -
tisztelő l á t o g a t á s o k k a l m i n é l n a g y o b b 
e?áiuUHn s z e r e u c a é l t e s s e t e k b e a n ü u k e t é a 
ami v á r o s u n k a t . Ö s s z e j ö v e t e l ü n k a z o l -
gáljon s z a k i s m e r e l ü n k ö r e g b í t é s é r e , a bn j -
tárdi szel lőin f e j l e s z t é s é r e éa e r ő s b i t é a é -
re, a s z e r e t e t é s t e s t v é r i s é g é r z é s é n e k 
f ö n t a r t á s á r a é s az ö s s z e t a r t á s n a k k ü l s ő 
jellel való m e g s z i l á r d í t á s á r a . T e l j e s e r ő n k -
ből oda t & r e k s t ü o k , hogy h a z á n k n a k e 
s z é p v i d é k é n , . * B a l a t o n p a r t j á n ö r ö m ö t 
o k o z z u n k n e k t e k , h o g y a l á t o g a t á s t o k 
a lka lmáva l e f ü r d ő h e l y e i ! s z e r z e t t k e l l e -
mes t a p a s z t a l a t o k , a l e l k e t f r i a s i t ő s z ó -
r a k o z á s o k ő s m u l a t s á g o k m i n d i g ke l l e -
mes e m l é k ü l s z o l g á l j a n a k n e k t e k is. S z í -
v e s k e d j e t e k e m e g h í v ó t e g y e s ü l e t e k t a g -
ja iva l b i s m e r ő s e i t e k k e l közö ln i a a z ide-
o.satolt b e j e l e n t é s i ive t k ikö tve , o h ó 10-
ig e g y e s ü l e t ü n k j e g y z ő j é n e k c í m é r e m e g -
k ü l d e n i . A z I« ten hozzon b e n n e t e k e t I " 
Az ü n n e p é l y e k s o r r e n d j e : 1. R e g g e l 5 
ó r a k o r a n a g y k a n i z s a i t ű z o l t ó - z e n e k a r 
é b r e s z t ő j e . 2 . Kél 9 ó r a k o r g y ü l e k e z é s 
a s ö r k e r t b e i ) . 3. F é l 10 ó r a k o r f e l v o n u l á s 
a v á r o s h á z d í s z t e r m é b e n t a r t a n d ó k ö z -
g y ű l é s r e . 4 . 11 Órakor a Ba la tou i M u z e u m , 
e se t Jog a város e g y é b n e v e z e t e s s é g e i n e k 
m e g t e k i n t é s e . 5 . D é l u t á n 2 ó r a k o r tárBas-
ebéd a b a l a t o n p a r t i , H u l l á m " s z á l l o d á -
ban ( egy t e r í t é k á r a 2 ko rona . 6 . D é l -
u t án 4 ó r a k o r a K e s z t h e l y i ö n k é n t e a 
T ü z o l t ó - T e s f O J e t g y a k o r l a t a . 7 . E z u t á n 
n é p ü n n e p é l y v á l t o z a t o s p r o g r a m m a l a 
I k t a t ó n p a r t j á n , h d i s z - c s ó n a k á z á s a 
Bala tonon . A n é p ü n n e p é l y r e a b e l é p ő 
dij CO fillér.. 8 . E s t e fél 9 ó r a k o r t á n c -
mula tság a . H u l l á m * s z á l l o d á b a n . B e l é p ő 
dij 1 ko rona . E g y e n r u h á s t ű z o l t ó k b e l é p ő 
dijat n e m fizetnek. F e l Q l f i z e t é a e k e t h i r -
lapí l ig n y u g t á z u n k . A p a r a n c s n o k s á g m é r -
sékelt vendég lő i á r a k m e g á l l a p í t á s á r ó l 
Rondoskodott. A b e j e l e n t é s i i ve t l a p u n k 
" w k e a z t ő a é g e a z é r d e k l ő d ő k n e k s z í v e s e n 
bocaájtja r e n d e l k e z ő i é r e . 

— A t í z b e f n l t . P o n g r á c z M i h á l y 
m u r a v i d i l a k ó s m u l t hó 2 8 - á o a D r á v á -
b a u f ü r d ö t t , m i k ö z b e n ö r v é n y b e k e r ü l t , 
a m e l y l e s o d o r t a a viz f e n e k é r e . H u l l á j á t 
m é g a z n a p k i f o g t á k . 

— C s a l ó s e g é d j i g y z ó . A . . . . A 
a e g é d j e g y z ő n e k p é n a r e vol t í z ű k -
eégo. Ü g y a e g i t e t t h á t m a g á u . h o g y t ö b b 
ge l se i p a r a s z t e m b e r t ő l t e l e k k ö n y v i k ö l t -
s é g e k , a d ó h á t r a l é k c í m é n k i eébb n a g y o b b 
ö s s z e g e k e t c sa l t k i és m i k o r ' r á j ö t t e k a 
t u r p i s s á g r a , m e g u g r o t t . Az. ü g y é s z s é g 
k ö r ö z t e t i . í g y í r j a a N. K. F . U . 

— D r a g o n y o s o k á t v o n u l á s a . A 
r a d k e r a b u r g i 5 - i k d r a g o n y o s e z r e d 2 i k 
o s z t á l y a egy ő r n a g y v e z e t é s e a l a t t f . hó 
6 - é n N a g y k a n i z s á r a é r k e z e t t és egy nap i 
p i h e u ő u t á n ' B án a r e g g e l i ó r á k b a n 
f o l y t a t t a ú t j á t B a g o l a — S á n c f e l é . 

— E l t ű n t ü g y v é d . V á r o s u n k e g y i k 
vo l t Ügyvéd jé rő l é s e g y k o r i f ő j e g y z ő j é r ő l , 
T a n d o r F e r e n c r ő l s z o m o r ú ^ h i r t v e t t ü n k . 
T a n d o r sú lyos i d e g b a j a e l len a k ő s z e g i 
h idegv izgyÓKyin t éze tben k e r e s e t t g y ó g y u -
lás t , a z o n b a n b e t e g s é g e rövid idő a l a t t 
a m c g ő r ű l é s i g f o k o z ó d o t j é s a s z e r e n -
c s é t l e n e m b e r tuég a z n a p , hogy a 
s z a n a t ó r i u m b a f e l v e t t é k , on nan egy ő r i z e t -
len p i l l a n a t b a n m e g s z ö k ö t t . Az i n t é z e t 
i g a z g a t ó s á g a h a s z t a l a n k e r e s t e t t e m i n d e n -
fe lé , e l t ű n é s é t m a r a b e t e g k a n i z s a i 
r o k o n a i v a l is t u d a t t a , m i k o r T a n d o r t 
S z o m b a t h e l y e n egy r e n d ő r s z á n a l m a s 
á l l a p o t b a n m e g t a l á l t a . U g y l á t s z i k , b o g y 
a z u t a t K ő s z e g t ő l S z o m b a t h e l y i g f u t v a 
t e t t e m e g ős hogy a z u t ó n k i r a b o l t á k * 
m e r t h i á n y z o t t z a e b ó r á j a éa 5 0 k o r . 
k é s z p é n z e . A s z o m b a t h e l y i r e n d ő r s é g 
é r t e s í t é s é r e a s z a n a t ó r i u m ogyik s z o l -
g á j a T a u d o r é r t S z o m b a t h e l y r e u t a z o t t 
és o n n a n v i s s z a k í s é r t e K ő s z e g r e . 

T o j á s m i a l t e m b e r é l e t M e g r e n -
d í tő c sa lád i d r á m a sz ínhe lye volt f . hó 
5-Án G a l s e n ( f e l i é n Józse f f f í l dn i i ve s -nap -
s z á m o s l akóhe lye , ak i t s ó g o r n ő j e e g y to já s 
miat t i p e r p a t v a r a lka lmáva l a kezében 
levő s ö r ö s ü v e g g e l , m e l y vizzel volt t e le , 
oly s z e r e n c s é t l e n ü l ha j í t o t t főbe hogy n é h á n y 
ó r a i s z e n v e d é s u t á n m e g h a l t . Ge l l én J ó -
z s e f é s P é t e r t e s t vé r ek , é s m i n d k e t l ó l ia- i 

lal n ő s e m b e r . P é t e r n e k - e g y l y u k j a á t m e n t 
J ó z s e f h e z s e s e t l e g o t t a k e m e n c é b e n e l -
to jo t t . N e v e z e t t ké t t e s tvé r édes a n y j a á t 
m e n i a tyúko t k e r e s n i , m e n y é v e l , P é t e r -
nek a fe leségével . A m e n y e c s k e m e g t u d t a 
h o g y l y u k j a k e m e u c é b e n l e to jo t t , s ó g o r á -
val Józse f fe l ö s s z e v e s z t e k , ki a fiatal só -
g o r n ő j é t á l l í tó lag f e lpofoz ta és f ö l d h ö z 
ver te . Dolgát végezve , n y u g o d t a n l eü l t 
az udvarol t k a s i á t ka lapá ln i . A m e g v e r t 
m e n y e c s k e , a m á r s e m m i t s e m . s f t j t ó só -
g o r t e g y vizzel te l t , s ö r ö s Üveggel oly 
s z e r e n c s é t l e n ü l - h a j í t o t t a főbe, hogy kopo-
n y a r e p e d é s k ö v e t k e z t é b e n n é h á n y órai 
s z e n v e d é s u t á u m e g h a l t . A s z e r e n c s é t l e n 
a s szony n e m i s se j tve , hogy dobása h a l á -
los volt , abban a h i tben , hogy boszu t 
á l lot t , s f é l t é b e n , h o g y sógora , k inek az 
e l ső p i l l a n a t b a n volt annyi e r e j e , h o g y 
f e l u g r o t t s ó g o r n ő j é t t izébe ve t te — ü l -
dözn i fog ja , e l f u t o t t szf i le ihez d a r a b o n é -
r a , hol a c s e n d ő r s é g l e t a r tóz t a t t a é s be -
szál l í tó iu l a n a g y k a n i z s a i t ö r v é n y s z é k fog -
h á z á b a 

— tiyllkos d a r á z s . D r á v a - S z t . - M á r -
t o n b s n t ő r t é n t , hogy B a l o g J u l c s a 18 
é v e s o l á h c i g á n y l e á n y a m u l l h é t e g y i k 
d é l u t á n j á n , a b e r e k b e n h a l á s z o t t ; h a l á s z á s 
k ő i b e n egy uagy l ó - d a r á z s t ö b b h e l y e n 
m e g c s i p t e . C s í p é s e oly m é r g e s v o l t , h o g y 
a s z e g é n y c i g á n y l e ány , e s t e m á r m e g -
h a l t . J ó lesz t e h á t ő r i z k e d n i e z e n v e s z é -
lyes á l l a t o k t ó l , éa i r t a t n i ő k e t a hol c s a k 
l e b e t . 

— A k o r t o & k o d ő s o l s ó f i l d ó z a t a l 
S o m o g y b a n . U g r o u Áko8 a 4 8 . p á r t 
r é s z é r ő l , a t a b i v á l a s z t ó k e r ü l e t b e n fe l -
l é p e t t e g y i k k é p v i s e l ő j e l ö l t j e , • m u l t h ó 
2 8 - á n t a r t o t t a K a r á d k ö z s é g b e n p r o g r a m m -
b e s z é d j é f . - E z a z o n b a n n a g y o n f u r c s á n 
ü t ö t t k i , m e r t a j e lö l t u r b o r á t ó l fö lhe -
vü l t , ó h nép* ugy ö s s z e v e r e k e d e t t , h o g y 
al ig vol t k é p e s a c s e n d ő r s é g s z é t v á l o g a t u i 
ő k e t ; d e m á r e k k o r oly s ú l y o s s é r ü l é s e k 
vo l t ak , h o g y egy e m b e r á l l í t ó l a g m á r m e g 
i s h a l t ; egy m á s i k e m b e r n e k p e d i g a 
k a r j á t e g é s z a c s o n t i g k e r e s z t ü l v á g t á k , 
í g y m ű k ö d t e k az „ e l v e k * K a r á d o n m á r 
e l ő r e íb. A v i z s g á l a t f o l y a m a t b a n van , 
r kiláláH van r e á , hogy a j ö v ő ősz i 
e s k ü d t s z é k n e k is f o g d o l g o t adn i , a z 
U t f r o n Á k o s j e l ö l t s é g e . 

— P d s a L a j o s a m a g y a r n e m z e t 
d a l l o s c s a l o g á n y a , é s k e d v e a s z é p neje* 
a m u l t v a s á r n a p t a r t o t t a m e g B o g l á r o n , 
a g y e r m e k s e r e g n e k i g é r t k e d v e s . m e s é i -
ve l " f ű s z e r e z e t t e s t é l y é t , a B o g l á r o n 
é p í t e n d ő k ö z s é g i i sko la s e g é l y e z é s é r e 
S o k a n vo l t ak , s o k a n v i t t é k filléreiket a z 
ü d v ö s c é l r a . 

— Ö n g y i l k o s s á g o k . J o h n E r n ő b u d a -
p e s t i i l le töségQ k e s z t h e l y i ' g a z d a s á g i 
t a n i n t é z e t i h a l l g a t ó l a k á s á n sz ivén l ő t t e 
m a g á t . 

B a k o s J á n o s k e s z t h e l y i p ó s t a - és t á -
v í r d a t i s z t g y e n e s - d i ó s i s z ő l l ő h a j l é k á b a n 
f e l a k a s z t o t t a m a g á t . 

— N Ó T T á l l o x t a t á s . M u j z e r J á n o s k a r -
m a c s i l akós va l amin t k i s k o r ú g y e r m e k e i -
n e k . D ö m ö t ö r " r e k é r t á t v á l t o z t a t á s á t 
a b e l ü g y m i n i s z t e r m e g e n g e d t e . 

— A z I p a r t e s t ü l e t z á s z l ó j a . Augusz -
t u s 1 5 - é n f o g j á k f e l s z e n t e l n i a z t a z á s z -
lót, a m e l y h i v a t v a lesz ö s s z e t a r t a n i a z 
i p a r t e s t ü l e t s z é t h ú z ó e l e m e i t A zász ló 
m á r napok ó t a k ö z s z e m l é r e van k i á l l í t v a 
Kle in J ó z s e f k i r a k a t á b a n jés í z léses k i á l l í -
t á sa , m ű v é s z i s zövése m i n d e n k i t m e g l e p . 
A f ehé r " a l a p o n jól h a t nz é l é n k s z í n e k k e l 
k i v á r t k é t a n g y a l , k ik a m a g y a r c í m e r t 
t a r t j á k ; a c í m e r a l a t t e z a f e l í r á s d í s z l i k : 
. S z o r g a l o m és ö s s z e t a r t á s á l t a l virul a 
m u n k a . " A z á s z l ó t ké t f ehé r , s e lyem a z a l a g 
é k e s í t i , e g y i k „ D r . B e n c i k F e r e n c n é . BZÜI. 
E p e r j o s s y G i z e l l a " , a m á s i k : „ N a g y -
k a n i z s a i i p a r t e s t ü l e t " f e l í r á s s a l . M i n t 
h a l l j u k , a zász ló 1 2 0 0 k o r o n á b a k e r ü l t . 

— P á l y á z a t . A cs . é s k i r . szab . dé l i 
v a s p á l y a - t á r s a s á g m a g y a r vona la inak ü z -
l e t i g a z g a t ó s á g a az . 9U3- ik ; évben s z ü k s é g e s 
lOOOOt.t d a r a b - 2 . 4 0 vagy 2 .70 . m é t e r 
h o s s z ú i . r a n g ú v a s u t f e l é p i t m é n y i tö lgy -
t a lp fá r a , m e l y e k 1 9 0 2 . évi j u l i u s h ó l - t ö l 
U>U3. é i áp r i l i s hó végé ig szá l l i t audók , 
p á l y á z a t u l h i r d e t és m e g j e g y z i , hogy k o d -
vező á r a k m e l l e t t az 1 9 0 4 . é s 1 9 0 5 . 
é v e k r e ' is e l fogad a j án l a toka t . A szá l l í t á s ra 
v o n a t k o z ó r é sz lo tus módoza toka t m a g ú b a n 
f o g l a l ó „á l t a l ános é s k ü l ö n l e g e s f e l t é t e l ek" 
v a l a m e n n y i hazai k e r e s k e d e l m i é s ipa r -
k a m a r á n á l , az o r szágos i p a r e g y e s M e t n é l , 
a k e r e s k e d e l m i m u z e u m igazga tóságáná l , 
v a í a n y n t a lu l í ro t t ü z l e t i g a z g a t ó s á g ép í t é s 
é s p á l y a f o n t a r f á s i osz tá lyánál é s a n n a k 
m a g y a r és h o r v á t vonala in levő ö s sze s 
m é r n ö k osztá lyánál d í j m e n t e s e n k a p h a t ó k . 
A s z a b á l y s z e r ű e n kiál l í to t t , i v e n k i u t 1 k o r . 
m . k . o k m á n y b é l y e g g e l e l l á to t t a j á n l a t o k 
l e p e c s é t e l v e és a bor í t ékon ezen f e l i r a t -
ta l „ A j á n l a t t a lp faszá l l i t á s ra 3 8 5 3 F . s z á m -
h o z " l e g k é s ő b b f . évi a u g u s z t u s h ó S í -
é n e k dé l i 1 2 ó r á j á i g a c s . k i r . s zab . dél i 
va spá lya - t á r s a ság m a g y a r v o n a l a i n a k üz-
le t igazga tóságához B u d a p e s t e n . I . k e r ü l e t , 
M é s z á r o s - u t c a 17. r z {ik ta tó hivatal.) kü l -
d e u d ó k . B u d a p e s t e n , 1 9 0 1 . aug . h ó 1 -én . 
A z üz l e t i gazga tóság . 

— K a t o n a i s z á l l í t á s . A cs. és k i r . 
5 h a d t e s t h a d b i z t o s s á g a veszi k e r e s k e d e l -
mi szokások s z e r i n t a sop ron i ka tona i 
é l e l m e z é s i r a k t á r r é s z é r e S o p r o n b a n 2 5 4 
m é t e r m á z s a b u z a s ü t ó l isztek, a b u d a p e s t i 
g ő z m a l m o k 3 s z á m ú m i n t á j a s ze r in t K ö -
ze l ebb i f e l t é t e l ek az 5- ik h a d t e s t h a d b i z -
toS8ágánáI é s a fen t i é l e l m e z é s i r a k t á r n á l 
t u d h a t ó k m e g . 

— K i á l l í t á s . A k e s z t h e l y i i p a r t e s t ü -
l e t a v e z e t é s e a l a t t á l ló i p a r o s t a n o n c o k 
á l t a l k é s z í t e t t i p a r t e r m é k e k b ő l j u l i u s hó 
2 8 . — a u g u s z t u s h ó 4 - i k n a p j a i b a n 
f é n y e s e n s i k e r ü l t k i á l l í t á s t r e n d e z e t t . 
E z e n k i á l l í t á s , m e l y b e n 2 0 i p a r á g b ó l , 
G2 m u n k a a d ó t ó l , 8 3 t a n o n c 1 5 7 d a r a b b ó l 
ál ló k ü l ö n f é l e m u o k á v a l v e t t r é s z t , az 
1 8 8 5 . év óta f e n n á l l ó i p a r t e s t ü l e t á l t a l 
r e n d e z n i s z o k o t t k i á l l í t á sok t i z e n k e t t ő d i k e 
volt . A k i á l l í t o t t t á r g y a k az igen n a g y 
s z á m ú ugy k e s z t h e l y i , va la ra iu t i t t n y a r a l ó 
v idéki k ö z ö n s é g e t m e g g y ő z t é k a r ró l , hogy 
a z i p a r t e s t ü l e t n e k a k i á l l í t á s o k r e n d e -
zéséve l e l é r n i ó h a j t o t t azon c é l j a , hogy 
a h a t ó s á g á h o z t a r t o z ó i p a r o s t a n o n c o k b a n 
az e i ő r e - t i J r e k v é s t é s n e m e s v e r s e n y t 
f e l k e l t s e , k ü l ö n ö s e n a z e z e n év i k i á l l i t á s 
a l k a l m á b ó l f é n y e s e n b e i g a z o l t a t o t t L a -
p u n k e z ü k t e r e n e m e n g e d i meg , hogy & 
k i á l l í t á s r ó l , a k i á l i t o t t B i g a z á n í z l é s e s e n 
és t e l j e s e n k i f o g á s t a l a n u l e l k é s z í t e t t 
t á r g y a k m i n d e g y i k é r ő l b ő v e b b e u fogla l -
kozh ' aaauuk . 

—' ö n g y i l k o s l a k a t o s s e g é d ' . K o a z t -
b e i y e n a m u l t v a s á r n a p H é r i c a L a j o s 
lakatORsegéd öngy i lkos ság i s z á n d é k b ó l 
m e l l b e lő t t e m a g á t . Sú lyosan s é r ü l t e n a 
r e n d ő r s é g a k ó r h á z b a s z i l l i l t o t t a , ahol 
rnoat á p o l á s a l a t t van . 

— H o n n a n h o z a t h a t o k a l e g j o b b 
d i n n y é k ! S c h l é s i n g e r & P o l a k o v i t s c a e -
pe lBzige t i k e r t é s z e t é b ő l . I o n é n k i v á l ó 
minőségei d i n n y é k e t Bzá l l i i auak ö k g . - o s 
p o s t a k o s a r a k b a n b é r m e a t v e , u t á n v é t e l l e l 
é s p e d i g : „ D u u a k í u c s e * l e g k i v á l ó b b f a j 
( T a r k e s z t á n ) 3 k o r o n á é r t , . A l g i r i a i c a n -
t a l o u p e * gkré taBz ige t a n a n á s z " , J ó k a i " 
é s . M u n k á c s y " a n a n á s z & k i l o g r a m o a 
k o s a r a n k é n t 3 k o r o n á é r t A g ö r ö g d i n n y e , 
l e g k i v á l ó b b m i n ő s é g ű e k , T ö k ö l v a s ú t i 
á l l o m á s r a szá l l í tva e l e g y s u l y b a n k i l o g r a m -
m o n k é n t 16 f i l l é r é r t . R e n d e l é s e k i n t é z e n -
d ö k S c h l é s i n g e r & P o l a k o v i t s B u d a p e s t , 
F e r e n c * J ó z s e f - r a k p a r t 3 9 . ( T h o n e t u d v a r . ) 

— ' N y i l a t k o z a t D r . tíerger L i p ó t , 
g y a k o r l ó orvoa , a z á l t a l á n o s ' m u n k á s 
b e t e g s e g é l y z ő p é n z t á r o rvosa , B u d a p e s t , 
ÍM., M ó k u s - u t c a 1 4 : . A . K r i s t á l y " 
á s v á u y v i z e t m á r t ö b b s z ö r g y o m o r h u r n t n á l 
r e n d e l t e m és t a l á l t a m , bogy a h a t á s a 
n a g y s z e r ű . 

Dr. VUlánvi Henrik, feleifis iBcrken tö . 
Kiadó: J / J . Wajdlta Jóxse/. 

VEGYES. 
— Fényképezd készüle tek d l l e t á n s o k szá-

m á r a . Mindcuklnek, kik a féoyképezéi ezen 
kellemea é« bárki á l u l könnyen megtanulható 
sport iránt érdeklödnek ajánljuk u 1851 év óta 
fen illó knlOoóien féujképczó készülékekkel 
foglalkozó A. Moll ca. éi kir adr. ná l l i t ó Bórs 
TurJatichen 9 céget « ennek i l l uu t i á tár jegy-
sékének átnézéiét, mely kiráuatra ingyen külde-
tik meg. 

— Egy i v e i önkéntes Jelölteknek. Az egész 
Monarchiában hirnArprnpk ismert P o n o n j i 
Katonsi .előkészítő Intézet (Haláukapu 8.) 
f. é. szeptember Ló 1-én oly i f jakat t c i z fel 
a 6 hónapos tanfolyamba, kik csak néhány 
középiskolai o iz t i ly t végeztek és előkészíti 
ezen ö hónapban céltudatosan az egy éves 
onkéQtesi képesitó vízigára Ezek a vizsga 
letelte után bcUphrtnek a hadseregbe, mint 
egy éves öokéatcsek. Ugyanezon idSben fel-
vétetnek hadspródiikola jelöltek is. Ezen intézet 
igazgatója Drozdek Viktor nyng. alezredes és 
exen intézőt ac elért rcndkiroli eredmények 
folytán a t c. szülőknek és gyámoknak leg-
melegebben ajánlható. Különben otalank a mai 
• zámunkbau kOzöli hirdetésre. 

— Elektro-leobnlkui pályaválasztás- Az álta-
lános tulprodokció. mely minden irányban észlel-
hető, miuden szülő előtt tanácsosnak tünbetik 
íel, fiaikat oly pályára előkészíteni, mely t mai 
időben elvitázliatlanul a legtöbb* sikert rejt 
magában. E i pedi r az eloktro-technika. Ezen 
okból a t. c szülőknek a pozsonyi elektro-
technikai szakiskola (Walloncr-atca 14.) mely 
3 szemeszteren i 6 hónap 1 6 - 8 0 éves jolöl-
teket ügyes hasznavehető elektro-technikusokká 
(művezetőkké, szerelőkké) képc« ki, legjobban 
ajáalbató. A i intézet igazgatója Let t Antal ur 
minden kérdezőikódéarn azonnal szivesen vála-
szol éa részletes értesítéseket ingyen szétküld. 
Ezen elektro-teclinikai szakiskola elvégzésével 
az illető fiatal embernek lehetővé van téve az 
egy éves önkéntesi j >got is megszerezni Külön-
ben utalunk a mai számuckbao közölt hirdetésre. 

Ny ilttér 
Ai e rovat alatt költöttekért nem vállal 

felelősséget a szerkeszt&ség. 

N Y I L A T K O Z A T . 
Alulírott ezennel kijelentem és 

mindenkinek t udomásá ra hozom, 
hogy f i amnak 

M i l t é n j i K á r o l y I g n á c z n a k 
s e m m i n e m ű 'adósságát ki nem 
fizetem 

M I L T É N Y I S Á N D O R 
N a g y k a n i z s á n . 

Ó b o r n a k község házánál T)r. T r i p a m m e r 
Rezső fe lpe res i ügyvéd vagy he lye t e s se 
közbe jö t t éve l ny i lvános á r v e r é s e n e l ada t -
n i f og . 

Kikiá l tás i á r a f e n t e b b ki te t t becsá r . 
Á r v e r e z n i k ívánók t a r toznak a becsár 

10° | n - á t k é s z p é n z b e n v a g y ó v a d é k k é p e s 
p a p i r b u n a k i k ü l d ö t t kezéhez l e t enn i . 

Ke l l Nagykan iz sán , a kir . tvszék mint 
t e l e k k ö n y v i ha tóságná l , 1901 . évi j u u i u s 
l ió 2 1 . n a p j á n . 

M I É R T 
v a n a n n y i u t á n z a t ? 

MERT 
i u l i i l E I IE I t r i lTEI - t i l i 

LIIOLEUM padló-zománc 
A lörv bej, „ V l l l m i " IÜJt|]f|yil 

a l«ajobb i s l i f l a r t i t a k b puha 
padlóknak i i kanyhabator«knak 

biraáí iNiárs. 

Az E M M M e 
linoleon p;dl(jzománc 
iOT i r a a l a l t ksminj-
rs izárad. bámulato-
san szép ( s í j s j s l l l r 
és i t s r t é i s s i tskla-
Istsbso sddlg fölBI-
BDlkslitlsi Nagy 
ehcrjcdlségtiitl fog-
va külónbOiö hason-
hangíiuu nevek ilatt 
írttktelcn utánzato-

kat homah-fotgubm-
Ua, miért is k í r j l l 

mlssskl k l i í ré lsD 
csak E i s i n s t i i t i r -

, ' s l s 

..LIIOLEDI 

p a dió-zománcot" , 
a törv, bej. „ f a s l s i a f " védjegygyei. 

Eissnstádter Testvérek 
I s i k - i s U i t é k i y á r s . 

KAPHATÓ : Nagykmnlziin: Neu 
Klein, S t rem és Klein 

cégeknél . 

V e s e , h n g j h ó l y a e , b n g j d a r a (?a a 
k ő s z T é n y b n n t a i m a k e l l en , t o v á b b á a 
l é g z Ö éa e r n é f l z t ö a l s z e r v e k h u r n t o s 
b á a t a l m a i n á l , o r v o s i t e k i n t é l y e k á l t a l a 

L l t k l o n - f o r r n s 

SALVATOR 
Hikorrnl r e n d e l v e Io íe . 

H n n y h a j t ó h a t á a n ! 

U k m iiül | Könnjen enésilbílö 
Kapható iarinjTizternRkndésekben és 

gyójf jsxert l rakban. 
A SaWator-forris Igaxgntósiga Eperjesen 

I V j o v n l j n l ö r é s , 
Ki n e b é z k ó r b s o , g ö r c s ö k b e n éa m á i 
idegeB á l l a p ó t o k b a n s z e n v e d , k é r j e n e z e k -
ről b r o c b u r á L I n g y e n és b é r m e u t v e k a p -
h a t ó S c b w a n e n A p o t h e k e , F r a o k f u r t 

a jMain á l ta l . 

HIRDETÉSEK. 
4 5 0 2 / t k . 9 0 1 . 

Árverési hirdetmény. 
A nagykan izsa i kir . t szék t e l ekkönyv i 

osz tá lya r é szé rő l k ö z h í r r é té te t ik , h o g y a 
Gazdaság i Ö n s e g é l y z ő Szöve tkeze t vóg ro -
h a j t a t ó u a k T e r n A d á r a és társai v é g r e h a j -
tást s z e n r e d ó o b e r n a k i lakósok e l l en i 4 0 0 
kor . tőke , ennek 1 8 9 9 . évi a u g . a o - i k 
nap já tó l j á r ó 6 - 7 G 0 / , k a m a t a i u g y a l e j á r t 
k a m a t o k ü - 7 6 o / o k é s ü d 0 l j i i i k a m a t a i , 4 2 ko r . 
p e r , 2 0 kor . 8 0 íil l . v é g r o b a j t á s k é r e l m i 
2 6 k o r . 3 0 fill. jolonlegi és a m é g fe l -
m e r ü l e n d ő k ö l t s é g e k i ránt i ü g y é b e n a 
f a n t n e v e z e t t k i r . t ö r v é n y s z é k t e r ü l e t é h e z 
ta r tozó az o b o r n a k i 3ü s z . t k b e n 1. 3 — 7 
so r sz . a la t t Ra f f É v a f é r j . T e r n A d á m n é 
t u l a jdonáu l f e l v e t t s 1 1 9 2 k o r o n á r a b e -
csü l t , t o v á b b á az o b o r n a k i 4 6 . az . t k b e n 
1. Lö/a I . h r s z . a la t t T e r n Á d á m és n e j e 
RulT Éva t u l a jdonáu l f e lve t t 3 4 1 koro-
n á r a becsü l t , m é g i s az ,obornaki 4 7 . sz . 
t k b e n I . 10 a. 2 . h r sz . a la t t i ' /» r é s z b e n , 
T e r n I s t v á n , k / i r é s z b e n , k i skorú T e r n 
I s tván % r é a i b e n , T e r n Á d á m ós ne je 
RulT É v a '|B r é s z b e n , C z i m m e r m a n n M á r i 
Ifj_ T e r n I s tvánná t i i l a jdonánl fe lve t t r 
4 4 1 k o r o n á r a b e c s a l t i nga t l an é s p e d i g 
ez u tóbb i az I 8 á l . é v i L X . tcz. 15G. §. 
d ) p o n t j a é r t e l m é b e n 

' E g j k l í o i s i t t l s i i i i a p s t k s s ^ 
lévi 18-n 

L A N C A S T E R 
Tadisifigjrisr ksrsststik 

vHi |Ti t ( l ra . AJáalaiak a klatfé- v(, J 
Illataiba U t é m d i k . ^ 

d ' ^ a í i d Sí W s a í i d ^ i d W ^ t W ó i W Ó 

S c l i n l c l í H e n r i k 

i go ; . évi szeptember hó x i . nap-
jául d. c. i o órakor 

fHIRDETÉSI IRODÁJA 
I Bécs, I. t WollzBilB 1U íóldSiíDl és I. emelet 

. | Alapíttatott 1073 8 Telephon 809 
A cs k. pAitatakarélípéoatár Clea'riog-siim-

l i j a 604. 316. 
\ a jánl ja magát hirdetési meRbiaisok gyors ' 

és oloei e i ia té i iaére be l -é l külföldi újságok I 
; részére. 
'. SzakUaiosok , hirdetési t t rvszs lek , ársza-
< bások di|sssnlesea. 
: Legalább nigy hirlsp.ár|egyz<>k hirdetőknek 
i Ingyen es bérmantve 

Sajd t gyűjteményes-h i rdető 
\ rorat a 

I „Neue Freie Presse" es „Neues Wr. lagllall" 
; U i i l . i w k b u mindcunerall b . rJc te i rOlién1, 

mint: Adki-viteli k l i l i t . k • i . d . g Dil.l-
: i g i i k . Té r . , Igyalkl . áliá.t-
< k i r . K , k l l i l . l l b i r d i l t u k I t t . 
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l i és olcsó órák. 3 n, 
Cvi jftttilUll&l pr iUt Tt'vüWuclt £>a 

KONRÁD JÁNOS 
áragyi ra 

arany, szilát és ékszer áruk 
sxíllltö-hiza 

BRÖX iCaeborszáj) 
Jó aíckel-rcm-óra irt 3.75. 

Valódi eznat-rem.-óra frt. 5.80. 
Valódi estist Unc írt. 1. '-»0. 

Nickel ObrcsEtö óra frt 1 Bő. 
Cégem a cb. és k. birodalmi címerrel 

van IfililoLcIro, számtalan arany, ezüst 
kiállitáii érem valamint ezernyi elisme-
rö-levél vnn birtokomba. 
Nagy kópcs Árjegyzéket ingyen éa bérm. 

íp Több száz kiváló orvos ajánlja: $ 

Mindon t l l t 

k a p h 1 1 6 . 

F e r e n c J ó z s e f ' c s á s z á r - f ü r d ő T ű f f e r h e l y s é g 
k déli vasnt mellett (Gyoravon&t Ülomáa) 7 óra Bécstől. 

E s g T E R Í S Z é v e n ö t n y l l T a . 
LejmolfQi-bb f e r r i i a Stajerorazáonak (8S'l,* C.) — Egyenlő hatású 6as-
Ifln nol, PfdfTera eel (Sválo) — Legnagyobb kényelem. — Vlllaayaa vllá-

gitát. — Két T e n n i a m í hely 
Jelentékeny újítások és Javltássk. — Szémavaa fDrdík. - KilOsö fekvés hoaok 

fürdőknek. 
Fürdő orvos; Tulajdonos: 

' Med. Univ. Dr. Beck Rudolf. Gunkel Tivadar. 
Jelenleg csakis Thermabvlzet iexnsk a Ferenc Jóxief caászár-fllrdő forrásaiból. — 

Legjobb 6b legolcsóbb lnsteriummentca Qditöital. — hőavetlen azétkúldéi — Rendeléseket a 
Ferenc József császárfürdö gondnokságához, .Marki Tüffer intéxctendok. 

^ n o o o a a o í j o a o a a o a o a o a a o o a o o o o o a a o a o o o a o o o o ü o 

a Z . K . 7 . . 9 0 1 . MOLL SEIDLITZ POR 
Caak a k k o r v a l ó d i a k , h a m l o d o g y l k d o b o s M o l l A. v & d j e g y o t é* 

a l á í r á s fit t ü n t o t l fo l . 
A Moll A.-félő Soldtttz-párok tartós gyógyhatása a lefcmakaciabb oyomar- é l al-
te i tbáots laak , gyomorgörcs fa gyomorhér, rögsött székrekedés, mijbántalom, vér 
toluláa, aranyér és a legknl*oböx3bb nil betegségek ellen, e jeles bizi izernek 
évtizedek óta mindig nagyobb olterjedést szerzett. — Ara egy lepeoiétel t ere-

deti dobozrak 2 kar 

H a m i s í t á s o k t ö r v é n y i l e g f e n y i 11 e t nak. 

r M O L L - F É L T F R A N C l A l 

saa 
Csak akkor valódi, ba mindegyik űveg MOLL A. Tédjegyét tttntntl tel 

„A. Moll" feliratú .inozattal van aárva. A Mail-féle 
franozla bor ize iz é l só nevezetesen mint fájdalosjosillaplttf beúőrztöleal axer 
köszvény, csuz é» a raeghQléa egyéb következményeinél lugistnoretcuubb népszer. 
— Egy ónozott ersdí l l üveg t r i I kor. 8 0 1111. 

MOLL Gyermek szappanja. 
Lpgönomilib, leRuj.bb tuotlliisr n v r i o t k é n i t e k győrinek él liolgy i*ippiD 

K b í r Okimra á p o l á U r a oyeraskeW é l f s lnü tek m i é r e . 
i r t d . r ibonklnt — 40 >11. Ól d i r i b — I kor. 30 III. 

Minden d t r i b g fc rmek- l i app ia Mail A. védjegyétal n a elUtra 

F 5 a z é t k 0 1 ( l é » : ' 
Moll A. gyógyszerész, cs. és klr. udvari szállító által, 

Bécs: Tuchlaubea 9. HZ. 
Vidéki iiiegrendrlétck o i p o a t i poi t .utánvét mellett t.-ljniittetnfk 

A raktárakban tenék határozottan MOLL A. aláírásával és 

védjegyével ellátott készítményeket kérni. 

Raktár-. Nagy-Kanizsán Rosenfeld Adolf és Fia. 

I D O O O O O O Q O A Q Q A A Q A Q A A A A A A A O O A Q A O A A J A O Q D A A A B 

C s u r g ó k ö z s é g h a t á r á b a n fiz o t t a n i r ó m . ka ' t i i . p l é b á n i a 
t u l a j d o n á h o z t a r t o z ó b a c s u r g ó i 8 3 . s z i n m t e l e k j c g v z ö k í S n y v b c n 
A ) I. 5 é s C. s o r s z á m o k é s 1 3 1 7 / b . é s 1 3 1 7 / c h e l y r a j z i s z á m o k 
ftlntl-foglalt ( 3 4 ' (- 2 " V , , , , = ) Összesen 3 6 k a t a s z l r . h o l d é s 

4 0 0 • 01 t e r ü l e t ű n e k f e l v e t t e r d ö r é s z l e t c k a C s i k ó s é r - d U l ó b e n — 
a r a j t u k f e n n á l l ó s Ö s s z e s e n m i n t e g y 1 4 D 0 í ö m k ö b m é t e r r e b e c s ü l t 
f a t ö m e g g e l e g y ü t t , m e l y k ö z ö t t t ö b b s z á z l ö m k ö b m é t e r h a s z o n f a 
r a o , — t o v á b b á u g y a n a t e n t i r t t e l e k j e g y z ő k ö n y v b e n A ) I . 7 . s o r 

8 8 3 y a „ h e l y r a j z i s z á m a l a t t f o g l a l t a 2 7 k a t a s z t r . h o l d 
t e r ü l e t ű n e k j e l z e t t l e g e l ő a C s e k e d ű l ő b e n — a z e g y h á z m e g y e i 
főhatóság jóváhagyásával folyó 1901. évi 82eptember hó 2-án-
délelőtt 10 órakor Veszprémben a püspöki jószágkormányzóság 
hivatalában zárt ajánlati verseny utján el fognak adatni. 

A k e l l ő l e g l e p e c s é t e l t a j á n l a t o k , m e l y e k h e z k é s z p é n z b e n , 
v a g y é r t é k p a p í r o k b a n 5 0 0 0 k o r o n a b á n a t p é n z c s a t o l a n d ó , — f e n t i 
h a t á r i d ó i g V e s z p r é m b e , a p ü s p ö k s é g k ö z p . u r o d a l m i p é n z t á r á h o z 
c i m z í S t l ú k — a b o i i t é k h á t l a p j á n e z e n f e l i r a t t a l : . A j á n l a t a 
c s u r g ó i r ó m . k a t b . p l é b á n i a i e r d ő é s l e g e l ő - r é s z l e t e k m e g v é t e l é r e . " 

h f e l s o r o l t i n g a t l a n o k c s a k e g y ü t t e s e n u a f a á l l o m á n y 
h o z z á v é t e l é v e l a d a t n a k c l ; m i é r t i s a z a j á n l a t i ö s s z e g m i n d r e 
egyl l t tvÓTO é s e g y ö s s z e g b e f o g l a l v a í g é r e n d ő b e . 

A r é s z l e t e s f e l t é t e l e k e t 1 a p ü s p ö k i j ó s z á g k o r m á o y z ó s á g 
V e s z p r é m b e n , s a c s u r g ó i r ó m . k a t h . p l é b á n i a h i v a i a l k ö z l i . 

V e s z p r é m , 1 9 0 1 , j u l i u s 3 l - é n . 

RAWPRECHT ANTAL, 
püspöki jószágkormájiyzó. 

KRISTÁLY 
ÁSVÁNYVÍZ 

Szt, L i f e í M ö i M i m 
L e g y e n m i n d e n n a p i i t a l o d ! 
K u p h a t ó : Gf lnaber i i e r J a k a b , Fesse lhof f t í r 
JÓZBC-Í, S t r c t n ÉD Kle in , M a r t o n 6A H u b e r , 
N e a és Klein és B a l n o a t e s t ? , u r a k f ű s z o r -

• k e r e s k e d é í é b e n . 

Mosási-gépgyár 

KRAUSS & CONIP., Bécs, 
XVIII., W á l i r l n g e r O ü r t e l 5 3 . 

Lcgn.ij;yol>!> i s legidősebb K)'ir ezen *íakmil«3ii 
Auíjtria-Mijjyanirszagban elvállal telje* mosóln-
tájretek berendezésé t is szállh jótAllva killbtü 

kivitelben 

Göz-mosó gépeket 
c'iismcrt legjobb rcmkzertc-
ket. kézi- é* erü hajtaira iS 

frttül i'000 ftlig. 

Központ futókat 
(Centrifugán) 

ej;cM /..ijLiI^nul uiiiküiIüLct 
kéz vagy crőliAjtisfa i40 

frttúl felfelé. 

Legjobb 
Wrlng-gópeket 

(ruha kicsavaró jV-pckct) 
niiii-lcit nagyságban M frttül 

felfele. 

Ruha forgatókat 
Ic^jnlibnak tilxiiiiyult szerkezetin 

•2A frttúl felfelé. 

Yasaló gépeket 

Hallatlan olcsó 
3 7 5 riiirab 2 f o r i n t 2 5 k r a j c á r é r t . 
I j;yűnyűrie.i arsurojott óra (tont|.&s golüin laiic-
cil, j«il jicó, H évi jótóllái, 1 elégim viUgji.ilent 
nickcl ricb irőVú;.£let, I nagyon eleg. arany utiiuolt 
jjjrliiü legújabb alak urak vagy hölgyeknek, l legf. 
nickcl zsebkés (amerikai gyiftmal•,y•, I jiomjifa 
bür erszény, I nagyúri cl cg. nyakék keleti gyön-
gyökből, 1 legújabb bolgy ékszer, kar, iiy^k, vagy 
hajra patent csattal, 1 elég. clgatelia türca (njtlon-
sig), 1 !<éwlet leg(. ariny .louble ing éi kezelő 
gomb, íomincDzva, gépezettel, 1 s:é|«en kütO.t 
jegyzet könyv, i nagyon eleg. nói melltú, icgujibl) 
divaf, I poitipiis zseUtikör szép tokban, J igen 
eleg. nyakkendő tu. simijgyémantta), nagyon 
hasonk'>, 112 nag/ou hasznos c» prakt. angol targj', 
levelezésekhez é» l'fiO külínféle tárgy minden 
házban nélkUlözhetlcn. t ff. joszagu pipere szappan. 
Ex m-nder. együttvéve ax örival. rcely ntaga meg-
éri az rtuzeget 2 fit "Jj kr. I ar fivszeg clöie 
hiíklllilétr, vagy uliitvét ellenében rúvid ideig 
kaj»h»t6 H I r i n n r . Kralao kSipúhli »iAtiulJi-vt 

hiz -JtS. t». Nem inegfelelnért, pénz vi^ra. 

, B E R G E H - f é l e QYÚQVITÓ 

K Á T R Á P J Y - S Z A P P A N 
UklsUlya* or.ui.jk AjAniiik, Európa tcrtSbb 4IUrnklbajl 

U n , . . i|bnrr«l »lkahn«.iik 
m l t a d e u n e i u a l a 5 a * L d f l t ^ f l 

•Itao, n . r> i i tM» Idalt plhkat/.iSmtir, koi>-
a dlóí ll llltoeek, arjriilntén on - r t imi j r . | 
ótv»r. iagj-d»c, lit.iiiadá*, laj- «• »i»kitl | 
korpa allan. A Sarg«r-MI» kktrA:>v,i«|.f»r 
t i r t . l m . . . . a fa.kilrAsyDak 40*/. ak i i min _ 
d»o • i j í b , a baraikadalszabtii aiafurdolé kát- J 
rin.nmppanokt.il lényeífien klttOnbOitk.A 

Oaal4»ok . Ih . rQt ia . » i« . t l b»t<lroaotUn SarBar-Ut* 
kklrAnjr*Kappan cn*srari'UIAia • i> limart TUjtcr r i v»lé 
flry*tm»iuti( kirattk. Zdttll börb.t»r<4goknií .Ik.rral 
alkalmaatattk a kitrlojr-nappao Uoljall a 

B o r o e r - f é l e flyögy-hAtr*ny-héau»p|iB9 
A Kyongibb l 'ktr tayaiavpan >i f . , 

A I i r i l Ö B T I H a B T Á T A V « A W 8 Á C I ' A V 5 

IrollUaira. a fr«nn*kekD«k vati 
F» f>]UIciiiIhatatlan bOrUMtitó BOi 

a^indaacapl h a . m i t a t n l .,nl t/U a 
B o r g e r - f é í o B l y o a r t N - k á t p á n y - a a a p p a a 

^/..Clycarin tartalommal á* flDom illatul. 
i r a mlnían fXJaak h a a n i l a U ntoalULMal •ffT»tl 

AarkbOmkJat 91 kr., S darab 1 frt W í r 
A tübbi IJar(«r-N1a uaupaavkbót kül5n8».n klamatce 

> a Viftr finornlUa dBk: Baaaaa-azappaa • r flnamltAakra. b ó r u - i u p i u 

fOr«lö-o«app*n fonj-B |itsara-(iappaD. 'Urxar-Üla Jnr**-
mak n a p j á n a laCag» kor rittirt (S8 kr.) \ 

B o r Q o r - f é l o P o t r o a u l f o l - s x a p p a n 
r»aM orr, kiutél, börrlaakctai*4g ia arev5r#*>4|[ állon, 

axaylá aaappaa lj«c kathatói, 
B e r g o r - f A l o k d n e a t e ] s x o p p a n 

mlt*aa«*r 4a arolIáxUUanalK allan. Tana la aaappaa 1 kV-
i.«adi« Ai bajklbulHl alias. 

B a r o e r - f í l t f o g a s o p p e n k S o a f l g b a n 
I. a:, raodt* 10jaknak. 8. »«. dohAnjoioknak. Ara SO kr., ~ 
a legjobb foKtl»atitó aaar. A többi SaTg;*r-f41a asappaaa-
kat ill»ir>lf!c utalunk a röpiratokra. Ctak S«Zff*r-f«U 
axappanokat kall kirni, miutAn aiimUlan hatáaUlan 

utlniatok vannak. Oyár *• (OraktAr • 
Q. Hall A Oomj. Troppno. 

Najtüil UtliUlii a itawlliii oifjnMtiUliUtu HcA* IU3. 

ta-Mzsar, P R Í O E R BÉLA és BELÜS 
LAJOS i r t l M Ü l l M l 

Mir.Uazoknak, kik a gyomor inegbütéjc, vagy túlterhelése, rnssz, nehezen émésztlielij, 
nagyon meleg, vagy hitleg ételek élveiete állal, rügy rendetlen életmód következtében 
gyomorbetegséget, mint 

G y o m o r h u r u t , g y o m o r g ö r c s , 
G y o m o r f á j d a l o m , n e h é z e m é s z t é s , v a g y n y á l k á s o d á s t k a p t a k , a j á n l u n k 
egy kitűnő hiziszert, melynek kltUnU hatis.i rair évek üta ki van psúhálra. Ez a 

Hubert Ullrioh' féle növényből'. 
Ezen növénybor kitűnő, gyógyhatásúnak talált füvekből, j ó borral van készitve és I 
erőaitl, í le t ro kelti az ember emésztő szervozet^t. — A nővónybor megakadá- | 
lyozza az emésztési zavarokai és előmozdít ja az e g é s z s é g e s vér u j jáképzódésé t . | 

A növénybort idejekorán hasznilva, gyomoilietegségck még a csirijukl'an elfőj-
tatnak. Symptomik mint: FofiJ4t, felböRkges, gyomorégés, íelfuvCulls. «u»jzullét hiayissal, 
melyek chrontkos (idós) gyomorbetegségeknél uly gyakran clöfonialnak elmúlnak 
néhányszori ivis utkn. 

^sy^lr r^L-^HAQ e n n e í t kellemetlen következményei, mint szorulás, cólika, sziv-
O ^ t m t C b C U C S dobogás. áluiitUniág. valamint vértnlulá* a májban, epében és 

a nagy Zsiger-érbe'n (Arr.ny-ér bántalmak) a nűvinybor által gyorsan megszűnteinek. A 
iióvenybor nicg»*antcli az emcsslhotlcnséget és köitnyd saékolsí által eltávolíttatnak a 
gyomorból és belekből a'.kplzcatlan tészek. 

Sovány,ha lovány kinézés,vérszegénység,elerőtlenedés, 
leglölibszOr a rossz emésztés követkciioényei, hiijiyoi I vérképz«liié» és a máj • betegei 
állapotáé, c-tvágyhiinynil, ideges bágyadtíág és rossz kedélyhangulal, további fürájá3:>k, 
ilmatian éjjelek következtében ily egyének laisaii egészen elpusztulnak, f p r NövCuybor 
az elgyöngült életerőnek aj lüktetést ad. Növcnybor fukotza az étvágyat, az. 
emésztést és tiplilkozást előmozdítja, eKísegili az anyagcserét, gyorsítja a vérkéjizüdést, 
megnyugtatja a feldúlt idegeket és életkedvet szerez. SzAintalan elismerés és hálinyilvá-
uitas igazolják ezt. 

N'övénybor kapható 3 és 4 koronáért a Nagykanizsai, Ujudvari, Kis-Koniáromi, 
Cs-íkányi, Metnes-Vidi. Tapsonyi. ISőliöuyel, N'agy-liajotni. Felsö-Stgesdi, Csurgói, 
lterzenczei, C.i'ikf, I.égrádl, íMsó-Domborm", Koioiii, Mura-Csinyi, Ratkai, l'odtureni, 
Szelniezai, Alsö-LemUai, PilaJ, Iiaksai, \ovai . Baki, I'őlöskei, l'acsai. -Alsó-Kajki. 
Nagy itadai, Kéthelyi, Marcrulii, Kaposvári, N'agy-Áláilt, Tarányi, Virjei; St.-Ceiirgeni. 
Kalinovaci, Novigradi, Kaproncoi, Perlaki, Csákturnyni, Vatartill stb. gyúgytárakhan és 
faszcrililclekben, és az osztrák magyar monarchia legtúbb gyAgytáribin. 

A kanitsii gyógytárak 3 és több üveg nCVinytior tcudelésuél eredeti áiak mellett 
küldik szét mlm.enUvé a monarchiában. 

s ^ " U t á n z á s o k t ó l ó v a t i k . 

Kérjenek csakis 

H u b e r t U l l r i c h ' f é l e n ö v é n y b o r t . 

AlipitVA 186S. Alapítva 1888. 

Pozsonyi Katonai előkészítő Intézet 
lE i zE ' a to sa i : H a l á H t a m - m c a 8. s í . II . n i . 

F. évi Bicptcmber bó 1-éa a 6 ba»i előkészítő tanfolyamba 
oly e g j é r e s önkén te s Jelöl tök vétetnek fel, kik a képesítő 
Tizigát J6T6 ér február hóban óhaj t ják helyben letenni. 

Fe lvé te l i fevfcor: 17—20 éves. Előkép i s : néhány közép-
iskolai oiv.tAly, (Kereakedolmi tanfolyam vagy Ipariskols.) 

Mintaazorü internatua, katonailag bercndBire, UDulminyi 
ellenőrzéssel. 

Sok B.ás volt intézeti hallgató, mint hivatásos, vagy tar ta-
l é k o s tiazt, hadapród, vagy egvévea önkénte* Ugja a hid»cregn*k 
.és megillapitják rzkltal ezen legnagyobb és l eg tek ln té lyeacbb 

Tldékl iu t íz t t kllQuó b l rncTé t , 
Uiutlen toribbi íeJrJIAgoiitás, prospektusok, értesilők ax 

Igazgatóságnál ingyen kaphatók. 
I>rox<lek Vidor, 

nyög. alezrcdea, intézeti igazgató. 
Jegyzet : 

Szeptember hó 1-én oly 13—16 éré i i f jak 2 - 8 J»olgári 
itb. iskolával i i felvétetnek, kik JarS é t b e n egy k a d é t l<ko-
l á b a óhajtanak belépni. 

Elektro-teelinikus Szakiskola 
(Laboratórium ós tanműhelyekkel) 

egybekötve, 

ft'ozHouj', Walloner utca 14. azám 
f. é szeptember hó 20-án megnyitja az első félévet oly tanulók 
számára, kik msgakat 

E l e k i r u - f e c l i u l k i i N o l i l u t 
gyakorlatilag éo elméletig (három szemeszteren át & € hóoap) 
óhaj t ják kiképezni. 

F e l t é t e l i é l e t k o r : 1 6 - 3 0 év. Előképzés: néhány közép, 
vagy polgári iskolai, kereskedelmi vagy ipariskolai oextály. 

20 éven aluli taimlók itt helyben a s egyérea ookénteai 
jogot is elvégezhetik. J 

311uta-zerü I n t e r n á t u s . 
A* állandóan növekedő értékesitéso a villanyoi erőknek 

haj tó é i égetéíi célokra, továbbá a vegyi o k r a k b a n i tb . itb 
igen ajánlható a t c. izalökoek é i gyámoknak tialkit, illetve 
gvámfiaikat ezen izép é i jó kllátáankkal kecsegtető pályára, a 
fenti intézeti belépéaaol, kiképezni. Jelentkazéa naponta. 

Az igazgatóság kívánatra birdetmfinyeket, prospektusokat 
szétküld és közelebbi felvilágoiitásokat azonnal ad. 

N y o m a t o t t I f j . W í j d i U J ó i s a í k ö n y r a j o m d í j i b a n N a g y - K a n i x s i n 
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EWfixcttHi Ar: 
Bgéas érre . . 10 kor. — fill. 
Kel ér re . . . f» kor. — fill-
Negyedévre . . . 2 kor. 50 fill. 

Kgjojt szára 20 fill. 

H I R D E T É S E K 
B hidátiod pelítanrban 14, má»0cl«0r 
13, a miodcc további sorári 10 fill 

N Y l L T T f R B E N 
petit goronkeut '20 fillérért Tétet-

nek fel. ZALAI 10ZL0RY. 
A Inp axellemi r é n é t illető min-
den kf t i leméoj & feleli* »xerke«*t3 
nevére, ax anvagi részt Illető köz-
lemények pedig a kiadó neiére 
címzetten Kagy-Ranixsá ra bér-

mentre intózeodök. 

Dénnentcllen lerolek nem fo j ad -
Utakk el. 

K é x i r a t o k r l s i t a n e m k ü l d e t n e k 

A n a g y - k a n i z s a i . I p a r - T e s t ü l e t , • „ a n a g y - k a n i z s a i T a k a r é k p é n z t á r r é s z v é n y - t á r s a s á g , B a „ K o t o r i t a k a r é k p é n z t á r 

a g a l a m b o k i ö n k é n t e s t l l z o l t ó e g y l e t , 8 a t n a g y - k a u i z s a i k i s d e d n e v e l ó e g y e s ü l e t / a . n a g y - k a n i z s a i t a n í t ó i j á r á s k ö r , * a „ n a g y - k a n i z s a i k e r e s z t é n y j ó t é k o n y 

n ő e g y l e t , " „ s z e g é n y e k t á p i n t é z e t e , ' a ' „ k a t o r f a i h a d a s t y á n e g y l e t , " a . s o p r o n i k e r e s k e d e l m i i p a r k a m a r a , " n a g y - k a n i z s a i k Q I v á l a s z t m á n y á n a k h i v a t a l o s l a p j a . 

r é s z v é n y - t á r s a s á g , ' , n a g y - k a n i z s a i é s 

n ő e g y l e t , " „ u . - k a n i z s a i i z r . j ó t é k o n y 

H E T E N K I N T E G Y S Z E R , SZOMBATON M E G J E L E N Ő V E G Y E S T A R T A L M Ú HETILAP. 

A bohémek. 
N a n k f t n l z s a . 1801. R u t . 16. 

K i c s i h ó n a p o s s z o b á b a n l i a í t m e g 
a k ö l t ő . T e s t v é r i k a r o k k ö z ü l r a g a d t a 
k i & h a l á l . A s o r s á l d á s a v o l t , h o g y 
o t t v i r r a s z t o t t a k ö l t ő á g y a m e l l e t t 
a j ó t e s t v é r , d e a z i s m e g e s h e t e t t 
v o l n a , b o g y e g y e d ü l s í n y l ő d i k v i l a 
a k ö l t ő , e g é s z a k o p o r s ó i g . F e l j á r 
h o z z á n é h á o y j ó b a r á t , d e a z o k i s 
f u t n a k a n a p s z á m u t á n , h á t e l s i e t n e k 
t ő l e . F á j n e k i k a h ő s t v é r i b e n l á t n i . 

K i t ö r ő d i k a z é l ő k ö l t ő v e l , a k i 
m i l l i ó k g y ö n y ö r ű s é g é r e é n e k e l ; k i 
t ö r ő d i k a z é l ő í r ó v a l , a k i m i l l i ó k a t 
s z ó r a k o z t a t . A m i t m e g i r , a z t e l f o g a d -
j á k ; a k i i r t a , a z t h a n e m n é z i k i s 
le , e l k e r ü l i k , m e l l ő z i k . M i n d e n b ő l j u t t a t -
n a k n e k i , c s a k t á r s a d a l m i á l l á s b ó l n e m . 

V a l a m i ó s d i b a b o n a t a r t ó z t a t j a 
v i s s z a A t á r s a d a l m a t a s z e l l e m m u n -
k á s a i t ó l . N e m a d i p l o m á s m u n k á s o k -
t ó l , m e r t a z o k a t a t á r s a d a l o m n e m -
c s a k , b o g y b e f o g a d t a , d e fö l j s e m e l t e 
s ó t m é g t ú l o n t ú l s o k r a m é r s é k e l t e 
m a g á t a d i p l o m á t , n e m t ö r ő d v e , h o g y 
k i a z , a k i m ö g ö t t e l a k o z i k . H a n e m 
a s z e l l e m d i p l o m á t l a n m u n k á s a i r ó l 
b e s z é l e k , a z o k r ó l , a k i k b á r h a v i z s -
g á k a t n e m t e s z n e k s z e l l e m e i k b ő l , 
s o k s z o r o s p r ó b á t a d n a k s z e l l e m i k i n -
c s e i k r ő l a n a g y n y i l v á n o s s á g e l ő t t , 
a n a g y k ö z ö n s é g e l ő t t . 

V a l l d m e g ő s z i n t é n t e t á r s a d a l o m : 
e z e k e t a s z e l l e m i m u n k á s o k a t l e n é z e d . 
É r d e k l ő d ő i i r á n t u k , i g e n , s z a l ó n o d -
b a n s z í v e s e n l á t o d , i g e n , büsz"kc v a g y 
r á , h a e l d i c s e k e d h e t ő , h o g y i t t - o t t 
e l j á r o g n t h o z z á d e g y i k m á s i k , i g e n . 

D e a z é r t t á r s a d a l m i l a g m é g i s e l -

t á v o z t a t o d m a g a d t ó l a f a j t á j á t . N e m 

b ízo l m e g b e n n e t á r s a d a l m i l a g . B i z a l -

m a s o d d á n e m t e s z e d , c s a l á d o d t a g j á v á 

fe l n e m a v a t o d , r o k o n o d n a k n e m 
s z í v e s e n v a l l o d . 

H a k é r d e z n e k , m i é r t ? A v á l l a d a t 
v o n o g a t o d , r ö s t e l k e d e l a c s a k a n n y i t 
t u d s z m o n d a n i : b o h é m . 

E z a j e l l e m z ő : o k o t a t á r s a d a l o m 
n e m t u d m o n d a n i , m i é r t b e c s m é r l i 
t á r s a d a l m i l a g a s z e l l e m i m u n k á s t , 
m i é r t b i z a l m a t l a n i r á n t a . O k a v a l ó -
b a n n i n c s is r á , m e r t a z o n m á r 
r é g e n t u l v a g y u n k , h o g y a s z e l l e m i 
m u n k a n e D y u j t a n a k e l l ő a n y a g i 
b i z t o s í t é k o t , h o g y e m i a t t v o l n á n a k a 
s z e l l e m i m u n k á s o k m e g b i z h a t l a n o k . 
A k á r h á n y o l y a n b o h é m v a u , a k i 
e z r e k e t k e r e s , j ó v a l t ö b b e t , m i n t 
h o l m i b e a m t e r ; a k á r h á n y v a u , a k i n e k 
j ö v e d e l m i f o r r á s a i l e g a l á b b i s o l y a n 
b i z t o s í t o t t a k , m i n t a k e r e s k e d ő k é . 
S m é g i s , m e n n y i v e l i n k á b b b e f o g a d j a 
a t á r s a d a l o m a k e r e s k e d ő t v a g y a 
b e a m t e r t . 

H á t é n e z t a t á r s a d a l m i f e l f o g á s t 
e g y é b n e k n e m t u d o m t a r t a n i , m i o t 
e l a v u l t t á r s a d a l m i h a g y o m á n y n a k , 
a m e l y é v s z á z a d o k , v a g y é v e z r e d e k 
e l ő t t e r e d e t t , m é g a m a i n a p i g s e 
p u s z t u l t k i , n á l u n k l e g k e v é s b b é . A 
k a s z t k o r s z a k r a e m l é k e z t e t ő k e g y e t l e n 
h a g y o m á n y e z , t a n ú j e l e k e l l ő s z e l l e m i 
é s l e l k i e m a n c i p i l t s á g u n k h i á n y á n a k , 
j e l k é p e filiszterségüuknek. P o l i t i k a i 
e s z m é k , m e l y e k a k a s z t o k a t p o r t á l -
t á k , h a l o m r a d ö l v é k , a l k o t m á n y o s 
r e n d s z e r e k , m e l y e k a z o s z t á l y k ü l ö n b -
s é g e k e n a l a p u l t a k , r é g ö s s z e o m o l t a k , 
f é n y e s d i a d a l t a r a t o t t v é r e s k ü z d e l -
m e k á r á n a p o l i t i k a i j o g e g y e n l ő s é g 
s f é l t v e ő r i z z ü k e j o g e g y e n l ő s é g n e k 
m i n d e n , b á r h a m é g o l y j e l e n t é k t e l e n 
m e g n y i l a t k o z á s á t i s . fa i m e a t á r -
s a d a l m i k a s z t o k f a l a i é p e k a t á r s a -
d a l m i o s z t á l y k ü l ö n b s é g e k a l k o t m á n y a i 
e r ó s e b b e k , m i o t v a l a h a é s a t á r s a -

d a l m i e g y e n l ő s é g t ő l t á v o l á l l u n k m a 
c s a k u g y , m i n t a z e l ő t t . 

S e m p o l i t i k a i , s e m a t á r s a d a l m i 
e g y e n l ő s é g e t n e m t a r t j u k e m b e r i 
t ö m ö r ü l é s b e n k i v i h e t ő n e k ; a t á r s a -
d a l m i t l e g k e v é s b b é , m e r t a t á r s a d a -
l o m r a m é g o l y v é g l e t e s s z f é r á k k ö z t 
m o z g ó t ö r v é n y h o z á s s e m d i k t á l h a t 
s z a b á l y o k a t . 

D e h a ez t a z e g y e n l ő s é g e t k e r e s z t t t l -
v l h e t ő n e k n ^ m t a r t j u k , a z z a l a g o n d o -
l a t t a l m é g s e m t u d u n k m e g b a r á t k o z n i , 
h o g y e z a z e g y e n l ő t l e n s é g é p p a 
s z e l l e m k i v á l ó b b j a i e l l e n f o r d í t s a 
é l é t . H o g y e z e g y e n l ő t l e n s é g n e k . ' é p p 
a s z e l l e m j e l e s e i e s s e n e k á l d o z a t u l : 
e z z e l a g o n d o l a t t a l m e g b a r á t k o z n i 
n e m t u d u n k . 

H i v a t á s a v o l n a t e h á t t á r s a d a l m u n k -
n a k , h o g y e z t a g o n d o l a t o t k i v e s s e 
m a g á b ó l , h i v a t á s a v o l n a s z i n t e k i h i v ó -
l a g j e l e z n i , h o g y m e g h a j l i k a s z e l l e m 
k i v á l ó i e l ő t f , h a m a g á n á l n e m i s 
t ö b b r e , d e l e g a l á b b a n n y i r a t a r t j a a 
s z e l l e m n a g y j a i t , m i n t ö n m a g á t . 

E z e k a z e l m é l k e d é s e k a k t u á l i t á s t 
n y e r t e k e g y b e n - m á s b a n , m o s t , h o g y 
e g y k ö l t ő t é r t ö r ö k n y u g v ó r a . A m i b ő l 
é l e t é b e n n e m j u t o t t k i n e k i s o k , a z 
k i j u t o t t n e k i h a l á l á b a n . A t á r s a d a l o m 
h a l o t t j á n a k t e k i n t e t t e , m a g á b a f o g a d t a , 
a k á r c s a k a z i r o d a ü m é s a b o h é m i a . 
S z e g é n y k ö l t ő , a k i n e K i m m á r o n r é s z e d 
l e t t a z ö r ö k k é v a l ó s á g , t a l á n á l d o z a t a 
l e t t é l a t á r s a d a l o m b a b o n á j á n a k . K i 
t u d j a ? T a l á n ? A l e l k e d l e g b e n s ő b b 
t i t k á t n e m p a t t a n t o t t a d k i , b á r h á 
m e g - m e g n y i l t á z á r j a . 

A z a z ő s z i n t e , i g a z r é s z v é t , d 
m e l y l y e l n e k e d a t á r s a d a l o m a d ó z o t t 
h a l ó p o r a i d b a n , t a l á n z á l o g a l e s z 
e g y j o b b j ö v ő n e k B o h é m i a o l y a n 

^ d e r é k t a g j a i s z á m á r a , m i n t a m i l y e n 
^ vq ' l t á l . IÍHitffarit.t. 

Ü n n e p é s m u n k a . 
Zási lóara tás . — IparklAHitás. 

B o s c o n a k , a v i lág l e g h í r e s e b b b ű v é s z é -
nek d i c s ő s é g é r e vá lna a z b ű v é s z e t , m e l y e t 
a he lybe l i I p a r t e s t ü l e t a c s ü t ö r t ö k i r á s z l ó -
Szen t e l é i i ü n n e p é l y é v e l b e m u t a t o t t . 

N e m a k a r j a k a z ü n n e p é l y t gáncso ln i . 
I n k á b b ö r ü l ü n k , hogy e b b e n a z u g o r k a 
s z e z o n b a n t ö r t é n t m é g v a l a m i v á r o s u n k -
b a n . M i n d e n k i n e k t e t s z i k a l á t v á n y o s s á ? , 
k e l l e m e s é r z é s az, ba a nap i m u n k á b a n 
k i f á r a d v a p i h e n é s k ö z b e n ó l v a t s z e m l é -
l ü n k , mi ne rocaak s z é p s é g é v e l , h a n e m 
j e l e n t ő s é g é v e l i s e l r a g a d b e n n ü n k e t . 

Az ü n n e p é l y f ényének e m e l é s é h e z hoz-
z á j á r u l t a p o l g á r m e s t e r , a z á s z l ó a n y a az 
I p a r t e s t ü l e t , m i u d h á r m a n a n y a g i á l d o z a t t a l 
t e t t é k l e h e t ő v é a z á s z l ó s z e n t e l é s m e g -
t a r t á s á t , d i c s é r e t e t é r d e m e l n e k buzga l -
m u k é r t , s n e k i k e z é r t k ö s z ö n e t t e l l a r t o z u o k . 

D e é r t h e t e t l e n a z I p a r t e s t ü l e t ü n n e p e . 
Az ü n n e p p i h e n ő n a p , me lyen k i p i h e n j ü k 
a k ö z n a p o k f á r a d a l m a i t , h o g y u j e r ő t 
g y ü j t b e j ö ü n k a k é s ő b b i n a p o k r a . E n n é l -
fogva ü n n e p e l n i a n n a k ke l i , k i d o l g o z o t t . 
A k i n e m d o l g o z o t t , a z ba ü n n e p e l , k o -
r á z v a ü n n e p e l . 

K o r á z v a ü n n e p e l t a z I p a r t e s t ü l e t 
i s . m e r t nem d o l g o z o t t . H o s s z ú idők ó t a 
n e m t e t t e g y e b e t , m i n t t e r v e z e t t . 

Z á s z l ó n a k , — m i n t j e l k é p n e k — g y ö -
n y ö r ű é r t e l m e van a h a d s e r e g n é l , s z ó -
r a k o z á s i t á r s a s á g o k n á l , t á r s a d a l m i e g y l e -
t e k n é l , i p a r t e s t ü l e t e k n é l , i s v a n . 

Az Á l t a l á n o s M u n k á s k é p z Ö E g y e s ü l ő t 
a k a r t t a v a l y i p a r k i á i l i t á a t r e n d e z n i , k é -
s ő b b az I p a r t e s t ü l e t is m e g m o z d u l t és 
k i á l l i t á a t t e r v e z e t t , a z o n b a n e z t c s a k a 
t o s t ü l e t n o k egy r é s z e a k a r t a , egy t ö r e -
d é k , m e l y bk e l n ö k s é g és u d v a r a n y o -
m á s á v a l nem b í r t m e g k ü z d e n i . 

M a k ó n s z é p i p i r k i l á l l i t á B t r e n d e z t e k , 
mely a m a k ó i i p a r o s o k d i c s ő s é g é r e v á l t 
és t e k i n t é l y t s z e r z e i t nek ik a z o r s z á g b a n . 
Aze lő t t H Ó d m e z ő - V á s á r b e l y e o ( 1 9 0 0 . évi 
p ü n k ö s d i ü n n e p e k b e n ) a g y a g i p a r i k iá l l í -
t á s vol t , hol az egédz v á r o s l a k ó s s á g a a 
k ö r n y é k összes i p a r o s a i , u a fő i spán , s ő t 
m é g a m i n i s z t e r e k is m e g j e l e n t e k . A 
k i á l l í t á s e r e d m é n y e az v o l t : hogy a z 
ö s sze s k i á l l í t o t t t á r g y a k a t b á r o m s z o r o s 
á r o n m e g v á s á r o l t á k , A b u d a p e s t i k e r e s -

k e d ő h á z a k m e g b í z o t t j a i t e m é r d e k e d é n y t 
e l ő r e m e g v e t l e k , s a z ó t a a b u d a p e s t i k e -
r e s k e d ő k á l l a n d ó a n m u n k á l a d n a k a b ó d -
m e z ő - v á s á r b e l y i f a z e k a s o k n a k . 

N á l u n k ia ke l l e t t volna m á r e z e l ő t t 
k é t vagy h á r o m évve l i p a r k i á l l i t á a t r e n -
dező i , ba n e m r e n d e z t ü n k , n e v á r j u n k 
s o k á i g , h a n e m m é g az idén l é t e sü l jön a 
k iá l l i t áp , a k k o r l e g a l á b b t u d j a az I p a r -
t e s t ü l e t , hogy m i é r t van z á s z l ó j a . 

B o c 8 á n a t o t l k é r e k ol is f e l e d t e m , h o g y 
B a j á n is l esz i pa rk i áUi t áa , e b b e n a f a -
l u b a n is , c s a k K a n i z s á n u e m . 

Hogy mi ly j ó l e n n e a vá ros k ö z ö n s é -
gé re . k ü l ö n ö s e n a z i p a r o s o k r a nézve a k i -
á l l í t ás , a z t m i n d e n k i e l t u d j a k é p z e l n i , 
ba m e g g o n d o l j a , hogy m i l y e n á l l a p o t b a n 
van Kan iz sa , mi ly bo ldogok és g a z d a g o k 
az i p a r o s o k , (?) mi ly jótékony. , h a t á s s a l 
l enne az a n é h á n y nap i f o r g a l o m -ia, m e -
lye i a k i á l l í t á s e lő idézne . 

N é h á n y p o t r o h o s bács i g y e r m e k k o r á t ó l 
a mai n a p i g m i n d e n r e a l k a l m a z z a az t a z 
e l c s é p e l t k ö z m o n d á s t , hogy j ó b o r n a k 
n e m kell c é g é r . D a váj jon k é r d é s , l ehe t 
a j ó b o r r a l ö s s z e h a s o n l í t a n i a kan i z sa i 
i p a r o s o k a t , t e s s é k b e b i z o n y í t a n i , bogy 
l á s suk , é s z r e v e g y ü k , m e g y ő z ö d j ü n k ró l a . 
M u t a s s á k m e g k i á l l í t á s á l t a l , hogy ő k ia 
oly ü g y e s e k , m i n t a m a k ó i a k , vá sá rhe ly i ek 
vagy a b a j a i a k , l á t t a s s á k b e a k ö z ö n s é g -
gel, hogy i t t h e l y b o a is l e h e t oly oledó 
ós jó i p a r c i k k e t k a p n i , m i n t B é c a b e u , 
h o g y a ki tnizaaí m a g y a r i p a r o a é p p e n 
o l y a n ügyes , m i n t az o s z t r á k . A B a r n u m 
é s B a i l e y c i r k u s z a g y o n v e r i a z o k a t a 
r ég i k o p o t t á l l í t á s o k a t , m e r t egy n a p a l a t t 
t ö b b j ő v e l m e t cs iná l t , m i n t a b ö l c s e l k e d ő 
ö r e g e k e g é s z d é d a p á i g f ö l m e n ö c s a l á d . 
H a egy i p a r o s a s z o m s z é d j á n a k jó b ú t o r t , 
l á b b e l i t , vagy ö l töny t cs iuá l , a z t u g y a n 
n e m vesz i t u d o m á s u l egész Ztf lacnegye. 
V e d z p r é m i n e g y e és S o m o g y n a k v á r o s u n k 
f e l é eső r é sze . E g y k i á l l í t á s t ö b b e t b a v z -
nál egy v á r o s i p a r o s a i n a k , m i n t h o s s z ú 
é v e k e n á t f o l y t a t o t t c s e n d e s z a j t a l a n 
m u n k a , a z o n k í v ü l s z e r e t n é n k m á r lá tn i 
i p a r o s a i n k m u n k á s s á g á n a k g y ü m ö l c s é t . 

Vo l t u g y a n t a n o n c k i á l l i t á s , m e l y e t a 
k ö z ö n s é g n e k t a l á n egy t i z e d r é s z e t e k i n -
t e t t m e g , d e volt K e s z t h e l y e n is, mely 
k f l löob vol t a k a n i z s a i n á l . 

TÁRCZA. 
A z E g y l e t k e r t . 

N a g o n d o l j a s e n k i , h o g y t a l á n m e s é l e k , 
V a g y dé l i á l m o m b a n t ö r t é n t e t b e s z é l ő k . 
A m i t m o n d o k , a g y van m i n d e n i k s r ó c s k á j a , 
A k á r m o a t e l ő r e h i t e t t e g y e k r á j a . 

V á r o s k ö z e p é b e n van h a t a l m a s n é p k e r t , 
L i t e r s z á m r a m é r n e k jó b o r t éa h i d e g 

| e ö r t . 
V a n b e n n o sok á r n y a s , t e r e b é l y e s h á r s f a 
D e c i n c s e n b e n n e c s a k egy fé lölea k i s 

[ l óca . 

I s m e r e m a k e r t e t , k ü l s e j é t , b e l s e j é t 
S z e m b o b u n y v a j á r o m t e k e r g ő ö o v é n y é t . 
H ű s ö l t e m én b e n n e é l t e m f é n y k o r á b a n . 
A m o s t a n i n á l k ü l ö n b volt a z h a j d a n á b a n . 

M o s t m á r e s z t e l e n s é g o t t t ovább t a n y á z n i . 
F é l n a p i g C3ak á l l n i ; h a r m a t o n m e g á z n i . 
M e r t e l ő b b l e d ő l n e k a m a g a a h á r s f á k , 
M i n t mi k i v i b e t o ő k , hogy l e g y e n e k l ó c á k . 

E z h á t a z a k e r t , m i t s z é p n e k t a r t & 
[ v i l á g ? 

M e l y e t K a n i z s á t ó l i r igye l fé l o r s z á g ? 
Mit é r a z o á z i s a p o r s i v a t a g b a n ? 
B ő v o l k e d i k s ö r b o n , s z ű k ö l k ö d i k p a d b a n 1 

Alkalmazta: V H. 

Magyar találmány — külföldön.*) 
Itltiszerű á b r á n d . 

- A .Za ia l Közlöny" eredeti tárcája . — 

Z e p p e l i n g ró f , a n é m e t b i r o d a l m i 
lovascáp; t á b o r n o k a , a b o d e n i tó m e l l e t t i 
F r i d r i c k s h a v e n nevll k i k ö t ő e g y i k h á z á b a n 
s z a k m é r n ö k e i v e l t a n á c s k o z o t t . Í S z e k k i v é t e l 
né lkü l a t e c h n i k a i t u d o m á n y k o s z o r ú s 
b a j n o k a i b v é l e m é n y ü k d ö n t ő s b e f o l y á s -
sal b í r t m i n d e n h o l , igy í ' r i d r i c b s h a v e n b a n 
is . M i n d e n m é r n ö k e l s ő s o r b a n a m e r e v 
t h e o r i a e m b e r e . Á s z á r a , a z t m o n d j a 
a t e c h n i k u s , c s a l h a t a t l a n , c s a k h o g y a s z á -
m o k o t — e m b e r i é6s r a k j a s a r o k b a , b' 
a z e m b e r i é s z — c s a l h a t a t l a n , I g y t ő r -
t é n t a z u t á n , h o g y t u d o m á n y h ő s e i c s a k i s 
t h e o r e t i k u a a l a p o k o n v é l t é k m e g o l d h a t n i 
a k o r m á n y o z h a t ó l é g h a j ó z á s k o r a z a k o t -
a l k o t ó t a l á n y á t , mely cé lból a r é s z v é n y e -
s e k n e m k e v e s e b b , m i n t — e g y m i l l i ó 
m á r k á t b o c s á j t o t t a k r e n d e l k e z é s ü k r e . 

Z e p p e l i n gróf a f e n t e m i i t e t t i d ő b e n 
a nenzác iós m á s o d i k f e l s z á l l á s o n is tu l 
vol t m á r s ' a t ovább i k í s é r l e t e k m ó d o -
z a t a i n f á r a d o z o t t , a m i d é n egy i d e g e n 
m a g y a r e m b e r n é v j e g y é t a d t á k n e k i á t , 
k i ve l a j ö v ő p e r c b e n a z e m k ö z t á l l o t t . 
Máafé l ó r á n á l t o v á b b t a r t o t t a t i t k o s 

• Ext a cikkei Magja r .Ór i ró l kaptak a fcfi-J 
vetlceiö aorok kíséretében: 

.Tisz te l t a i e rke i i tő uri Megbieia folytán 
jelen cikket b. lapja r é c é r e á t ax i r aaxUtcm. 

Ajánlom a késirat íxorgoa mcgörxéiét, mert 
ex ma-holnap nagy értéket képvisel." 

A miixtikna végd cikk tartalmáért a feleld, 
léget ax íröra hárj t juk, de a c ikke t \d rdekes -
fogra szívesen közölj ok. • -—1 

e s z m e c s e r e b' a z i d e g e n avva l f e j e z t e b e 
n é z e t é t : , A h o r d o r ö é s auly k ö z ö t t i h e -
lyes e g y e n s ú l y o z á s — k ü l ö n ö s t e k i n t e t -
t e l a l é g á r a m l á s i v i s z o n y o k r a k é p e z i 
e g y e d ü l i éa n é l k ü l ö z h e l l e n k e l l é k é t a 
k o r m á n y o z h a t ó l é g h a j ó z á s n a k . U g y a n a z t 
az o s z t r á k - m a g y a r u r a l k o d ó v a l s z e m b e n 
ia k i j e l e n t e m . Gróf u r a z edd ig i u t o n , 
h a b á r k í s é r l e t e h a l a d á s r ó l t a n ú s í t , — 
a o b a s e m a d j a m e g f e l a d a t á t . " Az i l l e tő 
m a g y a r e m b e r n e k i g a z a vol t , a Z e p p e l i n 
féle r é s z v é n y t á r s a s á g I i q u i d a t i ó a l á 
k e r ü l i . 

P a r i s b a n vol t . S a n l o s - D u t n o u t m é r n ö k , 
a p á r i s i Iégbf i józás i k ö r t a g j a , a s z á z e z e r 
f r a n k o s p á l y a d í j e l n y e r é s é n f á r a d o z o t t a ' 
m i n t h i sz i , — b i z t o s a b b a n , h o g y e 
Yeraeoyben g y ő z t e s l e e n d . — a z o n b a n , 
a b á r o m évi b a t á r i d ő h o s s z ú s e d d i g 
e n n e k csak h a r m a d r é s z e j á r t le . I t t i s 
egy n a p o n — a Z e p p e l i n - f é l e m a g y a r 
l á i o g a t ó t j e l e n t e t t é k be, S a n t o s - D u m o n t 
m e g l e h e t ő s e n beszé l — n é m e t a ' i gy 
m a g y a r v e n d é g j é v e l c s a k h a m a r k ö z ö l h e t t e 
bycic l i8 l é g h a j ó n a k r é s z l e t e i t , m e l y e -
k e t a f r a n c i á n a k s a j á t s á g o s i z g a t o t t s á g -
gal a d t a e lő . Az i g é n y t e l e n m a g y a r e m -
b e r figyelinetesBn végig h a l l g a t t a a h í r -
n e v e s f e l t a l á l ó — B l e c k é z t e t é á é t " , m i r e 
S a n t o s - D u m o n t — k i s e b b m é r e t ű , — 
egy k i l óny i s ú l y r a h o r d k é p e a m i n t á j a 
m ű k ö d é s é t ia b e m n t a t l a . F ú j t a t ó t k é r t a 
k ö z b e n a t i t o k a z e r ű m a g y a r e m b e r és 
e z e n e s z k ö t h a t á s a a l a t t n y o m b a n — 
b u k f e n c e t h á n y t S a n l o s - D u m o o t t a l á l m á -
n y a . A midón u g y a n a z n a p e z e n m a -

g y a r e m b e r i s m e r ő s e i k é r d ő r e v e t t é k 
t a p a s z t a l a t a i i r á n t , a z t fo lo i to : I s m é t l e m 
azt , a m i t Gróf Z e p p e l i n n e k m o n d o t t a m , 
do e l i s m e r e m , hogy S a n t o s - D u m o n t t í z 
l épésse l k ö z e l e b b áll — a k o r m á n y o z -
h a t ó l é g b a j ó z á s h o z . " 

B é c s b e n is1 s ű r ű e n j á r a z i l l e tő — 
m a g y a r e m b e r . I s m e r i D r e z m é r n ö k leg-
u t ó b b i b' m é g s z a k k ö r ö k b e n is f e l t ű n é s t 
k e l t e t i k í s é r l e t e i t . . D r e z " , ugy m o n d j a 
j o b b a n t a p o g a t , m i n t a f en t i k é t ve t é ly -
tá rs , d e c s a k a z t f o g j a b o i g a t o l n i , hogy 
a TÍZ s z í n é n ú s z ó g u n á r r e p ü l n i is t u d , 
h a m o g f e l o l ő a z á r n y a i v a n n a k , D r e z a 
m a d á r t e s t a l k a t r é s z e i n y o m á n é p i t i r e -
p ü l ő - g é p j é t b a h á z t e t ő r e k i h e l y e z e t t 
fiatal f e c s k e r e p ü l é s i k í s é r l e t e i n a k a r 
m e s t e r r é l enn i . H i á b a v a i ó f á r a d o -
zás , mely k é t s é g e g k ívü l — n y a k t ö r é s s e l 
— f o g végződn i . 

A fo lyó s z á z a d e lső n y a r á n m i n d -
b á r o m fe l t a l á ló b e f e j e z t e k í s é r l e t i t a n u l -
m á n y á t a k k o r m o g i n d u l t a h a r c ha -
t á r t a l a n l é g h o n g e r ü n k b i r t o k á é r t — A 
n é m e t b i r o d a l o m k a t o n a i s z a k k ö r e figye-
l e m m e l k i s é r i ugyan b á r m e l y fe l ta lá ló 
m ű k ö d é s é t , d e mihely l á t j a , b o g y ] mily 
a l a p o n mozog é r d e k t e l e n ü l e l fo rdu l . A 
be r l in i h a d ü g y m i n i s z t é r i u m é p p e n n e m 
t ö r ő d i k a k o r m á n y o z h a t ó l é g h a j ó z á s r é -
Bzükre n e m f o n t o s k é r d é s é v e l a' V i l m o s 
c s á s z á r m a g a s e m . 

T u d j á k jó l — m i é r t , — m e r t k e -
z ü n k b e n v a n a z , a m i t m á s o k 
h a s z t a l a n u l k e r e s n e k . 

186&-ben a bécs i h a d ü g y m i n i s z t é r i u m 
s a j á t s á g o s p u s k á t a j á n l o t t a k fel m e g v é -
t e l r e , m e l y n e k a z vol t a s z o k a t l a n t u l a j -
d o n s á g a , h o g y n e m e l ö l h a n e m h á t u l 
t ö l t ö t t é k m e g a' m e l y e n miUern m u t a t ó 
t ű i d é z t e e lő a p u s k a p o r f e l r o b b a n á s á t . 
A t h e o r i a e m b e r e i e g y e n e s e n e l u t a s í t o t -
t á k , a m i n t g o n d o l t á k t é b o l y o d o t t f e l t a -
lá ló t s* 1 8 6 6 - b a n u g y a n e z e n t a l á l m á n y 
h a t á s a a l a t t m a j d n o m r o m b a d ű l t a z o s z -
t á k - m a g y a r b i r o d a l o m , mely n e m vo l t 
képeB a p o r o s z h a d s e r e g g e l Bzemben 
h e l y t á l l an i . M a m á s k é p p e n á l l anak ugyan 
a po l i t ika i v i szonyok s ' az a k k o r i e l l e n -
s é g e k s z ö v e t s é g e s e k , d e e m e v i szony 
n e m g á t o l j a . B e r l i n n e k f u r f a n g o s h a d -
v e z é r e i t h o g y — m i n d e n f e l t ű n é s n é l -
k ü l — m e g n e m s z e r e z h e t t é k a k o r m á -
n y o z h a t ó l é g h a j ó z á s r o p p a n t h o r d e r e j ű 
t i t k á t b* a k k o r e n n e k b o r z a s z t ó h a t á a a 
a l a t t k é p e s e k lesznek bá rmo ly e l l enség 
l e g y ő z é s é r e . , 

A bécs i k a t o n a i l é g h a j ó z á a i k i s á r l e t i 
i n t é z e t i s m á r t ava ly p r é z s b u r k a a l á k u 
b a l l o n o k a t a l k a l m a z o t t a' a k é s ő b b i i d ő -
ben i s m é t h a s z n á l a t b a v e t t e a k ö r t e 
a l a k ú l é g b a j ó k a t . A z o k k a l d e m o n s t r a t í v 
tél i u t a z á s o k a t ia t e sz , p e d i g a k a t o n a i 
t e c h n i k a i b i z o t t s á g e l ő t t t ö b b m i n t k é t -
s záz f e l t a l á ló a j á n l o t t a fe l i d e v o n a t k o z ó 
t a l á l m á n y á t , m e l y e k eulyu n e m k e v é s 
m u n k á t o k o z o t t a b i z o t t s á g t a n á c s n o k á -
n a k D r . W á c h t e r n e k . A b e r l i n i e k a l i g -
h a n e m s z e r e n c s é s e b b e k , m e r t n e m ke l -
l e t t n e k i k s o k a t vá loga tn i . A d j a a z ég, 
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Elég voll m á r az ünnep lésbő l , jó l enoe 
a m u n k á h o z fogni , volt m á r a tűzo l tók -
nak, h a d a a t y á n o k n a k , a g g h a r c o s o k n a k , 
BZ Ál ta lános M u n k á s k é p z ő - E g y e s ü l e t n e k 
jól s i k e r ü l t zász lószen te lés* , az io te m á r 
b e l e u n t u n k a 3ok ü n n e p l é s b e , k á p r á z t a t 
a fény, d e mi nem d í s z m e n e t e k e t , d i a d a l -
k a p u k a t a k a r u n k látni , ebből e l ege t k a p -
tunk már , t o rk ig vagyunk az ü n n e p e k k e l , 
h a n e m olya t mi hasznos , m e r t ü n n e p -
lésből n e m l ehe t megélni , robogó f o g a t o k 
nézéso nőin hizlal meg ueukí t . 

Az I p a r t e s t ü l e t n e k megvan a zász ló ja , 
lobogjon t e h á t m i n t a m u n k a , Bzorgalom 
éa ha l adás j e l képe miné l e l óbb a kiá l l í -
t á s é p ü l e t e fö lö t t . 

A kan izsa i i pa rosok f á r a d h a t a t l a n u l 
do lgoz tak mindenkor , d e az I p a r t e s t ü l e t 
nem to t t s e m m i t , mi a vá ros i p a r é t 
fe l l end í tené , p e d i g az I p a r t e s t ü l e t n e k ez 
az első és l e g s z e n t e b b kö t e l e s sége , ü n -
nepnek és m u n k á n a k e g y ü t t kel l j á r n i , 
ü n n e p vol t , l á s suk a m u n k á t . 

T u d j a az t m i n d e n k i , hogy g a z d a g n a k 
t é t e t n i m a g u n k a t a n n y i t tesz , m i n t üve-
gen á t méze t nyalni , i lyet t e t t az I p a r 
t e s t ü l e t _ is, a f ényesség és p o m p á b ó l 
egy idegén d ú s g a z d a g n a k h i h e t t e vo lna 
a kaDizsai ipa rosoka t , de egy I p a r t e s t ü l e t -
n e k nem az a cé l ja , hogy t e t e s s e n , 
h a n e m bogy tegyen . 

A k ö z m o n d á s i s m o n d j a : ur i p o m p a 
koldUB konyha , l á t t u k a p o m p á t é lvezzük 
a k o n y h á t , miné l c l óbb legyen m e g a z 
a z o lha laaz to t t ipá rk iá l l i tós , m e r t Z a l a -
e g e r s z e g , K o p o s r á r , S z o m b a t h e l y , K ö r -
m e n d , V e s z p r í m m e g e l ő z n e k — s igy 
le is főznek b e c n D n k e t — azon a z t á n 
zász lószen te lés , f e h é r r u h á s l ánykák , d i ada l -
k a p u k robogó fogá tok . trombitÓH b a n d á k , 
d a l á r d á k , beszédek és l a k o m á k n e m 
s e g í t e n e k . 

Adja I s t en , bogy a m o s t l eza j lo t t 
ünnepé ly re , m i n t e g y u j , t e v é k e u y k o r s z a k 
k i i n d u l ó p o n t j á r a t e k i n t h e s s ü n k vissza. 

Az Ipartestület zászlószentelése. 

I p a r o s a i n k t e s t ü l e t i é l e t é n e k s imbó-
lumá t , az I p a r t e s t ü l e t zász ló já t i m p o z á n s 
ü n n e p s é g e k k ö z ö t t t e g n a p e l ő t t a v a t t á k fel . 

Az ü n n e p s é g e k r e m á r s múl t h é t e n 
k e z d t é k m e g t e n n i az e l ő k é s z ü l e t e k e t éa 
csak c s ü t ö r t ö k ö n recgo l végez t ék b e 
azoka t . A város lobogó-d i sz t ö l t ö t t A 
F ó u t o n ké t fe lő l nemzPt i 8?iuü d r a p é r i á k -
kal é í a n e m z e t i c í m e r r e l f e l é k e s í t e t t 
osz lopok e m e l k e d t e k , a F ő ú t . és a S u g á r - u t 
s a rkán á l lo t t a d ú s a n fe l lobogózo t t d i sz-
k a p u , m i n d k é t h o m l o k z a t á n : . I m á d k o z z á l 
éa do lgozzá l I" fe l í r ássa l , l z l éseson volt 
összeá l l í tva , a f e l s ö - t e m p ' o m e lő t t fe l -
á l l í t o t t eme lvény ia. melyrő l a z ü n n e p i 
b e s z é d n e k ke l l e t t volna e lhangozn i . 

Boldog Asszony n a p j á n a k , r e g g e l é n a 
tűzo l tó z e n e k a r . É b r e s z t ő j e * ny i to t t a meg 
az ü n n e p s é g e k Borrendjét. 8 ó r a k o r m á r 
gyü lekező i k e z d t e k a m e g h í v o t t a k a 
P o l g á r i E g y l e t n a g y t e r m é b e n és p o n t b a n 
9 ó r a k o r m e g é r k e z e t t a zász lóanya , Dr. 
B e n c z i k F e r e n c n é y r n ő és a védDÖk, 
V é c s e y Z s i g m o n d p o l g á r m e s t e r , k i k e t a 
j e l en levők za jos é l j enzés se l f o g a d t a k . 
E z u t á n k e z d e t é t v e t t e a d í szközgyű lé s , 
melyen a gyűlés e lnöke , V a r g a J á n o s , 
ki e g y s z e r s m i n d .az I p a r t e s t ü l e t e luöko 
ia, e g y s t e r ü , rövid beszédbon m é l t a t t a 
a n a p j e l e n t ő s é g é t éa az I p a r t e s t ü l e t 
h á l á j á t és k ö s z ö n e t é t k i f e j e z t e a v é d n ö k -
nek és z á s z l ó a n y á n a k . a m i é r t e t i sz t -
sége t e l f o g a d t á k . Végül n é h á n y buzd í tó 
s z ó t i n t é z e t t a z I p a r t e s t ü l e t t ag ja ihoz , 
ő k e t b é k é s e g y e t é r t é s r e és t ö m ö r ü l é p r e 

hogy a h o r m á o y o z h a t ó l é g h a j ó va l ami -
kor — n e m a h á t u l t ö l t ő p u s k a 
m ó d j á r a l á t o g a s s a m e g s z ü l ő -
b e l y é t t, v h a z á n k a t 

* 

H o n f i t á r s u n k k i l ép a m a g y a r á l lam k ö t e -
lékéből B' b e r l i n i p o l g á r lesz, — e lőbb 
a z o n b a n k i z á r ó l a g a . Z a l a i K ö z l ö n y " 
h a s á b j a i n a k a r b u c s u t Tenui — n a g y k a -
zsa i — i f j ú k o r i e m l é k e i t ő l , m e l y e k b e n , 
— m i n t m o n d j a — a s s z o n y a l a k j a 
is s z e r e p e l . 

T á v o z ó h a z a f i ú n a k h í r n e v e az u j Bzá-
z a d b a n h a t a l m a s k o r o n a k ö r é b e n fog 
r agyogn i , m e r t b i r t o k á b a e j t e t t e e m b e -
r i ség i ek a lég h a t á r t a l a n t e n g e r é t 
a ' e v v o l a z u j é v o z r o d f é n y e e 
h a j n a l i c a i l l a g á t t e r e m t e t t e . 

ÜotŐkŐ*. 

h iv t a fel . A beszéd e l h a p g o x t á v a l m e g -
i n d u l t a z i m p o z á n s m e n e t a S u g á r - , 
K o r o n a h e r c e g - u t c á k o n , az E r z s é b e t - t é r e n , 
a F ő u tcán éa D e á k - t é r e n k e r e s z t ü l a 
folsö t e m p l o m fe lé . E lő l l é p t e t a r e n d e z ó -
b i zo t t eág e luökének foga ta , u t á n a k ö v e t -
k e z e t t a t ü z o l t ó z o n o k a r , m a j d négy b ü s z k e 
m é n á l t a l vonva, a zász lóanya és v é d n ö k 
kocs i j a . N y o m b a n köve t t ék ő k e t a meg-
j e l e n t t e s t ü l e t i k ü l d ö t t e k é s a 9 0 f é h é r -
ruh&p- l e á n y gyönyörű r e g i m e n t j e , a 
h a d a s t y á n - z e n e k a r és végül a foga tok 
n a g y s z á m a . A t e m p l o m b a n l é l ekeme lő 
ünnepé ly folyt le. E lőször N i t h N o r b e r t 
F e r e n c r e n d i z á r d a f ő n ö k t a r t o t t a m e g a 
mi sé i , m e l y h e z a k i f o g á s t a l a n z e n é t a 
t ű z o l t ó z e n e k a r szo lgá l t a t t a . M e g h a t ó vol t 
a z í r o d . és Művésze t i K ö r d a l á r d á j a 
á l l a l nagy p rec i z i t á s sa l e l ő a d o t t egyház i 
ének , m e l y n e k o lhanRoz tá r a l G ö r ö g I m r e 
s z o n t b e s z é d e t m o n d o t t , m i t i s m é t a 
d a l á r d a é n e k e k ö v e t e t t . Végül G ö r ö g 
I m r e f e l s zen te l t e a r m e g h a j l o t t zász ló t . 
E z e k u t á n e l l é p t e t t e k a k ü l ö n b ö z ó t e s t ü -
l e t e k képvise lő i zász ló ikka l , m e l y e k 
m i n d e n i k é r e b a b é r k o s z o r ú t hö lyez tek . 
Ezze l vége l e t t a f e l s z e n t e l é s n e k ' é s a 
m e n e t , ugyan i ly s o r r e n d b e n , m i n t jöve t , 
a F ő - u t c á n , E r z s é b e t - t é r e n és R o z g o n y i -
u t c á n k e r e s z t ü l f e lvonu l t a z E g y l e t k e r t b e . 
A t e m p l o m e lő t t i u f ó n o k i e m e l v é o y cé l -
j á t v e s z t e t t e , m e r t m i r e a f e l s z e n t e l é s n e k 
a t e m p l o m b a n vége lot t , d e r e k a s x á p o r 
k e r e k e d e t t , me ly ugyan a le lkesedést , 
n e m l o h a s z t o t t a le, d e s o k a t á r t o t t a 
külső p o m p á n a k a f énynek . Az E g y l e t -
k e r t b e n egy eme lvény rő l B á n e k o v i c s J á n o s 
t a n í t ó mély é rzés tő l és n e m e s l e lke sedés -
től á t h a t o t t ü n n e p i b e s z é d e t i n t é z e t t a 
k ö z ö o s é g h e z . B e s z é d é b e n m é l y r e h a t ó 
o k o s k o d á s s a l f e j t e g e t t e a m u n k a s z e r e p é t 
a szociá l is é le tben és a n n a k m e g b e c s ü l -
he t e t l en e rkö l c s i é r t é k é t . K i m u t a t o t t , 
hogy az e g y e t é r t é s , a z ö s s z e t a r t á s meg-
t jokszor i t jx a k i s e b b e r ő t éa csak az 
ö s s z e t e t t e r ó k k é p e s e k i g a z á n n a g y o t 
t e r e m t e n i . B e s z é d é t , m e l y e t a j e l envo l t ak 
le lkea é l j enzésse l h o n o r á l t a k , a z á s z l ó -
a n y a éa a v é d n ö k é l t e t é séve l végeztfl , 
k ik e lő t t e r r e a z u j z á s z l ó t h á r o m s z o r 
m e g h a j t o t t á k . ó r a k o r m e g k e z d ő d ö t t 
a azegbeveré8 . Az első s z e g e t a z á s z l ó -
anya v e r t e b e : . N e m e s m u n k a i r á n t i 
s z e r e t e t él jen a m&gyar j iparosok s z i v é b e n ' 
j e l m o n d a t t a l . U t á n a k ö v e t k e z e t t Vécsey 
p n l g á r m o s t e r : . N e m e s m u n k a ' éa a 
nagykan i z sa i i pa r m e g e r ő s ö d é s é r e lobog-
jon ö r ö k k é . ' N i t h N o r b e r t : „ I s t e n i 
fé le lem k í s é r j e a n e m e e m u n k á t . " D é l u t á n 
1 ó r á i g s z e g e t va r tok b é l é m é p a k ö v e t -
k e z ő k : C s e i t á n K á r o l y a l i s p á n ; a sop ron i 
I p a r és K e r e s k e d e l m i k a m a r a ; N a g y -
kan izsa vá ros k ö z ö n s é g e nevében L e n g y e l 
La joa városi f ő j e g y z ő ; a 20 . h o n v é d e z r e d 
t i s z t i k a r a n e v é b e n T a k á c s Józse f h o n v . 
ő r n a g y ; a cs. k. közös h a d s e r e g 4 8 . 
g y a l o g e z r e d t i s z t i k a r á n a k n e v é b e n Mareó 
T i b o r , cs. és k : k a m a r á s , k a p i t á n y , 
B u z i e s k a t a n f e l ü g y e l ő h e l y e t t V e n c z e l 
R e z s ő i g a z g a t ó ; a nagykan i z sa i k i r . t ö r -
vényszék n e v é b e n Mikos G é z a k i r . t á b l a -
b í r ó ; gróf H u n y a d y , Molnár E l e k k . - j egyző 
C s á k t o r n y á r ó l ; a b r u d b á n y a : I p a r l o a t ü l e t ; 
n a g y k a n i z s a i T ű z o l t ó e g y l e t ; ' z a l a e g e r -
szegi I p s r t e s t ü l e t ; z a l a e g e r s z e g i g a z d a -
ság i t a k a r é k p é n z t á r ; b a r a n y a - s z t . - l ő r i n c i 
I p a r t e s t ü l e t ; n a g y k a n i z s a i n y o m d á s z -
e g y l e t ; n a g y - a t á d i I p a r t e s t ü l e t ; v e n d é g -
lősök, kávésok éa p i n c é r e k e g y l e t e ; 
c s á k t o r n y a i I p a r t e s t ü l e t . 

A bankett. 

D é l u t á n I ó r a k o r a P o l g á r i E g y l e t 
n a g y t e r m é b e n t á r s a s e b é d vo l t , me lyen 
mintogy 2 4 0 s z e m é l y t ú l n y o m ó r é s z b e n 
k o s z o r u s l e á n y ve t t r é s z t . 

Az a s z t a l k ö z e p é n Dr. B e n t z l k F r e n c n é , 
a z á s z l ó a n y a , j o b b o lda lán Üse r t áu K á -
roly a l i spán , ba lo lda lán Vécsey Z s i g m o n d 
p o l g . - m e s t e r m í n t v é d n ö k ü l t ek . J e l e n vol tak 
még Ul le in k e r . k a m a r a i e lnök , K i r cb -
knopf F r i g y e s k a m a r a i t i t k á r , N i t h N o r -
b e r t v. t a r t o m á n y f ő n ö k , G ö r ö g I m r e F e -
r e n c r e n d i á l d o z á r , Eper . ' e say S á n d o r , 
H a r k á n y i E d n k i r . t a n á c s o s , Mikos G é z a 
k i r . t áb la i b í ró . L e n g y e l L a j ó s f ő j e g y z ő . 
K n o r t z e r György t ü i o l t ó p a r a n c s n o k . D r . 
B e n t z i k F e r e n c v. ügyész,• Nagy D e z s ő 
t anácsos , H a l v a x K á r o l y p é n z t á r o s . H a u -
aer J á n o s d r . ügyvéd , F e s g e l h o f ö r J ó z s e f 
k a m . tag , Dr . Vil lányi H e n r i k és K é r é s z 
L a j o s s z e r k e s z t ő k stb. Btb. 

A m á e o d i k fogásná l C s e r t á n K á r o l y 
a l i spán m o n d o t t f e l k ö s z ö n t ő t a k i r á l y r a , 
me lye t a k ö z ö n s é g állva h a l l g a t o t t meg . 

Há lvax l i t v á n a z á s z l ó a n y á t D r . B o n c i k 
F é r e n c u é t éa Vécsey Z s i g m o n d p o l g á r -
m e s t e r t , H a j d ú Gyu la C s o r t á n Károly 
a l i s p á n t , K a u í e r Józse f Ul le in e l n ö k ö t 
éa K i r c h k n o p f F r igyes t i t k á r i , R é v é s z L a j o s 
a v idék i t a g o k a t , Vécsey Z s i g m o n d ax 
I p a r t e s t ü l e t öuszes t a g j a i t . G ö r ö g I m r e a 
k o s z o r ú s l e á n y o k a t , N i t h N o r b e r t ve raben 
a m a g y a r i pa r t , Dobrovica M i l á n M i k o s 
Gézá t , E p e r j e s a y G á b o r a z ö s s z e t a r t á s t , 
K i r c h k n o p f F r i g y e s N i t h N o r b e r t e t , Mikoa 
G é z a a z I p a r t e s t ü l e t e t é l t e t t e . Vol t még 
e z u t á n is f e lkő3zön lő , m e l y e k h e z C s e r t á n 
a l i spán t a lá lóau j e g y e z t e meg, hogy Vas -
m e g y é b e n c s a k h á r o m f e l k ö s z ö n t ő t h a l l g a t -
n a k m e g t ü r e l e m m e l . A t á r s a s á g c s a k 
ké ső d é l u t á n o sz lo t t s zé j j e l . 

Es tu B ó r a k o r k e z d e t é t v e t t e a t á n c -
m u l a t s á g , m e l y n e k c s a k a ké ső h a j a a l i 
ó r á k v e t e t l e k vége t . 

Verses felköszöntő az Ipartes-
tület bankettjén xgo i . évi aug . 
15 . elmondta Nith Norbert k. 

l e l k é s z . 

Á l d o m á s r a j ö t t ü n k ö s sze , 
E l e r e m f é n y á r j á b a n , 

» H o g y e n a p o t vigau t ö l t v e , 
' J á r j u n k őack n y o m á b a n . 

Ö r ö k s é g k é z m a r a d t r e á n k , 
A h o n s z e r z ő a p á k t ó l . 

Hogy m e g t ö l t s ü k bor ra l k u p á n k , 
H a s z ű n ü n k a m u n k á t ó l . 

N a * y d o l o g b a n f á r a d o z t u n k , 
I z z a d u n k m o s t ia bele, 

I s t e n t k é r t ü k , hogy n j zá sz lónk , 
M a l a s z t j á v a l h i n t s e be . 

U n o k á k r a m e s s z e k i h a t . 
M ű k ö d é s ü n k e r e j e , " 

Ö r ö m f o r r á s t f a k a s z t s o k a t , 
S ez a d o l o g ve l e j e . 

N e c s o d á l j a s enk i t e h á t . 
Hogy m o s t i t t en p i h e n ü n k , 

S hogy végezvén a nagy m u n k á t , 
Győze lmi da l t é n e k l ü n k . 

G y ő z e l e m n e k " volt a j e l e , 
A. zász ló még m i n d e o k o r , 

F e l h e v ü l a harezf i keb l e , 
A n n a k k i b o m á s a k o r . 

H e v ü l t a mi k e b e l ü n k i s , 
A' s z e n t m u n k a f o l y a m á n , 

M e r t o t t l á t t u k a zá sz ló t is, 
A z o l tá i j o b b o l d a l á n . 

M e g s z e n t e l t ü k a lobogói , 
A j k u u k i m á t r e b e g e t t , 

S h u l l o t t u k az i s ten i s z ó t , 
K ü l d t e m á ldás t e l e g e t . 

V a n és l esz is e z á s z l ó b a n , 
B á m u l a t o s nagy orő, 

N i n c s e l l e n s é g a n y o m u n k b a n , 
A k i t le uem v e r n e ő . 

E z t a záaz ló t megbecsü ln i , 
K ö t e l e s a honf i s nő. 

Az a l a t t bős h a i c z r a ke ln i . 
Mily m&gasztos mily d i c s ő . 

S z i v ü n k é d e s ö r ö m é b e n , 
E l f o l e d o ü n k n e m s z a b a d , 

H o g y az ü n n e p v o l t a k é p p e n , 
Ágró l á r v á n n e m s z a k a d t . 

I p a r o s o k t e s t ü l e t e , 
A d o t t a u n a k l é t o k o t , 

S h o g y r a g y o g ó b b l egyen f é n y e , 
S o k k o r o n á t á l d o z o t t . 

Ü r í t s ü k h á t e l ső s o r b a n , 
A r r a c s e n g ő p o h a r u n k , 

V i r á g o z z é k mind ig j o b b a n , 
D ic ső m a g y a r i p a r u n k . 

S e ango l tó l s e n é m e t t ő l , 
I p a r c z i k k e t n e v e g y ü u k , 

H i sz m e g k a p j u k v é r e i n k t ő l , 
A m i r e van s z ü k s é g ü n k . 

K r e d i t r o n e v á s á l j a n a k , 
I p a r u u k hős b a j u o k i , 

A nagy b a n k ó k t á r c z á j u k n s k , 
L e g y e n e k tö rza - l akó i . 

T i sz tv i se lők éa a t a g o k , 
L á s s a n a k aok é v e k e t , 

N e k í n o z z á k n e h é z g o n d o k , 
S bú n e b á n t e a Bz ivöke t 

M á s o d s o r b a n a záRzlőnak, 
É d e s a n y j á t é l t e t e m , 

ö r v e n d j e n oly á l l a p o t n a k , 
A hogy l á t j a m o s t s z e m e m . 

A r c z á n a k s z é p ü d e s é g e , 
E l n e t ű n j ö n eoba Bem, 

Ö r ö m legyen k í s é r ő j e , 
E g é s z löldi é l e t e n . 

A v é d n ö k s e m m a r a d h a t k i , 
K ö a z ö n t é s e m so rábó l , 

N a g y po rcz ió j u t o t t nek i , 
A z á s z l ó n a k g o n d j á b ó l . 

B á t o r s z i v e e r ő s l e l k e , 
V é d j e m i n d i g b óv j a az t , 

E d z e t t k a r j a űzze m e s s z e , 
A h o m á l y t mi f é n y t fogyasz t . 

A k o s z o r ú s f e h é r l ányok , 
S z i n t é n s o k á é l j e n e k , 

T e l j e s ü l j ö n m i n d e n v á g y o k , 
Mitől 8? ivökben é g n e k . 

Az e g y l e t e k k ü l d ö t t e i t , 
S e m h a g y h a t o m szó n é l k ü l , 

Á l d j a I s t e n t ö r e k v é s i t , 
M i n d e g y i k n e k végné lkü l . 

S z ó v a l é l j en t á r s a s á g u n k , 
M i n d e n t a g j a s o k á i g , 

J ó k e d v m e l l e t t m u l a t o z z u n k , 
K iv i l ágos v i r r a d t i g . 

S z e z o n k é p e k . 
A Sugir-ut éjjel. — El Citherébe. — Rémü-

letes kaland. 

A S u g á r - u l r ó l a s é t á l ó e m b e r • l e fe lé 
h a l a d v a a R á k ó c y - u t c a v ö l g y é b e ér . E z 
a Szakony i k e r t és a P e t ő f i - u t c a k ö z t 
t e r ü l el. E z t a j á r ó t n e m a n n y i r a a 
vá ros finom, e l k é n y e z t e t e t t közönsége , 
m i n t i n k á b b l e g é n y e k és a g g l e g é n y e k , 
v a l a m i n t Hzalroaözvegyek i amer ik . E z e k 

c a m e r é s z e m b e r e k e b b e n a völgybon 
e l ég í t i k k i v á g y a i k a t , m i é r t is ö r ö m -
völgynok is h ív j ák . R e n d ő r ö k n e m igen 
ő r z i k , sőt m o n d h a t n ó k g o n d o s a n k e r ü l i k 
C i t h e r é n e k ez t a b i r o d a l m á t . H a o lykor 
n a g y o n Behesen b a j t e g y - e g y kocsi , vagy 
n a p p a l nagyon hangosan dalol P i r i L a j o s , 
b á l nem á l l í t j u k , hogy a r e n d ő r é p p e n 
r á n e m szó l a k o c s i s r a , vagy Pir i L a j o s r a , 
d e é j je l , I s t e n m e n t s , hogy m e g á l l í t a n á -
n a k egy -egy f é k t e l e n k e d ő , k u r j o n g a t ó 
a l a k o t . 

Az ö römvölgy t u r i s t á i o lyan vál la l -
kozók , k ik a l a p o s a u f e l z a v a r j á k a n y u g a -
l o m r a t é r t c s a l á d o s e m b e r o k é j je l i p i h e -
n é s é t S z e r e n c s é r e i l y e n k o r eo r e n d ő r , 
no caondőr n e m m u t a t k o z i k , i l y e n k o r a 
K i r á l y - u t c á b a n c i r k á l n a k és e z a z e l j á r á s 
b i zonyos t a p i n f a t r a vall. M e r t a r e n d ő r -
s ég c e m e g y é b , m i n t h íva t l an g y á m k o d á s 
egy v á r o s l a k o s a á g a f e l e t t ; az ö röm völgy 
l á toga tó i p e d i g h a s z n o s p o l g á r a i a h a z á -
n a k . a f e m i n i z m u s h íve i , k ik a k e n y é r -
t e l en nők k e r e i e t é r ő l g o n d o s k o d n a k . 

S o k s z o r vol t n e k e m d o l g o m a r e n d ő r -
s égge l , d o g y a n ú s ü g y b e s o h a s e keve-
r e d t e m . Közege i e l j ö t t e k l a k á s o m r a , hogy 
l obogózzam f e l a h á z a m a t , hogy aöpö r -
t e s s e m a j á r d á t , hogy j e l e n t s e m be N a c a 
u e v ü s z o l g á l ó l e á n y o m a t ; i t t - o t t egy h a r a -
gos p i l l a n t á s t is v e t e t t e k r o á m , m e r t az 
ú j s á g b a n k o n s t a t á l t a m e g y i k - m á s i k k ö z e g -
n e k t ávo l l é t é t , a m i k o r j e l e n l é t é t k e l l e l t 
volna m e g á l l a p í t a n o m , d e e g é s z b e n véve , 
k o m o l y ö s s z e ü t k ö z é s b e a r e n d ő r s é g g e l 
s o h a s e j ö t t e m . D e ó n n á l t ö b b b a j o s 
ü g y e m van a z o k k a l a t u r i s t á k k a l , a k i k . 
m i u t m á r e m i i t e l l e m , az Ö r ö m ö k völ-
g y é b e k a l a n d o z n a k k a k a s k u k o r é k o l á s e l ő t t 
é s u t á n . 

A u g u s z t u s m á s o d i k á o , a n a g y z á p o r -
eső u t á n éjfé l e l ő t t k i m e n t e m a R á k ó c y -
u t c á b a , hogy m e g n é z z e m h o l d v i l á g i t á a 
m e l l e i t a z o k a t a t a v a k a t , m e l y e k e s ő z é s e k 

. u t á n ezen a t á jon m i n d e n k o r k é p z ő d n e k . 
O l t a S t á b - f é l o h á z e l ő t t vo l t . Az e m b e r 
t e k i n t e t e e b b e n a t i s z t a v ízben a f e n é k i g 
h a t o l . L á t t a m b e n n e a ho lda t , l á l l a m 
á b r á z a t o m a t , l á t t a m b e n n e a f ő k a p i t á n y 
h á z á t . E l m e r ü l v e l á t t a m b e n n e mozogn i 
v a l a m i e m b e r f e j e t , vagy é lő l ény t i s ; 
h i r t e l e n k ö r ü l n é z t e m , de n e m v e t t e m 
é s z r e s e m m i t és s z e n t ü l m e g v o l t a m 
győződve , h o g y e z e o v a d r e g é n y e s v i d é k e n 
e g y e d ü l vagyok . 

D e e g y s z e r r e csak ha l lom, hogy valaki 
k e z é v e l k é t s z e r t a p s o l . E r r e a j e l r e h i r -
t e l e n m é g k é t e m b e r b u k k a n elő. Az 
egy ik volt a j e l a d ó . 

„ A z t h i s z e m , " m o n d j a a z egy ik , hogy 
é z a b i t a n g b e n n ü n k e t el fog á ru ln i . 

a A z é r t n é z e g e l ö d i k , " m o n d j a a másod ik . 
„ U g y , a g y , m e g t a l á l t u k a s z a r k a fész-

k é t , " m o n d j a a h a r m a d i k . 
E r r e k e t t ő e l ő u g r o t t éa b o t j á v a l ü t l e -

ge ln i a k a r t , m i g a h a r m a d i k fog t a 
g a l l é r o m a t . 

. U r a i m , " m o n d á m n e k i k , t é v e d n e k , 
én a vi lág l e g b e c s ü l e t e s e b b e m b e r e 
v a g y o k , én i ró e m b e r vagyok , bázaB 
e m b e r vagyok , b á r o m g y e r m e k a t y j a 
vagyok. T e s s é k csak f o l y t a t n i u t j u k a t r 

én n e m t ö r ő d ö m vele, m i a t t a m e l m e h e t -
nek C i t h e r é b e Venua k i s a s s z o n y h o z én 
el n e m á r u l o k s e m m i t . 

„ M a g a a z é r t l e se lked ik i t t , hogy b e n -
n ü n k e t m e g f i g y e l j e n , e l á ru l j on f e l e s é g e i n k -
n e k . k i k n e k m a g a n é v t e l e n l e v e l e k e t 
kfl ld. F e l d ú l j a csa lád i t ű z h e l y ü n k b é k é j é t , 
m e g b é l y e g e z b e n n ü n k e t . " 

— Dehogy , ur i t im, d e h o g y , én 
E r r e mind a h á r o m u r e g y m á s s a l 

ö s s z e s ú g o t t . Végül a z t m o n d á az e g y i k : 
„ m i n d e g y m a g a g y a n ú s e g y é n . " 

A z t á n h u r k o t v e t e t t e k a d e r e k a m r a 
n é h á n y s z o r k ö r ü l t e k e r t é k és o d a k ö t ö t t e k 
a v i l l amos v e z e t é k n a g y osz lopához . 
R ö h ö g v e a zöld l á m p a fe lé v e t t é k u i j u k a t . . 

A r e n d ő r ö k m i a t t r e g g e l i g ia oda t 
l e t t e m voloa k ö t ö z v e a z o s z l o p h o z , ha 
é b r e d é s e m fel n e m o l d o t t a voloa bi l in- ' t 

c a e i m e t . 
V-i U-k. 

H Í R E K . „ 
— ő f e l s é g e 8 i ü l o t é 8 n a p j a . 0 Fel -

Bégo a k i r á ly s z ü l e t é s e n a p j á n a k évfor -
d u l ó j a a l k a l m á b ó l folyó h ó 1 8 - á n vasár -
n a p , d. e. 11 . ó r a k o r a z i z r . t e m p l o m b a n 

1 ü n n e p é l y e s h á l a d ó i s t e n t i s z t e l e t fog t a r -
! t a t n i . 

— A v i d é k i n y o m d á k é r d e k é b e n . 
Egy t u d ó s í t ó Bzer in t Szé l i K á l m á n mi- 1 
n i s z t e r e l n ö k r e n d e l e t e t b o c s á t o t t k i a z 
i r á n t , bogy a v idék i á l l ami h iva ta lok 
t y o m l a t v á o y a i k a t a z i l l e tő v idék n y o m -
dá iban Bzerezzék be . 

— U j I p a r v A l l a l n t . M i n t é r t e s ü l t ü n k , 
a köze l j övőben Z á k á n y k ö z s é g b e n Z i c h y 
J e n ő gróf b i r t o k á n c u k o r g y á r íog l é t e - ' 
sü ln i . A vá l l a l t i tó l egy b e l g a k o n c o r c i n m 
financirozza, d e a t ő k e 'J j r é s z e b a z á n k -

. ban leaz e l h e l y e z v e . Ugy h a l l j u k , hogy 
a r é s z v é n y t á r s a s á g e l n ö k o m a g a gróf 
Z ichy J e n ő lesz . k i az e s z m e m e g t e -
r e m t ő j e vol t . 

— M a g y a r n m m a a é g . A k i rá ly GIBZ-

ner Tál o s z t á l y t a n á c s o s és B u d a p e s t fő-
éa a z é k t á r o s i a d ó f e l ü g y o l ő n o k , va l amin t 
t ö r v é n y e s u t ó d a i n a k , h ü és buzgó ezo!-
gá la t a i e l i s m e r é i e ü l , » m a g y a r n e m e s s é g e t 
„ b e c s e h e l y i " e lőnévve l a d o m á n y o z t a . GaHz-
ne t Pá l v á r o s u n k k ö r n y é k é n s z ü l e t e t t , 
K a n i z s á n j á r t g i m u á z i u m b a , a rnult évi 
t a l á l k o z á s a l k a l m á v a l s z ívesen e m l é k e -
ze t t v issz* a v á r o s u n k b a n t ö l t ö t t időre 
és mos t , hogy a k i rá ly i kegy neki ne-
mes i r a n g o t a d o t t , s z ü l ő f a l u j á n a k novet. 
v á l a s z t o t t a e lő i iévül . 

— Y a s u t i m e r é n y l e t . A Szigetvár-"* 
k a p o s v á r i hely. é r d e k ű v a s ú t egy ik vona ja , 
e l len a k o r a r egge l i ó r á k b a n raeréi^ 
l e t e t a k a r t a k e l k ö v e t n i U g y a n i s S z e i f i F 
Lász ló és A l m a m e l l é k á l l o m á s o k k ö z ö t t 
a h a l a d ó v o n a t e löl t 5 — 6 t a lp iábó l a 
s í n e k m e g e r ő s í t é s é r e szo lgá ló nagy 
v a s s z e g e k e t . k i v é d t é k , b i z o n y á r a fűtőn 
r e m é n y b e n , hogy az igy m e g l a z u l t Hinjferou 
n e m h a t a d h h t k e r e s z t ü l a v o n a t é s o k v e l - . 
l e n , k i s i k l i k . A m e r é n y l ő g o n o s z s z á n d é k á t , 
a z o n b a n a m o z d o n y v e z e t ő é b e r s é g e men-
h i u s i l o t t a , a m e n n y i b e n j ó e l ő r e é sz r eve t t e 
a b a j t éa igy e l h á r í t o t t a a n a g y o b b vesze 
d e l m e t . 

— K ö z l j t a z g . b i z o t t s á g i ü l é s . Zala 
m e g y e köz igazg . b i z o t t s á g a gróf Jankovich 
L á s z l ó d r . e l n ö k l e t e a l a t t , f . hó 13 - in 
ü l é s t t a r t o t t : a f e l o l v a s o t t a l i s p á n i je lentés 
s z e r i n t oz á l l a t o k e g é s z s é g i á l lapota 
k e d v e z ő t l e n vol t . A k ő z g a z d a a á g i viszonyok 
a n a g y a i á r a z n á g m i a t t s z i n t é n kedve -
z ő t l e n e k vo l t ak . A nagy hőség mia t t 8 

k a p á s n ö v é n y e k f e j l ő d é s é t akadá lyozza 
s z e m é l y és v a g y o n b i z t o n s á g e r ő s z a k o s 
m ó d o n v e s z é l y e z t e t v e n e m volt , k i sebb 
l o p á s o k a c s e n d ő r i ő r j á r a t o k á l t a l e l fo -
g a t v a éa a z i l l e t é k e s h a t ó s á g n a k á t adva 
l e t t . B r u n n e r G u s z t á v a n y a k ö n y v v e z e t ő 
h e l y e t t e s n e k t i s z t e l e t d í j f e l e m e l é s i ránt i 

É l j e n soká s z e r e n c s é s e n , 
É l j e n s o k á b o l d o g a n . 

G y ö n y ö r k ö d j é k d i c s f é n y é b e n , ' 
S z e n t ö r ö m t ő l i n a s a n . 

H M V _ — - — ^ V _ B ® 1 , r 1 U*}- 5 5 k r ' 5 * T t l " » n t fo lytonosan a legú jabb fekete, fehér éa u i n e i nea»cbe rg - i e l y cmtea 
• l ' f l l l • CFP) w v IwM ftO5 i n j W J T ffWl \ j p + A I 8 5 tr.-töl meterenkiot, U Irt, 6i kr.-ig i lm. , lávocott, kockázott, niDtátott, damatziok 

j e t l l f t l f l L l U a t / 1 V " i n O b B & 1 . - I U 1 x* ™ 
^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ ^ mW ^ ^ ^ ^ B- t i iucr . ru t inkén t 8 f r t 8S kr. 12 . 76 . |áel jom p-onajinok 80 .7 , IS , 

^ ^ * méterenként por t i é i ko lué jmcn lMtn — Hint ik u o o n . l küldetnek, kettői lo.élportó S r . j d i i . 

HENNEBERG G., seireosiáros, ZÜRICHBEN c . . u r . . ^ . . . u i m . 
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kérvéDyét a b izo t t ság a p e r l a k i fő szo lga -
b í r ó n a k Har is Károly u m r a c a á n y i a n y a -
könyvvezető k é r v é n y é t az a n y a k ö n y v i 
lélügyelőjiek v é l e m é n y e z é s v é g e t t k i a d j a . 
Ezu tán k ö r e t k o í o t l a rendkivQl i k ö z g y ű -
lés, me lynek egyedü l i t á r g y a vo l t D r . 
Gyomoré i V ince e l n ö k n e k l e m o n d á s a . 
H e l y e t t e E p e r j e s s y S á n d o r t v á l a s z t o t t á k 
meg . i 

— K i n e v e z é s . A vál lá*- é s k ö z o k t a -
t á sügy i m i n i s z t e r F a r k a s A r a n k a n a g y k a -
nizsai á l l ami lag s e g é l y e z e t t község i po l -
gár i iskolai h e l y e t t e s t a n í t ó n ő t a n é m e t 
pa l ánka i áll. polgár i i s k o l á h o z s e g é d 
t an i lóuövé n e v e z t e kí 

— S z e m é l y i h í r . D r . B leu S i m o n 
o r r o s haza é r k e z e t t B á d e n b ó l a hol né -
hány h é t e n á t ü d ü l t . 

— V i z s g a l a t a L a s k a y ü g j b e n . A 
L s s k a y ü g y b e n a v i z s g á l a t e r é l y e s e n 
folyik . L e g u t ó b b C s e s z o á k Miklós v i m g á l ó -
b i ró K e s z t h e l y r e u t a z o t t , hol L a s k a y 
cse léde i t éa t ö b b i s m e r ő i é i in k i h a l l g a t ó , 
a zonban e g y e l ő r e m é g e r e d m é n y n é l k ü l . 
l , j .skay a n y j a élt t ö r v é n y e s j ogáva l és 
nem va l lo t t . M é g n e m tudó i , hogy a z 
o r s z á g o s vegyész t a l á l t - e L a s k a y n é b a n 
m é r g e t . A vegyv iz sgá l a t e red m é n j é t ő l 
függ , vá j jon ex l iumá lu i f o g j á k - ö Laskay 
a t y j á t is. 

— Ö n g y i l k o s s á g o k . I t á b y Károly , b o d ó -
begy i 21 é v e s s e g é d j e g y z ő f. hó 7 - é n 
a j egyző i i r o d á b a n s z i v e n l ő t t e m a g á t 
é s a z o n n a l m o g h a l t . E g y l eve l e t h a g y o t t 
h á t r a , m e l y b e n a z t m o n d j a , hogy sze re lmi 

. c sa lódás és m a g á v a l való m e g h a s o n l á s 
a d t á k k e z é b e a gy i lkos f e g y v e r t . A 
b i v a t a l v i z s g á l a t m e g á l l a p í t o t t a hogy R á b y 
tsuin h iva ta l i m u l a s z t á s t , eern v i sszaé lén t 
nem k ö v e t e t t el . 

G a z t a Anta l z a l a e g e r s z e g i t e k i n t é l y e s 
ipa ros I. hó 14-én őcgyi lkosBági s r á n -
dékka l a g y o n l ő t t e m a g á t T e l t é n e k o k a 
i smere t l en . 

— A p é k e k s é r e l m o . A . N a g y k a n i -
zsai F r i s s Ú j s á g " s zo rgos k u t a t á s a i 
a l ka lmáva l f e l f e d e z t e az t is, hogy N a g y -
kau i z sán „ e g y e s p é k e k n é l u n d o r t g e r -
j e s z t ő p i szok v a n . " RészünKről n e m 
l á t u n k r o s s z a k a r a t o t a N . K. F . U. e m e 
á l l í t á s ában , c s u p á n a tulbuzgÓBág s z ü l t e 
a t é v e d é s t . Utcy lá tsz ik a z o n b a n , hogy a 
he lybe l i p é k m e s t e r o k nom m é l t á n y o l j á k 
a N . K. F. U. e té ron való a g i l i t á s á t 
és r á g a l o m n a k minős i t ik j ó a k a r a t ú figyel-
mez t e t é sé t . E z t m e g t o r l a n d ó , ( e l k é r t é k 
az I p a r t e s t ü l e t e l n ö k s é g é i , hogy a p é k -
m e s t e r e k e t h ívja ö s sze é r t e k e z l e t r e , hol 
a r e r a o c h o mód ja i fulöl h a t á r o z h a s s a n a k . 
Az é r t e k e z l e t e t 12 én t a r t o t t á k m e g az 
I p a r t e s t ü l e t h e l y s é g é b e n és e l h a t á r o z t á k , 
hogy az i l l e t ékes h a t ó s á g g a l m e g f o g j á k 
m ű h e l y e i k e t v i z s g á l t a t n i és a v i z sgá l a t 
a l ap ján a N. K. F . U . e l len m e g t e s z i k 
a m e g t o r l ó l é p é s e k e t Azt h i s szük azon 
b a n , hogy ebbe l i a z á n d é k u k i ó l el fogni ik 
állni a p é k m e s t e r e k , m e r t a N. K. F . U. 
f. hó 12-iki s z á m á b a n t ő l e t e l h e t ő e u 
t i sz táz ta m a g á t , m i k o r is h e v e s e n k i k e l t 
l ap társa , a „ F r i s s Ú j s á g m e l l é k l e t e " e l l e n . 
„ T a n t d e b ru i t u 

— A t l z k o r o m i s b a n k j e g y e k . A 
l o g k ü p l f t b i n a p o k b a n j e l en ik m e g a 
m a g y a r és o s z t r á k k o r m á n y n a k h i r d e t é s e , 
mely e l r ende l i az ö t f o r i m o s és ö l v e n f o r i n t o s 
á l l au i j egyek b e v á l t á s á t , a mi e l ő z m é n y e 
az u j t í z k o r o n á s b a n k j ö g y e k k i a d á s á n a k . 
Az u j t í z k o r o n á s b a o k j e g y e k k i a d á s a 
s z e p t e m b e r l én , i l l ^ ö l e g , mive l e z 
vana rnap ra es ik , s z e p t e m b e r 2 án k e r ü l n e k 
f o r g a l o m b a , ö s s z e s e n m é g 112 mi l ió 
í r t á l l a m j e g y van f o r g a l o m b a n , m e l y ősz-
iszegből 8 0 mil l iót , vagyis 160 mill ió k - t 
t í z k o r o n á s b a n k j e g y e k k e l , -32 mi l l ió t , 
vagyis 0 4 millió, k t p e d i g e z ü s t ö t -
k o r o n á s o k k a l fog j ák b e l y e t t e s i i e n i . A t íz-
k o r o n á s b a n k j e g y e k kfllön f e d e z e t é r e a 
k é t p é n z ü g y i k o r m á n y a r a n y b a n 160 
mil l ió k - t , i l l e tő leg M a g y a r o r s z á g 4 8 , 
A u s z t r i a p e d i g 1 1 2 mi l l ió k t a d o t t á t 
az O s z t r á k Magyar bankDak. 

— H e l y r e i g a z í t á s . I l l e t é k e s h e l y r ő l , 
Gelbéröl f e l k é r e t t ü n k a k ö v e t k e z ő s o r o k 
közzé t é t e l é r e . A , N . K. F . U . ' n y o m á n 
A. A. ge lse i volt h e l y e t t e s a l j e g v z ó r ő l a 
„ Z a l a i K ö z l ö n y " , m i n t c sa ló ró l e m l é k e -
zik m e g , ki adópénzek , m a g á n k ö l c s ö n ö k 
k i z s a r o l á s a u t á u i n n é t m e g s z ö k ö t t voloa. 
B á r A. A. n r — az t h i s s zük — m e g -
fog ja k e r e s u i az e l é g t é t e l t m a g á n a k 
a va ló t lan h í r e s z t e l é s é r t , még i s az igaz -
ság é r d e k é b e n a m a g u n k részérő l is k ö -
t e l e s s é g ü n k n e k t a r t j u k k i j e l en t en i , h o g y 
A. A. u r a g e l s e i i r o d á b a n va ló m ű k ö -
dése a l a t t Bemmiféle a d ó é s h i v a t a l o s 
pénzt s enk i tő l n e m csa l t , n e m m r o l t k i , 
GslBéról m e g nem s z ö k ö t t , h a n e m a fel -
u o n d á s i h a t á r i d ő l e j á r t á v a l e l t á v o z o t t 
só t t u j a b b i l a k h e l y é t a k ö r j e g y z ő s é g g e l 
do i smerőse ive l is t u d a t t a l evé lben . 

— H e t i b e ű z e t é s . A dé lza la i t a k a -
rékpénz tá r ra l e g y e s ü l t ö n s e g é l y z ő s z ö v e t -
h e t n é l a S z e n t l i t v á n ü n n e p é r e e s ő 
lef izetések f. hó 2 2 - é n t a r t a t n a k m e g . 

— H e r z f e l ü S a m u s z a b a d o n . A da j -
k a m e s é k r é m é t , a h á r o m tagból álló 
ge lse i S z o m m e r c sa l ád k i i r t ó j á t H e r z f e l d 
S a m u t az i g a t a á g ü g y m i n i a z t e r f e l t é t e l e -
aen s z a b a d l á b r a b o c a i j t o t t a . H u s z é r v e l 
e z e l ő t t k e r ü l t , m é g fiatalon, e r ő t e l j e s e n 
a f e g y h á z b a éa h o s s z ú Bienvedéa u t á n 
m a i s m é t é lvezhe t i a Rzabad l e v e g ő t , d o 
m á r m e g t ö r t e n ö r e g e n . Nagy-A i ádon f o g 
l a k n i és u t á n a lát , hogy m e g é l h e s s e n . 

: — Gyl IkOBBág. J a m b r o v i c s I r o r é n é : 
Saf fa r ica M á r i á t a ü é t v e z é r i h a t á r b a n 
levő t L a g " e r d ő b e n i s m e r e t l e n t e t t e s e k 
k i r a b o l t á k és m e g g y i l k o l t á k . 

— G a z i i f t s á g i m u n k A s k ö z v e ü t ö k i -
n e v e z ő n , Voigt E d e g a z d a s á g i egyle t i 
t i t k á r t a fo ldmive lésűgyi m k i r . min i sz -
t e r g a z d s á g i m u n k á s k ö z v e t i t ő n e k k i -
n e v e z t e . 

— J é g e a ó . Nagy j é g e s ő volt T ó t -
S z e n t - M á r t o n , E r d ő s f a . Molná r i és P e t r i 
k ö z s é g e k h a t á r á b a n . A sző l ló t és t e n -
ge r i t t e l j e s e n e lve r t e . 

— K i v á l ó m i n ő s é g ű d i n n y é k e t 
s z á l l í t u n k c s e p e l s z i g e t i k e r t é s z e t ü n k b ő l 
a k ö v e t k e z ő á r a k m e l i o t t : „Dunak incse 4 1 

l egk ivá lóbb m i u ő s é g ű i í u r k e s z t á n ) . „ K r é t a -
cz ige t i a n a n á s z * , „ J ó k a i a n a c á s z " 5 
k i l o g r a m m o s p o ^ t u k o a a r a k b a n b é r m e n t v e 
u tánvé te l m e l l e t t 2 . 4 0 ko rona . 2 5 
k i log ramná l n a g y o b b m e g r e n d e l é s e k n é l 
T ö k ö l á l lomáson v a s ú t r a f e l a d v a , b r u t -
to sn ly t t i s z t án s i á m í t v a . u t á n v é t o l m e l l e t t 
k i l o g r a m o n k i n t 16 fillérért, s z e p t e m b e r 
1 - tő l k e z d v e k i l o g r a m m o n k i n t 10 fillérért. 
L e g k i v á l ó b b m i n ő s é g ű görög d i n n y e 
k i l o g r a m m o n k i n t 6 fillér. C s o m a g o l á s n e m 
a z á m i l t a t i k . S c b l e s i n g e r és P a l a k o v i t s , 
B u d a p e s t , ( T h o n e t - u d j r a r ) 

— N y i l a t k o z a t . D f \ B lazek JarDazlav , 
j á r á s o r v o s , B r o d , I j o z a e g a m e g y e : „A 
. K r i s t á l y " á s v á n y v i z e t jó Bikerre l a lka l -
m a z o m m i n t d i e e t e t i k u s i t a l t g y o m o r - és 
b é l b á n t a l m a k n á l , t o v á b b á láz e l len, de 
k ü l ö n ö s e n a j á n l o m m i n t óvsze r t m a l á r i a 
e l len oly t á j a k o a , ahol vá l tó láz s z o k o t t 
l e n n i . " • 

ANYAKÖNYVI HÍREK. 
S z ü l e t é s e k : 

— Auguiztus 9—16-ig. — 

H o r v á t h Rozá l i a t a k a r í t ó n ő : I s t v á n 
S t rób l Józse f n s p a z á t n o i : A n n a 
K a u t ó L á s z l ó f ö l d m i v e s : Rozá l i a 
Szoboc8án A n d r á s p o s t a a l t i s z t : J ó z s e f 
S z a b ó József n a p s z á m o s : M á r i a 
Del i L a j o s k o c s i s : I s t v á n 
B a k o n y a ! L á s z l ó n a p s z á m o s : A n n a 
Kovács L* joa m u n k á s : M á r i a 
H o r v á t h L a j o s m n n k á a : L a j o s 
D e v e c a e r i F e r e n c r e u d ő r : F e r e n c 
B>ró T e r é z c s e l é d : L a j o s 
K u l k a S á m u e l s z a b ó : Marg i t 
Somogy i É v a c s e l é d : G y u l a 
Adlovics F e r e n c p. t a l t i s z t : Marg i t 
P e t r i c s G y ö r g y h e n t e s : J á o o s . 

H a l á l o z á s o k : 

— Augusztus 9 —16-ig. — 

Köz8nyák E r z s é b e t r k . 2. h ó n a p o n : bé l -
- h u r u t 

K o i n g é t P á l n é G r u d o s A u n a rk . 6 6 é v e s i 
h a x h á r t y a r á k 

F e r e n c Józse f i k . 8 n a p o s : g y e n g e s é g 
H o r v á t h S á n d o r rk . 21 h ó u a p o s : a g y -

h á r t y a l o b 
G a l a m b o s J e n ő rk . C o u i l r a t e r 17 é v e s : 

t ű d ő g ű m ö k ó r 
E j b n e r Cyula rk . é t e s : b é l h u r u t 
F o d o r Korné l i a rk . 2 é v e s : t ö d ő h u r u t 
S z é p h e g y i Gyu la rk . 1 h ó n a p o s : r á n g g ö r c s 
Ló r inc A n n a rk t a n u ' ó 13 é v e s : a g y h á r -

t y a l o b 
P a k i c s Józse f i k . 4 h ó n a p o s : b é l h u r u t 
P o l g á r G y ö r g y r k . n a p s z á m o s 17 é v e s : 

t ű d ő g ű m ö k ó r 
Ó j z Marg i t r k . 2 h ó n a p o s : b é l h u r u t 
K l e m e n t P é t e r rk . m o z d o n y v e z e t ő , 3 5 

é v o s : t ü d ó g ü m ő k ó r 
T ó l b I - t v á n rk . a zabósegéd , 2 3 éves : 

s z iv t águ lá s . 

H á z a s s á g o t k ö t ö t t e k : 

— Auguaitus 9 - 1 6 - i g . — 

H o r v á t h J á n o s m é s z á r o s — ( M a r t o n ) 
N i k l e s z AooávaK 1 

K Ö Z G A Z D A S Á G . 
G y ü m ö l c s - ; é s s z ö l l ö p r ó s e k r ö l . 

A m o n a r c h i a l eg több v idékén egy g a i -
d a g g y ö m ö l c s - é s s z Ő l l S a r a t i s n a k n é z n e k 
e l é b e , és sok m e z ő g a z d a , i l l e tve ezöllő* 
é s g y ü m ö l c s - f a t u l a j d o n o s e l é egy p r a k t i -
k u s g y ü m ö l c s - vagy s z ő l l ő s a j t ó b e s z e r -
z é s é n e k k é r d é s e tolul . H a g a z d a g g y ü m ö l c s -
vagy Bzői lőévekben a g y ü m ö l c s l e h e t ő l e g 
t ö k é l e t e s k i p r é s e l é s r e k e v é s b b é n é z n e k , 
é s n é m e l y i k egy c s e k é l y e b b m u n k a k é p e s -
ségge l b i ró s a j t ó t ha szná l , ugy ez l á t s z ó -

l a g m e g b o c s á t h a t ó A va lóságban a z o n b a n 
n e m fizetődik ki m i n d e n ü z e m b e n az oly 
t a k a r é k o s s á g , mely jó , a m u n k á t g y o r s a n 
e l ő s e g í t ő és gondosan kivivő e szközök 
b e n e m s z e r z é s é r e v o n a t k o z i k . E z k ü l ö 
nősen , m i n t a k ö v e t k e z ő k b ő l k i t ű n i k , a 
gyümölc s és b o r e a j t ó k n á l az e s e t 

T ö k é l e t l e n ü l s z e r k e s z t e t t p r á s a k ' 1 0 — 
20*/ o -a l k e v e s e b b levet s a j t o l n a k k i , m i n t 
a l eg jobb r e n d s z e r ű s a j t ó k . A jó s a j t ó k 
a l k a l m a z á s a á i ta l e l é r t n a g y o b b sa j t o l á s i 
e r e d m é n y c s a k n e m t i sz ta n y e r e s é g n e k 
t e k i u t h e t ö . A n e d v n e k l ehe tő l eg t ö k é l e t e s 
kÍEajtolána a z o n b a n m é g egy tovább i nagy 
e lőny t n y ú j t . A l egu to l j á r a l e fo lyó lé 
kü löuöson g a z d a g c u k o r éa m á s a 
g y ü m ö l c s b o r n a k t a r t ó s s á g o t éa j ó i z t 
kö lcsönző a n y a g o k b a n ; a t ö k é l e t e s e n ki-
p ré se l t lé magR9flbh c u k o r t a r t a l m a k ö v e t -
k e z t é b e n e l l e n t é t b e n a t öké l e t l enü l ki* 
p r é s e i t gyümölcs l éve l a z e lőbbi tő l k e l e t -
k e z e t t g y ü m ö l c s b o r a l k o h o l d u s a b b és ez 
okná l f o g v a t a r t ó s a b b is, m i n t a z u tóbb ibó l 
k e ) u i k e z e t t . E z á l l í t á s b izonyságu l szolgál 
a m a k ö t ü l m é u y , hogy töké l e t l en p r é s e l é s -
nél a k i p r é s e l t a n y a g h o z még v i r p ó t l é k 
éa egy m é g e g y s z e r i s a j t o l á s s z ü k s é g e l t e t i k , 
vagy hogy a z ége tvo a p á l i n k a - k é s z í t é s n é l 
még egy t e k i n t é l y e s z s á k m á n y t n y o j t . 

E g y g j ü raö ics - vagy b o r s a j t ó b e s z e r z é s é -
nél a r r a k e l l e n e nézn i , hogy nr. a leg-
n a g y o b b nedvk izHákmányo lá s t s z o l g á l t a s -
son, k i f o g á s t a l a n onyngból és g o n d o s a n 
k é s z í t v e l egyen , és cseké ly e r ő a l k a l m a -
zása m e l l e t t rövid m u n k a i d ő a l a t t a 
l e g m a g a s a b b nyomás i e r e d m é n y e l é r h e t ő 
legyen . Hyeu s a j t ó k , t e k i n t e t b e véve & 
m u n k a k é p e s s é g ü k e t , éa m ű k ö d é s ü k n e k 
b i z to s ságá t , a l e g o l c s ó b b a k . 

A M a j f a r t h Pb . és Tá rca , Bécs I I . 
T a b o r a t r a s s e 71 , által s z e r k e s z t e t t b o r -
uyümölca - éa b o g y ó p r é s „ U e r c u l e s , " mely 
k ü l ö n b ö z ő n a g y s á g b a n kénz i t t e l i b , megfe l e l 
mindazon k ö v e t e l m é n y e k n e k , m e l y e k e t 
egy jó l é s a j t ó i r á n y á b a n t á m a s z t u n k . 

Szerkeaxtösto: 
Dr. Villányi Henrik, telelös szerkesztő. 
Kiadó : J/V. H'ajdits József. 

V E G V E S 
— Műkedvelők fényképezéséhez ? Elismert 

legjobb szalon í s t i u z A s I fényképező kfaxüté- | 
kok uj felüimulhatatUn pillanatnyi kézi-ké-
Bzülébck, tov&bbi mindennemű íénykőporöktflé-
kek A. Moll cs. éa kir. udvari aiállitón&l, Bécs, 
1. Tucblaulicp 0 FÉnjképezS kellék ü*let ala-
píttatott 18M, — KivAnatra n a j y képoa iriagy-
zék injyen. 

H Y I L T T É R . 
o rovat ala.tt köxlölt.-kírt nem ri l la l 

felelősséget a azerkesztSaég 

. M A R G I T " 
GYÓGYFORRÁS. 

M e r í i l f o r r a s - t s l e p IBEEEG-MEOTE) 
A budapesti m kir. egyetem vcgyelemzése 

szériát kevés (zabad széuaavat, ellenben sok 
szénsavas nátriumot ós lithiucnot t a r t a l m i . 
Ezen tulajdnnuácai azok, m d j e k a hasouló 
6«sretíteln vizek f<il6 emelik Kitűnő hatóin 
a l é g u t a k s tüdü h o r u t o s a i l a p o t a i n a ) , 
fcillötöscu ba a köpet neliezcu szakad fe l ; 
tCdinéizr.Hrkuét m^X akkor is, h i vérkö-
péaük vjn, a „ V a i - g l t - r l z ^ ' meglecsalhe-
tot'cn szolgátatokat tesz kevés ss&bad Bzén-
sav&nál fogva KÍTAIŐ balást litul tőle a 
g j o i n o r is be lek hnru toa u l l a p o t a i u ú l 
löteg azon esetekben, bol a tfllös qjenn/i-
aégben képődótt sav oka a rossz emész-
lésnek. , 

A bugysavas a6't lerakod i s i t akadMy ocváa, 
becse* nzolgAlatot tesz tovibbá a hi lyaff 
hu ru to s bán-almainál, a k i - i s homok-
képződés esete iben, miért is a b u d a p e s t i 
e< bécsi o g j t t c m orTOstanára i , miat ax 
orvoHvIlátí e ? j é b elfikcliséirei a l e g n i i e -
subb. n liasználjilk, előnyt adnak a „ M a r g i t " -
vtorrasuak a bozzíihasouló összetételű gyógy-
izek fölött. » 

M r M I N T i v ó v í z - m m 
kiváló flvőizernek bizonyait J&rvt iyoi be-

tegségek Idején, főleg typhui ellen. 

Mint hm; illalinos ked»lt̂ gnet őmnd. 
r Ö J t A K T i l t j 

ÉDESKÜIY L. BUDAPESTEN, 
cs és kir udv szállító. 

.Urányvlz -nngykareakedő . 
Xiphntá ataden gy6gyszBrtirban, füsz i r -

kereskcdiiben es vendéglőbtn. 

MATTONI 
E R Z S É B E T S Ó S F O R D Ö J E 

gyígybüy Gadip i l t (Bodáo}, 
I d é n y á p r l l l i h é 1 5 - t ö l o k t ó b e r b é 1 5 - I S 

KitMó ( ; 6 g ) b i U i u l bír 

nfii bajokban és altesti bintaimakban. 
Rendelő o r r o l dr POLGÁR EMIL 

E|)éiit6gea fekvél-]Blinyoi l i U l . k J n e n d t n ' í 
Vlllitn • ) vilEtt e i u t k l l l l l l l a r l v á r a u i l . 

V ö b o . í i i i í :yl:61í"»er. h n g j d a r o éa a 
I i ö a z Y é D y b n n t a l m a b ellen, t o r á b b á a 
l é g t ó és emrflKt^al er^rreb h u r u t é n 
b á c t a l m e i n í l , o r v o a i tekintélyek á l t a l a 

L l t h l o n - f o r r n e 

SALUATOR 
s iker re l rendelTe lesz. 

H n g j h a J t ó h a t á s u l 

K̂ llenus. izü! I KÓDDjeo eioesuhelfl 
Kapható isvinyvizkereskedéselcben és 

8J<!8)'»xertárakban. 
A Sab&tor-fcrrás igazgatósága Eperjesen 

HIRDETÉSEK. 
4 9 9 8 / l k . 9 0 1 . 

Árverési Iiirdetiiiény. 
A nagykan i z sa i k i r . t s z é k t e l ekkv i 

o sz t á lya r é szé rő l k ö z h i r r é t é t e t i k , hogy 
Z a l a m e g y o ö s s z e s i t e t t á r v a t á r a v é g r e -
h a j t a t ó n a k S imon I m r e v é g r e h a j t á s t s z e n -
vedő p a t a a i lakÓ3 e l len i 10 kor . 8 0 fill. 
h á t r a l é k o s tőke , enoek 1 9 0 1 . évi f e b r u á r 
hó 22. n a p j á t ó l j á r ó 7°|0 k a m a t a i éa 8 
kor . 4 5 fill. j e l en l eg i éa a m é g l e l m e r ü -
leudő k ö l t s é g e k i r á n t i ügyében a f e n t -
n e v e z e t t k i r . t ö rvényszék t e r ü l e t é h e z 
t a r t o z ó 8 e r u cg j a k a b f a i 04 . sz . I jkvben 
A f 109 . b r sz . a. S i m o n I m r e t u l a j d o n á u l 
f íJlvet ' , d e i d ő k ö z b e n ö rököse i S imon 
Józse f , F e r e n c Károly éa György n e v é r e 
á t i r t JG28 k o r o n á r a becaü l t UORÍ h e g y i 
szőlő, t o v á b b á az u n g j a k a b f u i 170 . sz. 
t j k v b e n A f 2 0 ö ' b r sz . a . f e l v e t t ungi 
hegyi s ző lőnek S imou I m r é t i l l e t e t t , d e 
i dőközben f e n t n e v e z e t t ö r ö k ö s e i n e v é r e 
á t i r t 1 5 3 2 k o r o n á r a b e c s ü l t f e l e réoze 

1901. évi augusztus hó 30. napján 
d. e. 10 órakor 

Dió^kál k ö z s é g h á z á n á l Tasby K r i s t ó f m. 
t. f ó ü g y é i z f e l p e r e s i ügyvéd vagy h a l y e t -
teöo k ö z b e j ö t t é v e l m e g t a r t a n d ó ny i lvános 
á r v e r é s e n e l a d s t n i fog. még ped ig t e k i n t v e , 
hogy nz u n g j a k a b f a i 179. sz . I j k v b e o A 
t 2 0 5 . h r s z . i n g a t l a n n a k á r v e r é s a lá 
bDcsnj io t t f f l e r é s z é t S/ .abó J u l i özv. 
S i m o n I m r é n é j a v á r a özvegyi h a s z o n -
é lveze t i j o g ez t m e g e l ő z ő l e g "pedig jel-
zá logos k ö v e t e l é s e k t e r h e l i k , e n a é l f o g v a 
ezen inga t l an a Bzolgalmijof j í e n t a r t á a á -
val b o c s á j t a t i k ngyan á r v e r é s a l á , (le 
c sak ugy, ha a m e g e l ő z ő j e l zá logos h i t e -
lezők k i e l é g í t é s é r e HzQkségesnok m u t a t -
kozó 1000 kor . v é t e l á r i b e i g é r t e t i k , e l l en -
kező e s e t b e n az á r v e r é s h a t á l y t a l a n n á 

.válik h a7. i nga t l an a s zo lga lmi jog f e n n -
t a r t á s a né lkül u g y a n e z e n b s t á r n a p o n 
u j i ibbsn e l á r v e r e z t e t i k . 

Kik iá l tás i á r a f e n t e b b k i t e t t becsár . 
Árve rezn i k í v á n ó k t a r t o z n a k a b e c s á r 

I0° /o -á t k é s z p é n z b e n , vtigy ó v a d é k k é p e s 
p a p í r b a n a k i k ü l d ö t t k e z é h e z l e t enn i . 

Kel t N a g y k a n i z s á d , a k i r . tvszők m i n t 
t e l e k k ö n y v i h a t ó s á g n á l , 1 9 0 1 . évi j u l i u s 
tió 12 n a p j á n . 

1G23 |1901 . végrh . s z á m . 

árverési hirdetmény. 
A u l i r o t t b i róuági v é g r e h a j t ó ' az 1 8 8 1 . 

év i L X t . -c . 1 0 2 . § - a é r t e l m é b e n e z e n -
ne l k ö z h í r r é lesz i , hogy a n a g y k a n i z s a i 
k i r . j á r á B b i r ó s á g n a k 1901 . évi V. ő 3 9 | l 
B/.árou végzése k ö v e t k e z t é b e n D r 7 H a n s 
S t a n d e r g r á c i l akós ügyvéd á l t a l k é p -
visel t W i e v e r L a j o a gráci cég j a v á r a 
Scfclesa An ta l n a g y k a n i z s a i l akós e l len 
76 ko r . 3 5 fill. s j á r . e r ő j é i g 1 9 0 1 . évi 
m á j u s hó 3 - á n . f o g a n a t o s í t o t t k ie lég í t é s i 
v é g r e h a j t á s u t j á n le fogla l t és 7 0 0 k o r o -
ná ra becsü l t 1 p a p i r v á g ó éa I a r a n y o z ó 
gépből á l ló i ngóságok ny i lvános á r v e r é -
Fen e l a d a t n a k . 

Mely á r v e r é s n e k a nagykao izaa i k i r . 
j á r á s b í r ó s á g 1901 . évi V. 5 3 9 | 3 s z á m ú 
végzése fo ly tán 7 6 kor. 3 5 fill. t ö k e -
követe léa , e n n e k 1 9 0 1 . é v i - j a n u á r h ó 1. 
nap j á tó l j á r ó 6° |0 k a m a t a i , és edd ig össze 
aen 3 7 kor . 4 3 fillérben b í ró i l ag m á r 
m e g á l l a p í t o t t k ö l t s é g e k e r e j é i g N a g y k a -
nizsán a he ly sz ínén loendó e s z k ö z l é s é r e 

1901. évi augusztus hó 22. nap-
j ának d. u 4 órája 

h a t á r i d ő ü l k i tüzot i lc éa a h h o z a venn i 
s z á n d é k o z ó k oly m e g j e g y z é s s e l h i v a t n a k 
meg, hogy az é r i n t e t t i o g ó s á g o k a z 1 8 8 1 . 
évi L X . L-cz . J 0 7 . és 108 . § - a é r t e l -
mében k é s z p é n z f i z e t é s m e l l e t t , a l eg töb-
bet Ígé rőnek b e c s á r o u a lul is el f o g n a k 
a d a t a i . 

Kel t N a g y k a n i z s á n , 1901 . évi a u g u s z -
t u s hó 7. n a p j á n . 

Maximovits György, 
kir. bir. vhajtó. 

TELJESEM UJ 

B O B D Ó K A . T 
i o o o - t ö l B q o o l i t e r i g s z á l l í t 6 

korona Sr mellett 100 titerenkint 
mig a készlet tart. 

BENKÖ M. PÉCS. 

T D H ü n M l ip lá l í ól orflellfi a i . r , . leg. 
1 n U r U I N jobb í l legoleiíbb íebíro;o-

kciaitmcoy, kajihltó a kÖTCtkfiö alakokbin : 
T D nÓnKl P0:*alakbao,ahuslcgt&pl&lóbb 
1 n u r u . l ióiip.liaaiafvlierajTiétdekkea 

ke . r r í l . l a j JftlA ( r . j nk f t *t.líi.orn««n fn i io j i . 

VAS-TROPON 
(chírnyc leomrröíitő h a t á s i t A vérBieflécytéo, 
eappadlság, ideooyBngeaéo Ingjobb nrvosuznre. 

RTOPON-CACAO 
sterte tAplAlcbb, mint a kótöaaégcs cac&o, mely-
nek legfinomabb fa j tá j ival késafll. 

TROPONGYERMEKTÁP-
í K 7 T a '^g'Artalmaoabb (t lcgincglitba-
J L I O Z j I több gyormckt4|«mék. Eg/edaM 
igaií pötszere at. anyatejnek. Nagy Tropon 
títbérnyc) tartalma kovetkeztíben tiplM6 ereje 
nagyobb, mint minden m i i tápl i j r té . 

Kapha tók minden p jógy t t ze r t á rban . 

^ E j j k l f tgá i t i i i i á l l a p i t b a i T ^ 
- Isii 16-01 ^ 

L A N C A S T E E 
l í t f s i r f i j y r i r kirist i t lk 

>raiBntilrs.Ajáali(okakladá-
' k lu t í l t s . I• t«z• edok. 

id és olcsó órak. 3 
éii jöttálUssal privit tevőknek 

KONRÁD JÁNOS 
. óragyira 

arany, ezDit éa ékszer áruk 
siall l t 5-háia 

BRÖX (Caehomág) 
J 6 nickel-rcm-óra trt 8.76. 

Valódi ezfl8t-reni.-6rft írt. 6.80. 
Valódi callst Unc fr t . 1. 20. 

Nlr.kel é b m r t S óra frt 1 9.5. 
Cégem a ca. és k. birodalmi cioerrel 

van IritQotetvo, it&mtalan arany, czCst 
kiállítási írem valámlct ezernyi elisme-
ró levíl van birtokomba. 
N'igy képes árjegyzéket ingyen ésbérm. 

! = s s ' 

Helinlck Henrik 

H I R D E T É S I I R O D Á J A 
Bécs, I.. Wolizeile i I, földszint és I. m ü ú 

Alapíttatott 18T3 8 Telepbon 800. 
A cb le. póatatakarékpénztár Cle&ring-azáni-

l i ja 804. ölG. 
v a jánl ja magát hirdetési megbízások gyors 
| óo olonó elintórésére bel-és KOlfJIdi ojságok 

réarére. 
í Szaktanáoiok, hirdetési tervezetek, i r i z a -
; bá tok dijBunteson. 
1 LejuJabb aa iy hlrlap-ár]«gyzék hirdetőknek 

lagyen éa bérmentvo 

Saját gyűjteményes hirdető 
rovat a 

„Neue Freie Presse" és „Keies Wr. Tigblall" 
birl.polcb.Q mmiicnu.ini b i r J . t t . r c . i é r . , 
miotr Adta-vdr l l k l i l í i . k ml.d.n Oilal-
ágiak. T á n k tpv l i i f i l l . ügynöki, ál lán-

karaaö, ajáalall blrdlláiak l ik . 
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l V ) » i ' » l j 8 t l i r é s . 
Ki aebézkórbar f , gSrcaf tkbea és teás 
itleítea á l l a p o t o k b a n Bzenved, k é r j e n e r e k -
ről b r o c b u r á L Ingyen éa b é r m e n t v e k e p -
ha tó S c h w a n c n Apotbeke , F r a n k f u r t 

alM&in ál ta l . 

Nyári mulatságukra lampionoka t és 
díszítéseket pompás kivitelben ajánl 
I f j . W a j d i t s J ó z s e f könyvke-
reskedése Nagykanizsán. 

43 Több száz kiváló.orvos ajánlja: <p 
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KRISTÁLY 
ÁSVÁNYVÍZ 

Z . K. • / , , 9 0 1 . M O L L S E I D L I T Z P O R 
Csak a k k o r v a l ó d i a k , h a m i n d e g y i k dohűB Mol l A . vód jogyet ÓS 

nlf t l ránát t ü n t o t l fo l . 
A Uoil A.-félt Seldlltz-psrak tartós gyógyhatása a loirmakacsabb gyomor- és al-
testbántalmak. gyomorgörcs és gyomorhév, rögzött székrekedés. inijbántalom,, vér 
iolulás, aranyér éB & logkOlóubózóbb nftl beteglógok ellnn, e jeles bixiszt.-ock 
évtizedek óta mindig nagyobb elterjedést axerzett. — Ara egy lepecsételi ar«-

dall dabsxnak 2 kor 

H amis i t á s o k t ö r v é n y i l e g f e n y í t t e t n e k . 

1 M O L L - F E L E F ^ N C I A l 
B O R S Z E S Z E S S O 

P f l a k a k k n r Vllrtííl mindegyik Oseg MOI.I. A. védjegyét tnnt«ti lel t,saK aKKor vaiooi, A M t n F M i r g t f i a o t t t u l ,4 0 jk:r\ A Mtl l.,él l 

frasozla borszesz és so nevezetesen mint fájdalomcsillapító bídőrzsSléil szer 
köszvény. csoz és 1 meghűlés egyéb következményeinél logismoreteiebb népszer. 
— Egy Ónozott eredeti üveg a ra I kor GO flll. 

MOLL Gyermek szappanja, 
Legfioumabb, legújabb jnftdiier eaoriot kémte l í gyermnk .« hólgy erappio 

a b i r akizarO ápoláeára gyermekek é l fe la l t tek r é a z i r i . 
Ara darabanklat — 40 (III. üt darab — I kor. 80 (III. 

Minden darab gycvtnek-ezappao Hall A. védjrgyeve van ellátva 

F ó a z é t k O l d é a : 

Mell A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállító által, 
B é c s : T u c h l a u b e n 9 . a*. 

Vidéki megrendelőiek nnpoota poitactáovét mellett teljeiittetoek. 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláírásával és 

védjegyével ellátott készítményeket kérni. 

Raktár: Nagy-Kaniuán R o í e n f e l d A d o l f 08 F i a . 
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L e g y e n m i n d e n n a p i i t a l o d ! 
K a p h a t ó : Q ü u a b e r g e r J a k a b , F a s s e l b o f f e r 
Józ se f , S i r e tu éa Kle in , M a r i o n é s l l u b e r , 
N e u éa Klein éa B a l a t o n t ea tv . u r a k (dszer-

k e r e s k e d é s é b e n . 

— / — 

A n a g y k a n i z s a i k i r . t s z é k , [n in i t k v i h a t ó s á g r é s z é r ő l 
k ö z h í r r é t é t e t i k , h o g y M a g y a r - S z e r d a b e l y k f l z s é g t e l e k k ó n y v e 
a vol t u r b é r e s e k é s z s e l l é r e k r é s z é r e k ö z ö s e n k i a d o t t l e g e l ó 
é s e r d ő i l l e t ő s é g e g y é n e n k i n t i f e l o s z t á s a f o l y t á n a z 1 8 6 9 . é v i 
2 5 7 9 / 1 . M . s z a b á l y r e n d e l e t é r t e l m é b e n r é s z b e n á t a l a k i t t a l i k , 
s e z z e l e g y i d e j ű l e g m i n d a z o n i n g a t l a n o l t r a n é z v e a m e l y e k r e 
a z 1 8 8 6 . X X I X . , a z 1 8 8 0 . X X X V I I I . é s a z 1 8 9 1 . X V I . I c z k e k a 
t é n y l e g e s b i r t o k o s t u l a j d o n j o g á n a k b e j e g y z é s é t ő l r e n d e l i k a z 
1 8 9 2 X X I X . IC2 . -ben s z a b á l y o z o t t e l j á r á s a t j k v i b e j e g y z é s e k 
h e l y e s b i t é s é s é v e l k a p c s o l a t b a n f o g a n t a t o s i t t a t i k . 

E c é l b ó l a z á t a l a k í t á s i e l ő m u n k á l a t h i t e l e s í t é s e é s a 
h e l y s z í n i e l j á r á s a n e v e z e t t k ö z s é g b e n 1901. ÓVl s z e p t e m b e r 
ho 16 á n fog k e z d ő d n i . 

E n n é l f o g v a f e l h í v a t n a k : 
I . a z ö s s z e s é r d e k e l t e k , h o g y a h i t e l e s í t é s i t á r g y a l á s o n 

s z e m é l y e s e n , v a g y m e g h a t a l m a z o t t á l t a l j e l e n j e n e k m e g c s a z n j I k v i 
t e r v e z e t t e l l e n n c t a l á n i é s z r e v é t e l e i k e t a n n á l b i z o n y o s a b b a n 
a d j á k e l ó , m e r t a r é g i t k r . v é g l e g e s á t a l a k í t á s a u t á n a t é v e s 
á t v e z e t é s b ő l e r e d h e t ő k i f o g á s o k a j ó h i s z e m ű h a r m a d i k s z e m é -
l y e k i r á n y á b a n t ö b b é n e m é r v é n y e s í t h e t i k . 

2 m i n d a z o k , k i k a t j k v e k b e n e l ö f o r d n l ó b e j e g y z é s e k r e 
n é z v e o k a d a t o l t e l ő t e r j e s z t é s t k í v á n n a k t e n n i , h o g y a t k v i 
h a t o s i g k i k ü l d ö t t j e e l ő t t a k i t ű z ö t t h a t á r n a p o n k e z d ő d ő e l j á r á s 
f o l y a m a a l a t t j e l e n j e n e k m e g é s a z e l ő t e r j e s z t é s e k e t i g a z o l ó 
o k i r a t o k a t m u t a s s á k f e l . 

3 . m i n d a z o k , a k i k v a l a m e l y i n g a t l a n h o z t u l a j d o n j o g o t 
t a r t a n a k , d c t k v i b e k c b l e z é s r o a l k a l m a s o k i r a t a i k n i n c s e n e k , 
h o g y a z 1 8 8 0 . é v i X X I X icz . 1 5 — 1 8 . é a a z 1 8 8 9 . X X X V I I I . 
t c z . 5 . , 6 . , 7 . é s 9 . - § - a i é r t e l m é b e n s z ü k s é g e s a d a l o k a t m e g s z e -
r e z n i i p a r k o d j a n a k é s a z o k k a l i g é n y e i k e t a k i k ü l d ő t e l ő t t i g a -
z o l j á k a v a g y o d a h a s s a n a k , h o g y a z á t r u h á z ó t k v i t u l a j d o n o s a z 
á t r u h á z á s l é r e j ö t l é l a k i k ü l d ö t t e l ő t t s z ó v a l i s m e r j e e l , éa a 
t u l a j d o n j o g b e k e b e l e z é s é r e e n g e d é l y é t n y i l v á n í t s a , m e r t k ü -

• l ö n b e n j o g a i k a t e z e n a z u t o n n e m é r v é n y e s í t h e t i k é s a b é l y e g 
é s i l l e t é k e l e n g e d é s i k e d v e z m é n y t ő l i s e l e s n e k . 

4 . é s a z o k a k i k n e k j a v á r a t é n y l e g m á r m e g s z ű n t k ö -
v e t e l é s r e v o n a t k o z ó z á l o g j o g , v a g y m e g s z ű n t e g y é b j o g v a n 
n y i l v á n k ö D V V í l e g b e j e g y e z v e , ú g y s z i n t é n a z i ly b e j e g y z é s e k k e l 
t e r h e l t i n g a t l a n o k t u l a j d o n o s a i , h o g y a b e j e g y z e t t j o g n a k t ö r -
l é s é t k é r e l m e z z é k i l l e t v e , h o g y t ö r l é s : e n g e d é l y n y i l v á n i l á s a 
v é g e t t a k i k ü l d ö t t e l ő t t j e l e n j e n e k m e g . m e r t e l l e n e s e i b e n a 
b é l y e g m e n t e s s é g k e d v e z m é n y é t ő l e l e s n e k . 

K e l t N a g y k a n i z s á n , a k i r . t s z é k , m i n t t k v i h a t ó s á g n á l . 
1 9 0 1 . a u g u s z t u s 3 - á n . 

GQZONY 
kit ' , t s z é k i a l b i r ó . 

V á s á r o k a i 

l á t o g a t ó 

és házalóknak I 
Kiabá ló guuMfuJók, göm-

bóljfl hnszacaak, ördög kol* 
báax, gigerli (t s z l v a r f n j ó k 
minden sziuben. K l e f á n t o r m a n j 
madákrhanrgal.FfllotnQlo farola, 
meglepően madárhangot utánoz 
Szaladó fénylő e g e r e k Repülő 
gumi-ko lbász (nagy hec i ) 

11 a a m e a <i g I g e r 11 k, 
hashajtó pilulákkal. Ezcn-
kiiöl mindenféle legújabb játé-
k ' k éi muiattató csikkek a 

legjobb minőségboD knpható 

M. H a c k e i ' s Söhne 
Bécs VII., NVnbaueimo 20. 

nagybani ámkercikedésében, utánvétel mellett, 
csakis, megelőzőleg bekQlddtt foglaló elleo. Pon-
tos és szolid kiszolgálás. MuatrakQldet 1 kor. 

) Mosási- gépgyár 

KRAUSS & COHP., Bécs, 
XVIII., Wáhrlngsr Gürtcl 63. 

Legnagyobb es legidüscbb gyár ezen szakinibaa 
Auszlria-MagyarurstAgban elvállal leijei mosóln-
téxetek berendezésé t és sxillii jótíkllva kiiOtiö 

kivitelben 

Góz-mosó gépeket 
elismeri legjobb tendszerüc-
kel, kézi- ét crö hajlamra 2$ 

frttól '->000 frtig. 

Központ futókat 
(Centr i fugán) 

egész zajtalanul működüket 
kiz vagy erühajtásr.-i |41> 

frttöl felfelé. 

Legjobb 
Wr ing -gépeket 

(ruha kicsavard grpekc.) 
min.len nagy»i);liím 14 frttöl 

felfelé. 

Ruha forgatókat 
legjobbnak bizonyult szcrkcrctút 

a i frltül felfelé. 

Vasaló gópekot 
85 frtlól felfelé. 

Kimerítő képei Srjegyzekek 
a» Osszet moaisi gepekiöl 
klv.Vi-.alii Ingyen és bíímcnlvc. 

F e r e n c József császar-fürdő Tűffer helység 
a déli vaaat mellet', ttljfiravonat i l lomi i ) 7 óra Bétától. 

E ? é « z é v e n á t n j l t T a . T C 3 
Legmelegebb l . r r i a a S U | e r a r a l l i a a k (SS ' ! / 0 ) — E»jeolS batáiu Gaa-
l a l aaa l , PdlTera aal t 8 v l j o ) — U f a a j y o b b l í n j e l e m . - V l l l l i y i l >114-

gi t ia . - Kit T a a a i a i u é kaly. 
Jalaaléklay uli l i iok é l laviUaak. — Sziaaavaa (Urdék. - KilSai (akvéa k e . o k 

(flrdlknak. 
FQrdS orvoa: 

Med. Univ. Dr. Beck Rudolf. 
Tulajdonos: 

Gunkel Tivadar. 
Jelenleg csakis Theroal-vizet issaak a Ferenc Józief cslsair-iordÖ forrásaiból. — 

Legjobb és legolcsóbb histerinmmente* 'oditőital. — Közvetlen szétkQldés. — R«ndaléf*ket a 
Ferenc József ciátzárfQrdS goodaokságáhoi. Marki rüffer Intésetendők. 

Gyümölcs és szöllö bor készítési gépek. 

G y ü m ö l c s é s s z ö l l ö s s i l ó l L 
folytonosan b&tó kettős cmeltyfi szerkeiettel, és 

nyomóerő szabályzóval. 
A munka kipeaség 22*|, n g V s b b mini bármely n i « sa j t inál . 

H y d r a u l i k u s s a j t ó k . 

Szöllö es oimölcs nüi 
él taogyd ao rzs s tók . 

Teljesen felszerelt szlirstelö készülékek. 
Szöllö és gyümölcs őrlők, Aszaló készülékek gyümölcs i s 
fózelék aszalásra, gyOmólcs-vágó és bAmozó gépok, leg- azötlő ebék. 
ujabb szerkezetű szabad.öorafiltödó .SYPHONIA" gyümölcs él szőllfivpasiö yermetexők. 

A legjobb yetögépek 
Mayfarth Pb. éi társa legújabb szerkezetű 

„ A G R I C a L A " 
(tolóretikerék-rendjzer) ví tőfépei .Mindenneműmag-

és különböaö magmenyiség számira , váltókerekok oél-
kQl, dombon aTagy sikon, a Ugköocyebb já rás , l e ^ 
nagyobb tartósság és mind a mellett a legolcsóbb,ár 
által tűnnek ki 

A lehető legnagyobb munka, idő- és pénzmegtakarítást teszik lebetövó. 
a - é» sralmspréiek- kézi használatrs , kakorioa morzsolók, 
;, QabonsroitáX, t r iear lk , ekék heagerak és bs reoákbaa a leg-

Kü!8aleqesség«kat szésa - á t sralmspréiek- kézi használatrs , kakorioa 
osfcplfgipsk, járgányok, gaboturo i ták , trioaröK. ekék hengerek és bersoál 
ujabb rendszer és cliimert legjobb alkotás alkalmazása mellett gyártanak és szállítanak 

í t l a y f o r t l i P h . é s t á r s a 
cb. éa kir. kiz. szabadalmazott gazdasági gépgyárak, vasöntödék ói vaibáraorművck 

Alap. 1 8 7 2 . B É C S , II/, T a b o r s t r a s s c 7 t . 7 5 0 m u r k á a . 

Kitüntetve több mint 450 arany, ezüst és broncéremmel, ax öiszcs nagjobb kiállitáiokon 

I téjs lctei árjegyzék éa izámoi elismerő levél ingyen — Képviselők ás viszont 

elárusitók kerestetnek 

HIRDETMENY. 
N a g y k a n i z s a v á r o s r e n d e z e t t t a n á c s a e z e n n e l k ö z h í r r é 

t e s z i , h o g y a v á r o s t u l a j d o n á t k é p e z ő t e r ü l e t e k e n m u t a t k o z ó 
g u b a c s t e r m é s e l a d á s a t á r g y á b t n a z 1901. é v i a u g u s z t u s hó 21 . 
n a p j á n d. e . 10 d r a k o r a v á r o s h á z t a n á c s t e r m é b e n 4 0 0 k. 
k i k i á l t á s i á r m e l l e t t n y i l v á n o s s z ó b e l i á r v e r é s t a r t a t i k . 

Á r v e r e z ő k t a r t o z n a k n e g y v e n k o r o n á t b á n a t p é n z f e j é -
b e n l e t e n n i . 

A f e l t é t e l e k a v. k i a d ó h i v a t a l b a n , a h i v a t a l o s ó r á k 
a l a t t b e t e k i n t h e t e k . 

N a g y k a n i z s á n , 1 9 0 1 . é v i a u g u s z t u s h ó 1 0 é n . 

p o l g á r m e s t e r . 

Alapítva 1838, E l s ő Alapítva 1888. 

P o z s o n y i K a t o n a i e l ő k é s z í t ő I n t é z e t 
I g a z g a t ó s a i : B a U s z l s t a - n t i a 8. sz. 11. é n . 

F. évi axepiember bó 1-én a C havi előkéaaitő tanfolyamba 
oly egyéTes önkén te s Jelöl tök vétetnek fel, kik a képesítő 
vizsgát jövő ér február bóbaa óhaj t ják hel jbeo letenni. 
- F e l v i t e l i é r k o r : 17—20 éves. Előkép á p : néhány közép, 
iskolai osr.tály. (Kereskedelmi tanfolyam vagy Ipariskola ) 

Min tasze rű internátus, katonailag berendezve; tannlmányi 
ellenőrzéssel. 

Sok stáx volt intézeti hallgató, mint hlvatáaos, vagy tarta-
lékol t h i t , hadapród, vagy egyéves önkéntes tagja a hsdseregn.k 
és megállapítják rzáltal e teo I e g n t g y a b b és l e g t e k l i t é i r e s e b b 
r l d é k l intézet kltQnő hlnxéréL 

Minden további felvilágosítás, prospektusok, értesítők az 
igazgaléaágoál ingyen kaphatók. 

I>roxd*k Vidor, 
nyug. alezredes, intézeti igazgató. 

Jegyzet; 
8z«ptember hó 1-én o l j IS—16 éves i(jak 2 - 8 polgári 
Iskolával is folTótetnek, kik j ö r ö í v b e n egy k a d é t Isko-

l á b a óhajtanak belépni. 

Elektro-tochnikus Szakiskola 
(Laboratórium és tanműhelyekkel) 

fgybekötTe, 

P o z s o n y , Walloner-utca 14. tzám 
t. 6 iieptcmber hó 20 i n laegnyitja aa ellő félévet oly tanulók 
i i t m i r a . kik maiakat 

E l e k t r o - l e c h n l k u s o k k i í 
gyakorlatilag éa e loi leUg (hkrom ecemeeilorea át L C btnap) 
óbajt jkk kiképezni. 

f e l v é t e l i é l e t k o r ; l l - S O év. E lSkip iés : néhlny kóiép, 
vagy polgkil itkolal, kereikedílml ragy iparilkolai olat l ly . 

SO éven aluli Unalók Itt helyben aa egyétca óokénleii 
jogot la elvégeahetik. 

H l u U aerB l o t e r n a t a s . 
Aa állandóan cóvckcdö érlékeiitéac a vitlanjol erőknek 

hajtó éa égetéii célokra, tov ibbl a l e a j l gyárakban atb. i tb 
Igen ajánlható a t e eiOUVnek éi gyámoknak tá lká t , illetve 
gyámfiaikat eaen aaép éa Jó kUátáaokkal kecaegteló pályára, a 
lenti lotéaetl helépéiael. kikéoeiol . Jelentkeaéi oanonu . iotéaetl belépőnél, k iképetai . Jelentkezői naponu 

Aa igaagitófág kívánatra hirdetményeket, proapektulok»t 
aaétkald él klaelebki (elrllágoaitáaokat aaonnal ad. 

T.eiJi Antal, igazgató 

Nyomatott Ifj. Wtjdita Józsof könyvnyomdijában Nagy-Kamiaán. 



N A G Y K A N I Z S A , 1901. a u g u s z t u s hó 2 4 - á n . 3 1 - i k s z é n i . í XL. é v f o l y a m . 

6 kor. — fili. 
2 kor 50 SI1. 

Előfizetési ár; 
Egész éne . . 10 kor. - üli. 
Fél étre 
NVgj-fdiVvrft 

Kgjea mám 20 flll. 

H I R D E T É S E K 
5 II*BA1IO» pctitaortian 14, niá»odn*or 
11, i ni ind cn intililil Borért 10 flll 

N Y I L T T É R B E N 
petit íDroDlcéot 20 fillórért vétet-

nck fel. ZALAI KÖZLŐIT. A l»p sze l l emi r é i cé t illető m i n -
den közlemény a f e le lős azerkeai tő 
n c t í r c , o i anyagi réixt i l lc iá kftt-
leDiények pfd ig a k i adó Derére 
ciniietica Xagy-Kanlz»ára bór-

ment*e intézerdők. 

Bénncntellen letelek nem fogad-
tatnak el. 

KésIratokTlBSzanemkUldetuek 

A n a g y - k a n i z s a i . I p a r - T e s t ü l e t , ' „ a n a g y - k a n i z s a i T a k a r é k p é n z t á r r é s z v é n y - t á r s a s á g , " a „ K o t o r i t a k a r é k p é n z t á r 

sai és a g a l a m b o k i ö n k é n t e s t ű z o l t ó e g y l e t , a a . n a g y - k a n i z s a i k i s d e d n e v e l ő e g y e s ü l e t , * a „ n a g y - k a n i z s a i t a n í t ó i j & r á s k ö r , " a „ n a g y - k a n i z s a i k e r e s z t é n y j ó t é k o n y 

:kony n ő e g y l e t , " „ s z e g é n y e k t á p i n t é z e t e , " a „ k a t o n a i h a d a s t y á n e g y l e t , " a „ s o p r o n i k e r e s k e d e l m i i p a r k a m a r a , * n ^ y - k a n i z s a i k a l y á l a s z t m á n y á n a k h i v a t a l o s l a p j a . 

ÍT EGYSZER, SZOMBATON MEGJELENŐ V E G Y E S TARÍTALMU HETILAP. 
a k a r j u k , s z o k t a t n i a k a r j u k önál ló 
g o n d o l k o d á s r a , hogy ne j e l s z a v a k a t 
kövessen , haneu i s a j á t j a v á n a k elő-
mozd í t á sán dolgozzék . 

A mul t l iéten f e l ava to t t zászlón 
o t t van kéz kézben , szen t s z imbó luma 
annak , ami a k ö z n é p e n eegithet . 
Kövessék ezt a j e lképe t , h a győzni 
a k a r n a k . L e g y e n az a f e l ava to t t 
zászló igazán az, ami r e n d e l t e t é s e , 
az e g y e t é r t é s , j e lképe a m u n k á r a 
való buzd í t á s , az ö s sze t a r t á s in tő 
s z imbó luma . Keze t k é z b e n : 

In h o c 8igno vince3. 

A s z f a l t j á r d a . 
A svungbau levő testnek ereje dupla. 

A helyzeti energia megkétszerezi. Kanizsa 
a reformálásban mostanában már bizonyos 
avuogra tet t s z e r t Rálépett a baladás 
út jára és ezzel leküzdötte a keidet , 
nehézségeit. Már most könnyebb tovább 
meoni ozon a megkezdett utou, mert 
továbbmenés nem okoz oly nehézségeket, 
mint az elindulás. A reggeli felkelés 
csak addig bajos, mig az ember ágybao 
van. Ha kikel belőle, a i u t án minden 
könnyebben megy. 

Ezzel az igazsággal akar juk meg-
indokolni, miért veszünk magunknak 
bátorságot arra, hogy a tervbevett 
reformok tömegeB alkotásának idejében 
nj tervvel, uj reformmal akarunk ölő-
állani. ü g y van a dolog, hogy szeretaők, 
ha a reformkorszak mioden téren éroz-
tetoé hatását , hogy minden téren áldá-
sosán működne. A láng fellobogott. Nehe-
zen gyuladt ki, Bok időbe, fáradságba, 
sok zátonyra kerül t törekvésbe került, 
de végre lobog. Szeretnők, ha mindenüvé 
elárasztaná meleglégét, no csak nébány 
helyre, közéletünk mioden ágába be-
hatolna áldásthozó melegével és sugárzó 
lényével. Félünk a gyors kialváa veszé-
lyétől, s azért szeretnők azt teljeset) 
kihasználni. 

Gz as u j terv, u j r e f o r m : utcáink 
aszfaltirozása. Nem mondtuk jól, bogy 
u j toiv. Nagyon rég i ; sokszor fölmerült, 

de mindannyiszor a feledés homályába 
aülyedl. Mi csak felfrissiijük, hogy emlé-
kezzünk róla. 

Ma a városoknak két karakter iszt i -
konja vao : a villanyvilágítás és az asz-
falt . Ezek oélkül el sem képzelhető a 
város. ' Olyan elmaradhatlan e kettő:, 
miként az emeletes ház. Laikus emberek 
első sorban azutáo kutatnak valamely 
város nagyságának megítélésénél, hogy 
hány emeletesbáza vau, o az emelelek 
száma mennyi? Nos, ez az álláspoot 
nem éppen helyes. Jobb volna igen eok 
szempontból, ha emeletes házakra éppen 
nem volna szűkség, a a középületek 
kivételével, melyeknél szükséges, hogy 
impozáns méretekkel hassanak, minden 
épületet földszintesre lehetne építeni. 
Volna hely ter jeszkedői , a nem kellene 
összeszorulni. I íanem a villanyvilágítás-
ról és az aszfaltról, e két berendezésről 
nem mondba t jük : hogy e ket tő csupán 
szükséges rossz. Mindkettő jó, a azért 
szükséges is. 

E kottő közül a mi városunk csupán 
az egyikkel dicsekedhetik: az elsővel. 
Igaz, az első íontosabb is. A jó világítás 
a városok háztartásában olyau, mint az 
ember háztartásában a falat kenyér. 
Erro a falat kenyérre, már tíz eszten-
dővel ezelőtt szert tet tünk (igar, a pék-
mester gyakran ki engedi aludni a 
kemencét), s egyik igen elsőrendű fela-
datunk most az, hogy a második falat 
kenyeret : az aszfaltburkolatot is meg-
szerezzük. 

Vájjon elősoroljuk megbecsülhetlen elő-
nyoit? Azt hisszük erre szűkség nincsen, 
mert azzal tisztában van mindenki. Ciak 
egy.e utalunk rá. Minden nyáron — 
mint a fiumei cápa — felmerül a helyi 
Bajtóban a por témája, s vele Ádám 
bácsi aktuali tása. Legelső utcáinkon is 
türbetlen a por. A félreesőbb helyeken 
pedig gyakran olyan porfelhő képződik 
a j á róke lők előtt, hogy nem képesek 
magukat tájékozni sem, hol vannak, mert 
két lépést nem látnak maguk e'é. Végig 
menni ily utcákon valamely száraz nyári 
nap : késs veszedelem én kész porffltdő. 
Olyanok az emberek, mire lakásaikra 
érnek, mintha nsgygyakorlatról érkeztek 
volna meg. Hát olyan városban, mely ad 

Mi kollone nekünk. 
Nagykanizsa, 1001. ang:. 23. 

ö t v e n h á r o m év mul t el a zó t a , hogy 
a m a g y a r g o n d o l a t s z a b a d s á g m e g -
szü le t e t t . A k ik a b b a n az évben 
szü le t t ek , mind e l h a l t a k , vagy m á r 
vén e m b e r e k . Azó ta u j e m b e r ö l t ő 
t á m a d t . F e l t a l á l t á k a kan iz sa i ak szá -
m á r a a v a s u t a t , a t e l e g r a f á l á s t d r ó t -
tal é s a n é l k ü l , a t ávbeszé lő t , a 
fonográ fo t , az au tomob i l t , a b ic ik l i t 
és mégis mennyi m a r a d i m é g vissza az 
ósd" g o n d o l k o d á s b ó l , m i n t h a egy fé l -
század m u n k á j a , g o n d o l k o d á s a n y o m -
ta l anu l e l h a l a d t vo lna me l l e t t ünk . 

Városunk l akossága 2 3 3 9 0 lé lek . 
Ezek közül 4 0 ügyvéd , n é h á n y o r v o s 
és k e r e s k e d ő veze t i a vá ros és t á r -
sada lom ügye i t . Az igazi, p o l g á r i , 
d e m o k r a t i k u s o s z t á l y összes t a g j a 
a n n y i t számit , miu t h a j d a n á b a n a 
v á r o s k ö v e t e i n e k a s z a v a z a t a : egye t . 
E z a p o l g á r s á g ré szvevőse a t á r s a -
da lmi és város i ügyekben . H á t a 
t ö b b i ? A földmivelő, a m u n k a v i s e l ő 
n é p ? A n n a k a l ig van befo lyása és 
ami lehetne , a n n a k e l n y o m a t á s á r ó l 
gondoskodik a l a te ine r e lem egy p á r 
embere és a mi t á r s a d a l m i neve lé -
sünk, mely a munkav i se lő e m b e r b ő l 
p á r i á t csinál . E n n e k a v á r o s n a k 
2 3 0 0 0 le lke nem is vesz r é sz t a 
város , a t á r s a d a l o m k o r m á n y z á s á b a n , 
m e r t függ, m e r t szegény, m e r t nem 
h a l a d h a t semmi i r á n y b a n , m e r t s zegény-
ségében minden u t e lő t te el van z á r v a . 

V a u a a k k i t ű n ő v á r o s a t y á i n k , k ik 
fényes s z ó n o k l a t o k a t t a r t a n a k a 
negyed ik g y ó g y t á r e l len , m e r t e r r e 
s z ü k s é g ü n k nincs , d e soha senk i fel 
nem e m e ü s z a v á t azoké r t az in téz-
k e d é s e b é r t , me lyeke t végre ke l l ene 
ha j t an i , de me lyek v é g r e h a j t v a m é g 

T Á R C Z A. 
Egy elmulasztott rendez-vous. 

A rendez-vousra el nem mentem, édes 
S e vételiért, könyörgök, megbocsáss. 
Se.jte.in, hogy emiatt újból harag lesz, 
S leszen megint hideg Jogadtatás. 
Do j a j , hisz jól tudod, hogy a halandók 
Csak terveinek mig végez Istenünk 
És igy történhetik míg néhanap, hogy 
A rendez-vousra el még sem megyünk.. 

Nem is kísérlem meg, nagyot hazudni, ^ 
Pedig hát az manapság igy szokás. 
Hogy clkellet mennem Jogát húzatni,... 
És ez nem volna épp' rossz ki Jog ás. 
De nem! Bevalljuk őszintén a vétket, 
Lehajtva bűnbánón szegény jejünk, 
Elmondva tigy a hogy1 miképp is eshet, 
Bogy í m ' a rendez-vousra nem me-

• [gyünk. • 

De nem viehettem. Hidd el, nem 
[mehettem, 

ElsÖ szerelmem lobbant Jöl megint. 
S gyermek vagyok, csak ismét gyer-

kek lettem, 
Mihelyt e két szelid szem rám tekint. 
Dcszélgeténk. .jejem keblére hajtva., 
Snem vettem észre, hogy az óra tűnt, 
Lásd, igy esett, biz' igy történik néha, 
Hogyimarendez-vonsr&vemmegyünk. 

nincsenek . A v á r o s közgyűlés i t e r m e 
az a he ly , hol a s é r e l m e k e t , m i k e t 
a m i s e r a p l ebs a s a j t ó n t j á u f e l t á r , 
meg l e h e t n e i sméte ln i , de senk i s incs 
pé ldáu l , ak i a g y a r l ó u t c a r e n d ó r i 
á l l apo toka t , az u t c a s e p r e t é s i é s ö n t ö -
zési m izé r i áka t , a g imnáziumi épü l e t 
s z á n a l m a s á l l a p o t á t és még sok más t 
szóvá t e n n é 1 

Ho l van egy k i s csopor t , mely 
nem k i t a p o s o t t u t a k o n j á r , hanem 
u j p r o g r a m m a l l épne f e l ? T e h e t s é g e k -
ben n incs h i á n y u n k , c s a k n incsen 
k e d v r o m h a d ö n t e n i e lő í t é l e t eke t és 
fe lá ldozni egy p a r á n y i egyéni é r d e k e t 
a k ö z ü g y é r t . 

T a v a s z s z a l vá l a sz t á sok e lő t t fogunk 
ál lni . Ki mer i mos t ö n m a g á t meg-
Bemmisiteni és a h a t a l o m e m b e r e i v e l 
szembeszá l ln i ? F é l n e k szegények , hogy 
k i b u k n a k . 

Mi m á r t u d j u k , hogy í ro t t szóva l 
v á r o s u n k l a k o s s á g á n a k l e l k ü l e t é r e 
h a t n i nem lehet , m e r t a minden öná l ló 
g o n d o l k o d á s H e r o d e s e , g y a n a k v ó szem-
mel néz minden m e g n y i l a t k o z á s r a és 
a s ze rencsé t l en á l r á n d o z ó k a t k iszolgál-
t a t j a u d v a r a megve t é sének és h a r a g -
j á n a k . 

M i n d e n k i n e k van i t t u r a , a h i va t a l -
n o k n a k a fónöke, a k e r e s k e d ő n e k a 
v e t ő j e , az ü g y v é d n e k a k l iense , az 
o r v o s n a k a be t ege az u r a ; és a 
s a j t ó n a k — a n n a k nincs u r a , mer t 
azza l et>ben a v á r o s b a n senk i sem 
tö rőd ik . 

Sziszi fuei sz ik lá t g ö r d í t ü n k mind-
a n n y i a n , m e r t az t a k a r j u k k ö z t u l a j -
d o n n á t e n n i , a m i mos t a l a k o s s á g 
e l enyésző r é s z é n e k p r i v i l é g i u m a : a 
k ö z n é p e t a k a r j u k b e b o c s á t a n i az 
ö n k o r m á n y z a t m e n t s v á r á b a , h a nem 
is a t a n á c s t e r e m b e ; fe lv i l ágos í tan i 

S én átkaroltam nagy, szent szeretettel, 
S csókolgatám ezüstös jürtjeit. 
És mig szemébe lelkem eltemettem, 
Egy tarka álom mult ölébe vitt. 
A rendez-vousra el nem mentem édes, 
Se vétekért, remélem megbocsát... 
Anyám volt itt,s azlstennemtercrntett, 
Csak egy ily drága, édes jó anyát.... 

Vajda Béla. 

A s z í v halott ja^ 
Irta: Beck Sándor. 

— A .Zalai K&zlónj" eredeti t irci ja. — 

I. 
Hosszú, keserves kínlódás után, végre 

diplomához jutot t Forgács Ákos. Amolyan 
léha, könnyelmű uracs volt ő is, mint a 
legtöbb fővárosi, ki a nappalt rendesen 
ágyban töltötte, hogy erőt meritsen az 
éjjeli dorbézolásra. Végigtáncoltaaz összes 
bálokat, állandó alakja volt a lóversenyek-
nek, rendes látogatója a premiereknek a 
szimpatikus külsejével, valamivel megnyerő 
modorával annyira megtudta magát ked-
veltetni, bogy mindenütt aziveaen lát ták. 

A aok éjjelezés annyira megtör te a 
különben életerős i f jút , hogy nyugalom 
után vágyódott b igy haza ment vidékre 
szüleihez. Nébánycapi otthonlét után meg-
hívót kapot t egy eatélyre Rickékhez, a 
melyen nem volt szándékában megjelenni, 
de amidőn arTÓI értesült , hopy a szép 
Mészáros Gabi ia ot t lesz, tüstént elha-
tározta , hogy n meghívásnak eleget tesz . 

Ége t t a vágytól és szive repese t t örö-
mébeu már a puszta gondolatra is, hogy 
viszontláthatja, azt, akihez lelkének egész 
melegévol vonzódot t Vájjon, hogy fogadja 
5 ? Taláű még szebb most, mint volt I 
gondolta magában, kedveaebb, -mint jó 
régen ezelőtt éa talán éppen ugy gúnyo-
lódik mint a k k o r . . . És lehet, bogy örülni 
fog a viszontlátásnak, ha csak színleg is. 

Víg társaság gyűlt egybe. Képviselve 
volt a vároaka szine java, o t t volt dőm-
Bödi Biró Mihály is, a mindenütt ismert 
gavallér ós nőhódító I Ugylátszott,, bogy 
a társaság minden tagja jól érxi magát, 
pedig nem igy vol t l Mészároa Gabit, a . 
Forgácscsal való váratlan találkozás na-
gyon meglepte b látszólag nom szerze t t 
neki nagy örömöt a viszontlátás, mert 
szokása ellenére szomorúan ült Biró Mi-
hály mellett s csak immel-ámmel felelt 
kérdéseire. Levertség és félelem tükrö-
zödőtt ki nagy, koromfekete szemeiből. 
Ugylátszott menekülni szeretet volna. 
Hébe korba mosolyogni próbált , de a 
mosoly megfagyott az ajkán. Bírónak 
te t szhe te t t a leáuy, mert már régen ud-
rolt neki, Gabi azt szívesen is fogadta 
és bár érzelmeit takargatni igyekezett , 
mégis elárulta mozdulataival, hogy fülig 
szerelmes. 

Dr. Forgács aki a törtéotokot a hát-
térből szemlélte, leverten ü l t helyén, 
mer t bántot ta a mellőzés. A nehéz ál-
mok, amelyek annyiazor megszállták a 
lelkét, követelősn tolakodtak elő, egész 
testében reszketet t , airai és panaszkodni 
szere te t t volna, mélán e j t e t t e ki a BZÓ-
kat talán értelmük BO vo l t Ki aka r t 

menni a szalonbő1, de nem tudott fel-
kelni, uiintba egy láthatat lan kéz oda-
láncolta volna. Eleinte nem tudta, mit 
gondoljon Gabiról? Azt . hitte, hogy o 
mellőzésnek ő maga az oka, csak később 
a mikor a kis Rick Stefi besúgta neki, 
hogy Gabi rövid időn belül menyasszony 
IBBZ. oszlott el minden kétkedése. Test -
ben és lélekben egyaránt megtörve hagyta 
el Forgács dr. Rickék házát. Érez te , 
bogy az elhidegülés különös hatással van 
rá, s hogy régi álmai meghaltak. 

I I . 

Ugyia történt a dolog, a hogy azt a 
kis Stefi megmondta, mert Biró nemsokára 
cljegyozte a szép Gabit. A kis városkában 
nagy meglepetést ke l t e l t a z eljegyzés híre, 
mert majdnem mindenki tudott Forgács-
nak Gabi iránt táplált érzelmeiről. Az 
eljegyzést Mészárosék nagy pompával 
ta r to t ták , meg. Előkelő vendégsereg volt 
jelen. A híres Vakolai Károly ban-
dája muzsikálL Ittak mámoroB kedvvel és 
mulat tak. Eleinte táncolt az öreg Biró 
ia, pedig már 60 esztendő nyomta vállait. 
Beszél űával komor a i cca l Jár t -ke l t a 
a szobában ugylátszott, hogy kémlelődött 
Egyaxorro elsápadt, mozdulni ia alig tu-
dott. A nagy tömegben nem vette észre 
senki. Később jobban lett éa tovább 
szemlélődött. Nem akar t hinni szemei-
nek pedig tisztán lá t ta , hogy a menyasz-
izony eszeveszetten mula to t t Gondtala-
nul dobálta magát, haja szeneszét len-
gett, szemei vadul égtek, táncolni sze-
re te t t volna, de már nem tudof t , mert 
összeesett . 

valamit polgárai egészségére éa kényel-
mére, ilyet nem lehet megtűrni. Az 
öntözés elég jó eszköz volna megszűnte-
tésére jobbnak hiányában, de Kanizsán 
ezt sem veszik komolyan. Mindenféle 
kifogásokkal állnak elő. Nincs vízi Az 
egész várost nem lehel felöntőztetui, 
mer t nincs idő stb.l Ez mind mesebeszéd 1 
Volna Begitség csak akarni kelleue. 

De térjünk tbémánkra. Az aszfalt egy-
ezerre megoldana minden porkérdést. 
Radikalisnn megoldaná ugy, hogy többet 
nem merülne fel. Tormészotcaen csak 
akkor volna meg ez a hatása, ha nem 
csupán a járdát asz/alt iroztatnáuk, hanem 
a kocsiút jó részét is. Mert a járda 
aszfaltirozása véleményünk szerint koránt-
sem annyira szükséges, mint a kocsiuté. 
Az első csupán luxue, mert pótolható 
mással is, de az utóbbi az valóban 
szükséges. 

Elismerjük, hogy az aszfaltirozásnak 
ily módon való keresztülvitele sok pénzbe 
kerülne. De ezt a kérdést az általános 
utkérdéssel kapcsolatban lehetne meg-
oldani. T. i. elhatároztatnék a- járó- éB 
kocsiutak kijnvitísa. A főbb uLcákban 
mindkettőaszfaltirozáasal vitetnék keresz-. 
tQI, a mellékutcákban kövezettel, ügy . 
hogy kétféle volna a burkola t : a»zl«lt 
és kövezel. Ez által egyelőre kikerültet-
nék egy aktusra minden hátránya a 
mostani állapotnak, a midőn a legtöbb 
utca kocBiutja olyan, mint a falun éa 
alkalmas lerakodó helye pornak és 
azemétnek. 

A reform egyelőre csupán ennyiből-
állana. Lassankint, a terhek könnyítésé-
vel idők multával keresztülvihető volna 
az aszfaltburkolat minden vonalon, de 
ogyszer csak meg kell kezdeni. 

Kanizsánál kisebb városokban is nagyobb 
'he lye t foglal el az aszfalt, mint nálunk. 

Ha pedig pld. a szomszédos Szombat-
helyre megyünk, valóban meglepetéssel 
találkozunk. Azt hisszük, e téren mi is 
követhet jük o városokat; Szombathelyt 
is auélkűl, hogy miniszterelnökünk volna. 
Végre ia Magyarországon csak 30 év 
óta tart az alkotmányos aera, azalatt nem 
volt több miniszterelnökünk 10—15 nél, 
de hány virágzó városunk haladt előre 
e harminc év alatt . Egyelőre mi is csak 

Az öreg Biró bucsu nélkül távozott a 
másnap ki jelentet te fiáuak, hogy o há-
záasághoz boloogyozéaét nom adja. A vő-
legény hűk-balt , mert nom ér te t te a ty já t . 
Kinos csend állott be kőztük tscsak nagy, 
sokára jutot t a fiu szóhoz I Hát ugyan 
mit t e t t ? Mit? Hiszen az este ugy be-
rúgott , hogy utálat fogott oll A fiu e 
szavak ballatára majd megőrült, mer t 
nem tudta, hogy most mihez kezd jen . 
Ismerte atyja szigorát s igy tudta, bogy 
az haj thata t lan. 

Még azon a napon meglátogatta jegye-
sét és olyan jókedvű volt a milyennek 
őt még Bonki Bem látta. Sokáig murad-
tak igy együtt B midőn elbúcsúztak egy-
mástól, Biró szenvedélyesen csókolta meg 
jegyesét először éa u to l já ra . . . M á s n a p a 
lapok a szokásos ridegséggal ír ták mag 
döncsödi Biró Mihály Öngyilkosságát 1 

Temetés után sűrűen lehetet t látni a 
k i s i r l szenü leányt ki járni , a temetőbe, 
ahol leborult a frissen hantolt sirra és 
sí ivrepesztően zokogot t . . . 'Csakhogy nem 
Bokáig tar tot t ez igy I A szép magas so-
vány teremtés hirtelen eltűnt. Sokáig 
találgatták az emberek, hogy hová lett 
a bánatos leáoy mig végre a napilapok-
bau megjelent a következő hír ér thetővé 
t e t t mindent: Dr. Forgács Ákos kir. a l -
jegyző eljegyezte Mészáros Gábor kúria i 
biró leányát Gabriel lát . 

Ezalat t a városka végén lévő teme-
tőben kezd mohosodni egy sir s ha majd 
a keresztről levásik az írás, akkor senki 
Bem fogja többé tudni, hogy alatta egy 
ezerető sziv. porladozik. 
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m o n j ü n k lansu t e m p ó b a n b í r e lőró . D e 
ha l adn i kel l , m e r t a vesz toglés v i s s z a -
fej lődés . Majd a z u t á n egysze r c s a k r á n k 
ia ke rü l ián a so r , 8 ha vá rosunkbó l i s 
k i k e r ü l ma jd va laha egy n a g y f e j ű u r , 
a k k o r m a j d mi is t ö r e k e d n i fogunk a n n y i t 
p rof i t i rozn i belőle , m i n t S z o m b a t h e l y , 
a az ó m i o t á j á r a mi i> ké rn i fog juk 
ma jd a p r o l e k t e r n n k a t , hogyha csű t l eg 
n e t a l á n t á u nem ar. a r any , s e m padig az 
e z ü s t va lu t a nem hoza tnék be a z o r s z á g b a , 
h a n e m a k e t t ő s * v a l u t a , a k k o r h a s s o n 
oda j e l e s fő ld ink , hogy a z e g y i k o t mi 

• k a p j u k m e g 
Addig azonban m e n j ü n k csak e l ő r e a 

m a g u n k u t j á n a m a g u n k e re j ébő l . Az 
a s z f a l t j á r d a e s z m é j é t tüzzük o d a p r o g r a m 

" m u n k b a . H a n e m e g y s z e r r e , l a s s a n k i u t 
va lós í t suk meg , 8 t ü z z ü k n a p i r e n d r e 
mie lőbb , iner t tn iuden k é s e d e l e m é r t ká r . 

Mie lő t t u z o n b a o e z az e s z m e v a l ó r a 
-válna, j ó Yolna g o n d o l k o d n i a v i r ágzó 
por f l l rdó l ecsapo lá^áró l . 

S z e n t - l s t v a n n a p i Ü n n e p é l y . 

M á r ő t éve a n n a k , hogy néha i K o v á c s 
Káro ly t ö r v é n y s z é k i b i r ó m e g p e n d í t e t t e 
az t az e s z m é t , hogy a r ó m . k a t h . feleő-

: t e m p l o m he lye t t egy u j t e m p l o m o t koll 
. ép i ton i Az iud i tvány v ia szhangra t a l á l t 

a közönség körébiMi, a pyQjléri c s a k h a m a r 
m e g i n d u l t és pedig Bzép e r e d m é n y n y e l . 
Alig .euy. b ő a l a t t 3 8 0 0 0 k o r o n a gyű l t 
Össze^ Az összes ű z l e t e k h e n p e r s e l y e k e t 
t e l t e k k i . S a j n u s , mi ly r o h a m o s a n m e g -
i n d u l t a uyü j téa , ugyauo ly g y o r s s n végn 
is l e t t . Már négy évo Mikos G w a k i r . 
t á b l a b í r ó k ivé t e l éve l s enk i Bem a d a k o z o t t 
a . íe ler t - templom j a v á r a , c s u p á n a z é v e n -
kii i t S z e u i - I s t v á n n a p j á n m e g t a r t o t t n é p -
ü n n e p é l y e k j ö v e d e l m e z t e k egy k e v e s e t . 

Egy s z é p t e m p l o m e l k é s z í t é s é h e z l e g -
a l á b b . 1 0 0 0 0 0 f r t szükségei", ha m e g -
g o n d o l j u k . hogy öt év a l a t t he lyben 
3 9QOO f r t gyűl t össze , a k k o r bogy a 
t e m p l o m e l k é s z ü l h e s s e n l e g k e v e s e b b m é g 
husz év s z ü k s é g e s . T a l á n m é g a k k o r 
s e m . Ha mindeu öt é v b e n t i z e n k i l e n c e z e r 
f r t gyQluo össze , h á l á t a d h a t n á n k a z 

' I s t c a u c k . d o mivel m a m á r öt év a l a t t 
kevés j u t na ép í t é s i c é lok ra , a k á r egy 
e ^ é s z é v s z á z a d r a l e m o n d h a t u n k a r r ó l R 
r e m é n y r ő l , hocy a ma élő e m b e r e k közül 
c sak egy is a z u j t e m p l o m b a n i m á d k o z h a t , 
p e d i g ha minden k a t h o l í k u s po lgá r h a v o n -
k in t c<ak ké t k o r o n á t , is a d n a , c s a k -
h a m u r f e l é p ü l h e t n e a t e m p l o m . 

A S z e n t - l s l v á u n a p i ü n n e p é l y d é l e l ő t t 
h á r o m n e g y e d t i zeuegv ó r a k o r Kezdődői t 
s z é p f e lvonu lássa l . A c i n t n r l u m S a n egy 
d i s z h u n v é d s z á z a d fogla l t á l l á s i . A m e n ő t 
a k ö v e t k e z ő e g y e s ü l e t e k b ő l á l l o t t : olől 
men' .ek a város i t i s z tv i se lők , a z u t á n k i s 
k o s / o r u s l c á n y o k . n a g y o b b k o s z o r u a l e á u y o k 
az Ipa r l e ; i t ü l e t szal logoa zász ló jáva l , a z 
I p a r t e s t ü l e t , a t űzo l t ó - egy l e t s a j á t z e n e -
k a r á v a l , s z s b ó m u n k á s o k éa e z a b ó m u o k á s -
nők s z a k e g y l e t e , a g g h a t c o s e g y l e t , végre 
a h a d a 8 l y á n egyle t yajá ' . z e n e k a r á v a l . 
A m e n e t a z a b ó - t e i n p l o m b a vonul t , ho l 
zenée mise volt . A mise u t á n a m e c e l 
s z é p r e n d b e n a Po lgá r i E g y l e t b e vonu l t . 

D é l u t á n há rom ó r a k o r k e z d ő d ö t t a 
n é p ü n n e p é l y az E g y l e l k ű r l b e u . E l ó a z ö r 
g y é r e n j ö t t 8 közönség , a z o n b a n az 
ü n n e p é l y k o z d o t e k o r va lósággal ö z ö n -
lö t t ek be. A k i skan i z sa i po lgá r i z e n e k a r 
é i a S á r k ö z y félu c i g á n y b a n d a f e l v á l t v a -
j á t s z o t i a k . A t e k e v e r s e u y -*a l e g n a g y o b b 
é l é n k s é g g e l i ndu l t meg . a k o u f e t t i hu l lo t t 
m i n t . a z á p o r e s ő , a v ígkedvű kÍBBsszony-
k á k fő leg Apo&ztolovics gö r . k a t h . k á n -
t o r t d o b á l t á k m e g . E z é v ű e k l e g k e d é -
lyosebb m u l a t s á g a l e t t vo lna , h a az épő 
m e g nem e r e d . A szél k e z d e t t f ú jn i , 
k é í ö b b az eső e s e t t , a p i n c é r e k l ázas 
g y o r s a s á g g a l m e n t e t t é k m e g e l ő s z ö r a 
só - éa p a p r i k a - t a r t ó k a t , k é s ő b b az a b r o -
s z o k a t , n e m s o k á r a m á r g u r u l t a k a z 
a s z t a l o k a l épcsőkön föl a n a g y t e r e m b e , 
a s zékoko t azok v i t t ék , k ik r u j t ü l t e k . 
K ö r ü l b e l ü l ba rongazó ig t a r t o t t a m u l a t -
s ág a n a g y t e r e m b e n , i t t i s r e p ü l t a 
k o n f e t t i . Fé l k i l e n c fe lé jól s i k e r ü l t bál 
vo l t . a l e ányok k i l enc t i zed r é s z e f e h é r 
r u h á b a n j e l e n t meg. A f r a o c i a n é g y e s t 
7 0 p á r t á n c o l t a . A m u l a t s á g m i n t e g y 
2 5 0 k o r o n á t j ö v e d e l m e z e t t . 

S z e z o n k é p e k . 
Motto: Igaz, hogy ot tboi a rónának 

Sokkal oagyobb tövise vao, 
De oly rózsákat, mint otthon nőnek 
Máshol keresni hasztalan. 

ő s z k o r e l m e n n e k a m a d a r a k d é l r e 
bo ldogabb h a z á b a . Igy tesz az e m b e r is. 
Mikor k é n y e l m e t l e n k o z d lenni a haza i 
levegő, éget , f o r r á z a n a p s u g á r , m e n e k ü l 
aki c sak t e h e t i f ü r d ő r e , hogy k i p i h e n j e 
a z ő r f á r a d a l m a i t , a m e g m e n e k ü l j ö n a 
nyár k e l l e m e t l e n s é g e i t ő l . K ö z e l o d i k az 
Ősz, a n y á r végo f e l é t a r t u n k , v issza-
t é r ü n k ősi h a z á n k b a , é n e k e l j ü k , h o g y : 

Kélő őrnxcl száll a fecske messzire, 
Do tavasxscal ú j ra megjő féaxkire. 

I s t e n ve led B a l a t o n - R e r é n y , F o n y ó d , 
B a l a t o n - F ö l d v á r ' S iófok , F ü r e d , Almádi , 
K e s z t h e l y , Cilly. G l e i c h e n b e r g , R o b i t s c h 
n e m lá t l ak egy évig. E l m ú l t a f ü r d ő i d é u y , 
vége van a 8 z a b a d e á g n a k , k e z d ő d i k o t t h o n 
ú j r a a m u n k a . A szép n a p o k r a caak 
m i n t á l o m r a e m l é k s z ü n k vissza . Hogy 
nom á l m o d t u n k , e r s z é n y ü n k l apossága 
b i zony í t j a l eg jobban . I s t e n hozzád á r n y a s 
p a r k , o t t h o n m a j d a vénanszonyok n y a r a 
f o g j a t e s t e m e t m e g s z á r í t a n i , m i k é n t a z 
a a z a l ó k e m e n c o a gyümölcsö t , s CHlénkint 
c s e n e v é s z b a n d e r o k a la t t fogok ü ldögéln i . 
O h f e l e d h e t e t l e n e s t i s é t á k , ho ldv i l ág 
h e l y e t t F r a n z BÖtétitése m e l l e t t f o g o m 
b e t ö r n i a z o r r o m a t . I s t e n hozzád h ideg 
és m e l e g fü rdő , i t t h o n a n y á r u to l j án 
fo r ró , őszszel p e d i g h i d e g p o r fog ja 
b e i ö m n i b ő r ö m n e k azon l y u k a s a i t , m e l y e t 
t e m e g n y i t o t t á l . N e m ba l lom a z o k n a k a 
h i t v á n y fü rdő i zonok&roknak j á t é k á t , 
l e sz a l k a l m a m g y ö n y ö r k ö d n i » h a d a s l y á n 
b a n d a á l l a t h a n g u t á n z á s á b a n , s ha l l ga tom 
a tűzo l tó bac-dn d o b j á n a k éa c i n t á n y é r á -
n a k v i l lámokkal t e r h e s mennydörgésé t* 

l i l ába a h a z á n a k p á r j a niiJce.«Szívünk 
vÍ88za-visazavágyik a világ k ö z e p é r e , hol 
j o b b a f e k e t e kenyé r , min t máshol a 
f ehé r . A f ü r d ő összes e lőnye i t fe ledve , 
e lőveszszük a h á t r á n y o k a t s a z o k a t össze -
h a s o n l í t j u k o t t h o n u n k e lőnye ive l , nem 

- t ö r ő d v e a n n a k há t r ánya iva l . Alig v a r j u k , 
hogy m o n d j á k már . . M i l y e n jól néz k i . ' 
. M o n n y i r e m e g h í z o t t . " „ ó r i á s i hasa van.* 
. M e k k o r a a t o k á j a , k ö v é r min t a l u d -
mAjd." . V a s t a g r a j t a t z a l o u n a , min t 
vízi ló oly l o m h a . ' . K é t s z e r e s l e l t a lába , 
au lya t a l án ogy m á z s a ? * . U r a m t a l án 
a z é r t h í z o t t . bogy s a v a n y ú v i z e t ivott ? ' 
E z i smé t lőd ik m é g a k k o r is. ha s á p a d t 
a h a z a t é r ő m i n t a ha lá l . Némely e m b e r t 
a sok f ü r d é s l e sováuy i t . N é h á n y a n s z e r e p e t 
a k a r n a k vinni a f ü r d ő n (L i. o t t n e m 
i s m e i i k ő k e t ) , a l egszebb r u h á k b a n j á r 
n a k , g o n d o s k o d n a k bőven é k s z e r e k r ő l , 
dél i t i z e n k é t ó r u k o r l ö k m a g o t , r e t k e t , 
s á r g a r é p á t , v ö r ö s h a g y m á t k e n y é r r e l , vagy 
t i t o k b a n sü l t k r u m p l i t l a k m á r o z n a k . Az 
i lyonek r o h a n n a k haza , m ó r t p z a r e t n é n e k 
jó l l akn i . A m a m á k és ö r e g r o a m á k n a k 
o l d a l á t , f ú r j a a s o k p l e t y k a , m e l y e t a 
bo ldog o t t h o n b a a k a r n a k olv inni , s z e r e l -
nék t udn i m á r m i t cs iná l a m e l l e t t ü k 
lévő t i z e n k é t és a s z e m b e n lévő l i z e n k é t 
s z o m s z é d , s e m m i t Bem h a l l o t t a k ró luk 
ily h o s s z ú idők ó l a . 

F é r j u r a i m ! Vége a z a r anyszabadBág-
n a k . N e m l ehe t t o v á b b s z e l e t c s a p n i 
z s e b r e v á g o t t j e g y g y ű r ű v e l , a k i s a s s z o n y o k 
k e d v e s moso lya h e l y e t t a f e l e s é g r i d e g 
a r c a fogad . Mégis vonzódik u s z i v a h i tves 
u t á n , d a c á r a a n n a k , hogy mi f ü r d ő a n -
g y a l o k n á l m u l a t s á g , a?, a fűlen<}ggel p / e m -
ben k ö t e l e s r é g . B o l d o g s z a l m a ö z v e g y 
f é r j u r a k . H a t a l m a s ivássa l kol l b e f e j e z n i 
a z t a k i s i d e i g l e n e s l e e é n y é l e t e t , m e l y e t 
a íeleBég a r c s á b á j a , f ü l f i camja , oyakf i c -
d a g j a , l á b s z á r n á t h á j a , t y u k s z e m g ö r c s e né -
hány h é t r e j u t t a t o t t . E l c s e n d e s ü l a R á k ó c y -
u tca . Mély c s e n d lesz a S u g á r - u t o n , n e m 
da lo l j ák , h o g y . : 

„Kag/k&nisia jó helyen TIO 
Cicellébe jó világ van, 

, Éa ir, én ii arra járok 
Éjjel ia od* találok.* 

E z u g y a n kesz the ly i nó la d a l l a m á r a 
lesz é n e k e l v e , 8 a f e h é r p a p o k r ó l szól , 
d e u á l u n k ÍB r e n d k í v ü l e l t e r j e d t ugy , 
h o c y h a r s o g t a k , az u t c á k ó d a l t ó l : 
. K e s z t h e l y v á r o s s z é p holyen van . " A 
n é p k ö l t é s z e t m é g egye t , t e r e m t e t t , mely 
szó l a k ö v e t k e z ő k é p p e n : 

„Ee ax atea j a j do görbe. 
Ez vezet ax óröavólgjbc ." 

M e g s z ű n i k a dal , k a c a j , e z t fog juk a 
l a u t u u k o u é n e k e l n i a c s e n d r ő l : 

A 8ugár-ut. talán fájdalmasan gyipiol, 
Éj je l van íólólto sQrü sötét fátyol, 
ax ember a t . o r r á t távcsőtel sem latja 
Olyan jól pialogat * aok téoyoa lámpa. 
Rendőrök nem járosüt, s nem fúlnak angyalok" 
Nem reszketnek most már hév Bóvárgó dalok, 

A lámpásoknál a kapukat bezárják, 
CcTiuDik rakva már a nagy ablaktáblák, 
McgsxQnt a tomboláa kilenctől hajnalig, 
-Cibil és katona nyugodtas alhatik. 

HÍREK 
— S z e m é l y i h í r . D e á k P é t e r r e n d ő r -

f ő k a p i t á n y , b u d a p e s t i t a n u l m á n y ú t j á r ó l 
h a z a é r k e z e t t és á t v e t t e h i v a t a l a v e z e t é s é t 

— K i n e v e z é s e k . A v a l l á s - é a közök 
t a t á t ű i í y i m i n i s z t e r a n a g y k a n i z s a i á l l ami 
po lgá r i i sko lához I l a j g a t ó S á n d o r n a g y -
k a n i z s a i ál l .8egélyz<jt t kőzs . po lgár i i sk 'o la i 
t a n í t ó t r e n d e s t an í t óvá , P a p p n é Svas t i lB 
J a n k a n a g y k a n i z s a i áll. s e g é l y z e t t közs . 
po lgá r i i sko la i t a n í t ó n ő i r e n d e s t a n í t ó n ő v é 
végül S a u e r m a u n J ú l i a , L ö r i n c y G é z a és 
P r a n g e r K á r o l i n n a g y k a n i z s a i á l l . sogé ly-
ze t t po lgá r i i sko la i t a n i t ó o ő t , i l l e tve t a -
n í t ó k a t s e g é d t a n í t ó k k á , i l l e tve s e g é d t a 
r . i tónővé n e v e z t e ki . E z e k a k i n e v e z é s e k 
m u l a t j á k , hogy. a p o l g á r i — l e á n y i s k o l a 
á l l a m o s í t á s a b e f e j e z e i C lány ével á l l u n k 
s z e m b e n éa az u to l só közs . i sko la m o s t 
m á r á l l a m i k e z e l é s b e m^gy á t . A z ál la-
moá i t á s sa l a v á r o s k ö z ö n s é g é n e k egy r é g i ' 
ó h a j a i n e n t t e l j e s e d é i b e . 

— K i t ü n t e t é s . Ő Fe l sége a k i rá ly 
P r a g e r Gyu lá t a B u d a p e s t i G i ró éa 
P é n z t á r e g y l e t v e z é r i g a z g a t ó j á t a vas 
ko rona r e n d . I I I . o sz t . é r d e m r e n d j é v e l 
t ü n t e t t e k i . P r a g o r G y u l a kpsz the ly i 
s z ü l e t é s ű és a n a g y k a n i z s a i a lsó ke res -
kede lmi i sko l ápak volt n ö v e n d é k e . 

— K o v á c s K á r o l y t e m e t é s e . Kovács 
Károly kir . trvBZ. b i ró temeté ise f . h ó 
18-án a közönség és t e s t ü l e t e k r é s z v é -
t e l e m e l l b t t m e n t végbe . A gyászo ló c?a-
Iádnak s o k a n f e j e z t é k k i r é s z v é t ü k e t . Az 
I r o d a l m i és Müvéeze t í Kör, m e l y n e k az 
e l h u n y t ezakosz t á ly i elnöke; vol t , n e m 
volt k é p v i c e i v e a t e m e t é s e n . A t i s z t e l e t 
e j e l é t K o v á c s Káro ly , m e g é r d e m e l t e vo lná . 
A r a v a t a l o n s k ö v e t k e z ő f e l i r a t ú koszo-
r ú k v o l t a k : - ' 8 z e r e t e t t k a r t á r s u k n a k : az 
I g a z s á g ü g y i h a t ó s á g o k t a g j a i , S z e r e t e t ü n k 
j e l é ü l : IIODH éa J ó z s e f , F e l e j t h e t l e n ko-
m á j á n a k . : S z e g l e t h y György , a jó b a r á t -
n a k : özv. H o r v á t h G y ö r g y n é és c s a l á d j a . 
F e l e j t h e t l e n é d e s a t y á n k n a k : Lac i E r z s i , 
I l onka , D r á g a jó f é r j e m n e k : L u j z a , F e -
l e j t h e t l e n b ó g o r u a k : M á r t a és P i é t a é3 
n é h á n y fe l i ra t n é l k ü l i k o s z o r ú . 

— M e r é n y l e t e g y p a p e l l e n . P l . 
F e r e n c sz t . f e r e n e n c r e n d i á l d o z á r t Azelőtt 
4 évvel h e ' e y e z t é k á t S z i g e t v á r r ó l NBgy-
l tnnizeára . M á r a h ó s Zr íny i Miklós v á r o -
s á b a n g y e n g é d kö t e l ékek f ű z t é k ő t özv. 
H o r v á t h G y ö r g y n é . s zü l . S á n d o r K a t a l i n 
4 4 éves m o l n á r a s s z o n y h o z . Mikor a 
s z e r z e t e s K a n i z s á r a j ö t t , S á n d o r Kata l in 
is k ö v e t t e ő t és K i s k a n i z s á n t e l e p e d e t t 
meg . I t t H o r v á t h n é . a s z e r z e t e s b á t y -
j á n a k t e l k é n é p í t t e t e t t m a g á n a k m e g -
m a r a d t v a g y o n k á j á b ó l h a z a t , e z t r á í r a t t a 
Pl G y ö r g y k i s k a n i z s a i l a k ő s r a , m a g á n a k 
f e n n t a r t v á n a l a k á s é lveze t é t . D e ez az 
é lveze t n e m t a r t o t t soká ig , m e r t Pl . 
E e r e n c r á u n t á m o l n á r n é r a éa a v i szony t 
m e g s z a k í t o t t a . H o r v á t h n é m o s t m á r k i -
fogyva minden vagyonából , a h á z a t n k a r t a 
p e r u t j á n v i s s z a s z e r e z n i . P e r é t e lvesz-
t e n e , a j ö v ő t s e t é t s z i n e k b e u l á t t a m a g a 
e lő t t é s s z ö r n y ű d o l o g r a h a t á r o z t a el 
m a g á t . U t ó b b i i d ő b e n H o i v á t h o ó Kis-
kau iz sá ró l e l k ö l t ö z ö t t , d e f .bó 2 2 én K a n i -
z s á r a j ö t t -és. 2 3 - á n regge l a Z r í n y i 
M i k l ó á - u t c á l a n l e s e l k e d e t t P l . F e r e n c r e , " 
a k i k o r á n r egge l i ndu l t m i s é r o K i s k a n i -
zBáro. E g y s z e r r e c s a k s z e m b e k e r ü l t 
e l lenfej 'ével . H o r v á t h n é n e m is cé lozva 
h á r o m s z o r r á l ő t t a s z e r z e t e s r e , d e n e m 
ta lá l t . L e t n r l ó z t a t v á n , á i a d a t o t t a r e n d ő r -
s é g n e k , hol a b ű n ü g y i osz tá ly v e z e t ő j e 
a z a s szony t a dé le lő t t f o l y a m á o k i h a l l -
g a t t a . 

— F e l v ó l t - 1 a s z l u m Ű T Ó s z e t l a k f i d e -
m l á b a . Az o r s z á g o s m . k i r a z i u m ü v é s z e i i 
a k a d é m i á n a b e i r a t á s o k a z e lőkész í t ő 
o s z t á l y b a s z e p t e m b e r h ó 6 — 7 - é n , az 
a k a d é m i a I. és I I . o s z t á l y á b a pediR s i e p -
t e m b e r - 8 - É n ^ t a t n a k m e g d. u. 3 ó r á t ó l 
kezdve . Az országoB m kir . Bziomüvéeze l i 
a k a d é m i á b a való f e l v é t e l h e z m e g k í v á n -
t a t n a k : a ) S z í n p a d i a s , c s inos a lak . b) 
T i t z t a kiej téwü, c s e n g ő h a n g . c) K i f e j l e t t 
t e s t i a l k o t á s m e l l e t t ( m e l y r ő l az i n t é z e t i 
o rvo? ad v é l e m é n y t ) l e g a l á b b 18 éves 
k o r a f é r f i akná l , l e g a l á b b 1G évea kor 
a l e á n y o k n á l , mi h i t e l e s o k i r a t t a l b i zony í -
t a n d ó . d ) Anny i m ű v e l t s é g és i sko la i 
k é p z e t t s é g r ő l va ló b i zony í tvány , a m e n n y i t 
e k o r b a n m i n d e n m ű v e l t i f j ú t ó l m e g -
v á r h a t n i , kü lönösen a m a g y a r n y e l v t a n 

a l a p o s i s m e r e t e , c ) Szü lő i vagy g y á m i 
m e g e g y e z é s . A mely j e l e n t k e z ő v e l e z e k 
n e m s z e m é l y o e e n j&lonook m e g , m e g -
e g y e z é s ü k e t h i t e l e i i r a t b a n t a r t o z i k ar. 
i l l e tő f e l m u t a t n i . I) A j e l e n t k e z ő n ö v e n d é k 
c s u p á n a v a l ó s á g o s és t ö r v é o y e s c sa l ád i 
n e v é n í r h a t j a be D a g á t . g ) J ó m a g a v i s e l e t -
ről szóló e rkö l c s i b i z o n y í t v á n y , mely vagy 
i skola i b i z o n y i t v á n y n y a l , vagy h a t ó s á g i l a g , 
vagy i s m e r t e g y é n e k a l á í r á s á v a l m u l h a t -
l anu l i gazo landó , b ) , M i n d e n u j o n u a n 
j e l o n t k o z ő tt e l ő k é s z í t ő o s z t á l y b a 
c s a k p r ó b a i d ő r e vé t e t ik f e l ; e n n e k l e t e l -
tével u j abb - v i z s g á l a t n a k v e t t e t i k a lá . A 
fö lvé te l t e h á t n e m vég leges , a l e t e l t 

^próba idő u t á n a t e h e t s é g t e l e n , vagy 
' h a n y a g n ö v e n d é k e l b o c s á t t a l i k . i ) A 
b o l é p ő u j n ö v e n d é k 1 f r t b e i r a t á s i d i j a t 
B 5 f r t fe lvé te l i d i j a t , v a l a m e n n y i n ö v e n -
d é k ped ig 1 f r t b e i r a t á s i d i j a t , a z o n k í v ü l 3 0 
f r t t a n d i j t , t a r toz ik 2 r é s z b e n , u . CD. s z e p -
t e m b e r e l e j én és f e b r u á r 1 - é o e lő re fizetni, 
j ) Minden f ö l v e t t növendék t a r t o z i k 
szülőivel vagy g y á m j á v a l e g y ü t t ar. e l é jők 
t e r j e s z t e n d ő k ö t e l e z v é n y t a l á í rn i . B ő v e b b 
é r t e s í t é s t a z iut . i g a z g a t ó s á g a ( K e r e p e s i u t 
j . sz . I I I em.) k é s z s é g g e l a d 

— V a j a z ö r a t k e z e t . A m e n n y i b e n a z 
o r s z á g t ö b b p o n t j á n m á r l é t e s ü l t e k va j -
t e r m e l é s i k ö z p o n t o k , a z a l a v á r m e g y e i 
g a z d a s á g i e g y e s ü l e t Is i n d í t t a t v a ő rz i 
m a g á t , hogy ezon Üdvös éa k ü l ö n ö s e n a 
k i s g a z d á k é r d e k é b e n nagy f o n t o s s á g ú 
ü y y e l s z in t én f e l k a r o l j a é s s a j á t k a t á g - . 
kö rében a l e g h a t h a t ó s a b b a n t á m o g a s s a . 
£ p p ő z é r t K e s z t h e l y e n f. évi s z e p t e m b e r 
h ó 1 - é n , a mely n a p o n d. e . J l ó r a k o r a 
g a z d a s á g i e g y e s ü l e t r e n d e s évi k ö z g y ű -
lésé t t a r t j a , d . u . c 3 ó r a k o r a v á r o s h á z a 
n a g y t e r m é b e n ; éa t e k i u t e l t e l m e g y é n k 
fö ld r a j z i f ekvésé re e z ü g y b e n folyó évi 
s z e p t e m b e r h ó 9-én- Z a l a - K g e r a z e g e n a 
mogyei g a z d a s á g i e p y e s ü l e t h e l y i s é g é b e n 
e l ő é r t e k o z l e t e t t a r t a v a j t e r m e l é s i k ö z p o n t 
éi az e h h e z Bzükséges t e j s z i u á l l o i m u o k 
l é t e s í t é s e é r d e k é b e n . T e k i n t v e , • hogy 
v á r m e g y é n k ugy f e k v é s e , va l au i iu t g a z d a -
ság i v iszonyai f o ly t án ily i n t é z m é n y 
l é t e s í t é s é r e h a z á n k b a n ú g y s z ó l v á n leg-
k e d v e z ő b b hű lyzó tban v a u , a m e l y k ö r ü l -
mény ennek f e l v i r á g z á s á t m á r e l evo is 
b i z t o s í t j a : f e lh ív juk a g a z d a k ö z ö n s é g 
6 g y e l m é t és k é r j ü k , hogy a f en t j e lzeU 
n s p o k o n t a r t a n d ó é r t e k e z l e t e n s a j á t j ó í 
f e l f o g o t t é r d e k ü k b e n minői a z á m o s a b b a n 
m e g j e l e n n i s z í v e s k e d j e n e k . ^ 

— F ő h a d n a g y c s e n ü ó r s z n r o n y o k 
k ö z f l t t . A n á d u d v a r i c s e u d f t r ő k s z o m b a t o n 
h a j n a l b a n egy u o n v é d í ő h a d n a g y o t k i s é r t e k 
a d e b r e c e n i 3 - i k b o n v é d e z r e d p i r a n c s -
noksáKához , a k i t tn in t k a t o n a s z ö k e v é n y t 
f o g t a k e l K á b á n . Az e l f o g o t t f ő h a d n a g y 
neve C á e k e S á n d o r , a n a g y k a n i z s a i 2 0 ik 
h o n v é d e z r e d f ő h a d n a g y a H n é h á n y Kél-
te ! e z e l ő t t t á v o z o t t el e z r e d é t ő l . A fiatal 
t i s z t n e k a z e r e l m i r e g é n y e volt éa ez 
m a g y a r á z z a az e l b u j d o s á s á t . a tb . &tb. 
E z t í r j a a . F r i s s U j a á g . " 

— i l e i r a t i i s o k . A he lybe l i ir.r. e lemi 
és polg . i s k o l á b a n a t anu lók b e i r a t á s a 
s z e p t . 1 2 . és 3. n a p j á n dé l e lö l t 0 — 1 2 , 
d é l u l á u 3 — 5 . ó r á ig t ö r t é n i k ; a j a v i t ó és 
pó t ló v i z sgá l a tok a z e l e m i i s k o l á b a n 
a u g . 3 0 - á n d . c . 8 — 1 1 , u jiolg. i nko lában 
2 9 én d . u . 2 — 4 ó r á i g t a r t a t n a k . 

A fe l ső k e r e s k e d e l m i i s k o l á b a n a t anu lók 
b e í r á s a u g y a n c s a k ezop t . 1. 2. és 3 
n a p j á n d. ö. 9 — 12, d . u. 3 — 5 ó r á i g 
t ö r t é n i k . Az egy -egy o- iztáiyba f e l v e h e t ő 
t a n u l ó k ko r l á to lva lévén k í v á n a t o s , hogy 
k ü l ö n ö s e n a z a l t ó é s k ö z é p s ő o s z t á l y b a 
be l épn i ó h a j t ó k m á r e z e p t . 1 - éu j e l e n t -
k e z z e n e k mivel a ( ö r v é n y e s s z á m o n felül 
j e l e n t k e z ő k c s a k fő igazga tó i engedé ly lye l 
v e h e t ő k fe l . A j a v í t ó v i z sgá l a tok m e l y e k r e 
a mu l l t a n é v i isk. b i zony í tvány e l h o z a n d ó , 
aug . 2 9 - é n d . <\ 8 - ^ 1 1 ó rá ig t a r t a t o h k . 
Az é r e t t s é g i í r á sbe l i v i zágá l a tok s z e p t , 
4 én és k ö v e t k e z ő n a p | á n t a r t a t n a k meg . 

A n a g y k a n i z s a i á l l ami e l e m i i s k o l á k -
nál a j ö v ő 1 9 0 1 — 2 iki i sko la i évrB a 
b e i r a t á s o k s z e p t e m b e r 1 — 8 - i g t a r t a t n a k 
— v a s á r - és ü n n e p n a p o k d é l u t á n j a i o a k k i -
vé te l éve l m i n d e n u a p r egge l 8 — 1 1 - i g 
és d é l u t á n 2 — 4 ó rá ig . Az I. é s I I . 
i g a z g a t ó s á g i k e r ü l e t i s k o l á i b a a k ö z é p -
pon t i fiúiskolák h e l y i s é g é b e n , a I I I . 
i g a z g a t ó s á g i k e r ü l e t i s k o l á i b a p o d i g a 
( k i s k a n i z s a i ) k ö z é p p o n t i i s k o l á k h e l y i s é -
g é b e n l e h e t b e i r a t k o z n i . S z e p t e m b e r 8 - á n 
r egge l 8 ó r a k o r m e n n e k a r ó m . k a t h . 
n ö v e n d é k e k . V e n i 8 a n c t ö * - r a a S z t - ' 
F e r e n c r e n d ü e k t e m p l o m á b a . A r e o d e s 
e l ő a d á s o k s z e p t e m b e r 9 - é n k e z d ő d n e k . 

. — T Ü z o l t ő g y Q t é s K e s z t h e l y e n . Z a l a -
m e g y e t ű z o l t ó s z ö v e t s é g e f . h ó 18-án K e s z t -
h e l y e n f é n y e s és k e d é l y e s Ü n n e p s é g e k k e l 
e g y b e k ö t ö t t k ö z g y ű l é s t t a r t o l t , m e l y r e 
e g y b e s e r e g l f i t t e k a m e g y é n e k c s a k n e m 
v a l a m e n n y i t O z o l t ó t e s l ü l e t e i . Az ü n n e p s é -
g e k e t a k a n i z s a i t ű z o l t ó b a n d a é b r e s z t ő j e 
n y i t o t t a m e g , m e l y n e k h a l l a t á r a & k ü l ö n -
böző e g y l e t e k és t e s t ü l e t e k z á s z l ó i k a l a t t 
g y ü l e k e z n i k e z d t e k a Börkertben. 9 ó r a -
k o r k e z d e t é t v e t t e a p l é b á n i a t e m p l o m -
b a u a z ö F e l s é g e s z ü l e t é s n a p j a a l k a l m á -
ból t a r r o t t ü n n e p i mi so , m e l y n e k v é g e z -
tével , 10. ó r a k o r a v á r o s h á z a n a g y t e r m é b e 
f e l v o n u l t a k s t ű z o l t ó k és K n o r l z e r G y ö r g y 
o l n ö k l e t e a l a t t m e g t a r t o t t á k évi k ö z g y ű -
l é s ü k e t . A g y ű l é s s o r á n t u d o m á s u l ve t t ék 
a z . e l nök i j e l e n t é s t , m e g á l l a p í t o t t á k a 
s z ö v e t s é g vagyon i á l l á s á t j e g y z ő k ö n y v i 
k ö s z ö n e t e t s z a v a z t a k az e l n ö k n e k , b u z -
gó éa ő n z e l l o n t e v é k e n y s é g é é r t , végü l 
h e l y b e n h a g y t á k a k é t év™ k i v e t e t t 
k ö l t s é g v e t é s t és a t i s z t i k a r t ú j b ó l m e g -
v á l a s z o l t á k . E z u t á n Sági J á n o s v e z e t é s e 
m e l l e t t m e g t e k i n t e t t é k a v e n d é g e k a k e a z t -
h u l y - b a l u t o u i m u z e u m o t és S c h a d l J á n o s 
t a n á r k a l a u z o l á s a m e l l o t t a k e s z t h e l y i 
g u z d a a á g i i n t é z e t e t . D é l u t á u 2 ó r a k o r 
t á r s a n e b é d volt , ' / j 4 - k o r p e d i g a t ű z o l t ó s á g 
g y a k o r l a t o z o t t . D é l u t á n m é g k e d é l y e s és 
f e s z t e l e n n é p ü o o e p é l y b e n is vo l t r é s z ü k 
a v e n d é g e k n o k , E s t e . 8 ó r a k o r ' m e g k e z -
d ő d ö t t a t á n c m u l a t s á g . 

— N é p p á r t i g y f l l é s . Gróf Z ichy 
A l a d á r a n a g y k a n i z s a i k e r ü l e t k é p v i s e -
lőjo e h ó 1 8 - á n Z a l a - S z e n t Mihá lyon t a r -
t o t t a b e s z á m o l ó j á t a k ö z s é g a p r a j a s 
n a g y j a e lő t t . A képv i s e lő t l e l k e s e d é s s e l 
f o g a d t á k . Z ichy gróf i u n é t P ö t r é l é r e 
m e n i , , h o v á U m t u u c L a j o s , a n é p p á r t 
o s z l o p o s t a g j a is e l k í s é r t e . 

— U j d a l á r d a A n a g y k a n i z s a i a zabó -
m u u k á s o k s z a k e g y l e t e folyó h ó 2 7 é a . 
k e d d e n e s t e 8 ó r a k o r B s n e k o v i c a J á n o s 
áll . t a n í t ó v e z e t i ^ o m e l l e t d a l á r d á t fog 
a l a k í t a n i a H u n y a d i és l t ozgony i u t c a 
t a r k á n lévő i sko l ában . A d a l á r d a m á s 
8?f lkmabel i i pa ros i f j a k a t i s VPBZ fe l . 
B e i m t á s 1 kor . , h av i i l l e t ék 2 0 I Í 1 1 . 

— A S u g á r - u t ö n t ö z é s e . A k a s z á r -
n y a é p í t é s e k ö v e t k e z t é b e n a S u g á r - u t 
f ő f o r g a l m i u t c á j a l e t t v á r o s u n k n a k . Száz 
m e g s / á z kocs i h o r d j a a t é g l á t , vasa t , 
s ő t m é g a v á r o s f ő m é r n ö k e is j á r kocs in 
a S u g á r - u t o n . K é r j ü k m o s t u i á r a f ő m é r -
nök i h i v a t a l t , m i k o r s z á n d é k o z i k e l r e n -
de ln i , hogy a S u g á r - u t a t a k a s z á r n y á n 
t u l . I s ö n t ö z z é k ? 4 

I l a p e d i g e r r e n e m i l l e t ékes , e/.án* 
d é k o z i k - e i n t é t k e d u i h o g y az i l l e t é k e s 
k ö z e g e k a z u l c a ö n t ö z é s r ő l g o n d o j k o d -
j s n a k ? 

— K a i b a f a l l uk . K o v s c s í c s M a g d o l n a , 
IG évea loáuy és N ó v á k G y ö r g y 4 0 éves 
h e g y k e r ű l e t i fö ldmives . a n a g y k o r k ü -
lönbség d a c á r a s o k s z o r e n y e l e g t e k a 
fa lu k ú t j á n á l . A j á t é k n a k a z l e t t a vége, 
bogy i lyen j á t é k a l k a l m á v a l m i n d k e t t e n 
e l v e s z t e t t é k ax e g y e n s ú l y t és a k u t " 
p á r k á n y á n á t b e l e z u h a n t a k a m é l y s é g b e . 
A z u h a n á s t n e m h a l l o t t a s enk i . E l m a r a -
d á s u k a t c sak k é s ő e s t e v e t t é k é s z r e a 
f a l u b a n . L á m p á s o k k a l i n d u l t a k k e r e s é -
s ü k r e . O t t t a l á l t ák ő k o t a k ú t b a n egy-
m á s t (Ukarolva . E n y o l c g v e m e n t ő k a 
m á s v i l á g b a . | . 

— A f o l y ó v í z á l d o z a t a . M i n d e n hé-
t e n köve te l i a M u r a éd a D r á v a á ldoza 
l a i t . A le fo ly t h é t e n ICáráz A d i m mol-
nár , k o l l á t s z e g i l a k ó s f ü r d é s közben a 
M u r á b a , A r t n e r S a m u l é g r a d i l a k ó i a 
D r á v á b a f ú l t . 

— C 8 a l i l d t a n f t c 8 . A Háskák dicsősé-
g é t növe l i a z a l ább i k i s e s e t . TiRchlér 
J ó z s e f és f e l e s é g e K o v á c s Apun kiska-
n izsa i l a k ó t o k S z ö r f ö k B e h á k Anna 
i r á n t , k i n e k m e l l e s l e g m o n d v a kicsi t hősi* 
BZU n y e l v e van — e n g e s z t e l h e t e t l e n gyűlö-
l e t t e l v i s e l t e t t e k . M á r r é g ó t a tö r ték f 
f e j ü k e t azon , h o g y l ovag i a s ú ton tűiképp 
i n t é z z é k el a z ü g y e t . 

S z t . - I s t v á u n a p j á n é r t e s ü l t ró a , hogy 
S z ö r c s ö k B e h á k A n n a f é r j o a templombau 
van, , a z o n n a l c s a l á d i t a n á c s o l t a r to t tak , 
m e l y n e k h a t á r o z a t a é r t ő i m é b e n , elmen-
t e k h s r a g o s u k l a k á s á r a , ú t k ö z b e n talál-
k o z t a k P a r t i I s t v á n n a l , ki m i n t i&azi 
s á s k a , Rzivesen m e n t el p á r b a j s e g é d n e k , 
és u k i s k a n i z s a i p á r b a j k o d e x szabályai 
s z e r i n t b i r m a n a l a p o s a n e l d ő n g c l l f k 
S z ö r c s ö k A o n á t , ki egy nyolc napig gyó-
gyu ló f e j s e b e t is k a p o t t . A bá to r hőíÖk 
el len a r e d ő r a é g a z e l j á r á s t megindí to t ta . 

— T l Í U m 0 f M t p í 8 . P i n l a r i c s Márk z w -
d é u y i l a k ó i k ü n n d o l g o z o l t a mezőo . B 

Foulard-selyem 65 tr.-tói 6 írt. 65 kr.-ig valamint folytonosan a legújabb fekete, fehér és axines Hcnncberg-aelyembeo 
85 kr.-tól meierenkint, 14 Irt, 65 kr.-ig alma, aávoxott, kockázott, mintáxott, damasztok itK 
Menjaauony-selyem 65 kr.-tól 14 frt. 65 kr.|S.-íou!ard mintázott 65 kr.-tól 8 frt. 65 kir. 
8elyem-damaaitok 85 , 14 , 65 . Báli-selyem 60 . 14 . Oá , 
8 -báiztr. mhánként 8 írt. 65 kr. 42 . 7& . |áelyom gronadiook 80 . 7 . fl5 . 
méterenként portó éa köllaégmenteaen — Minták azonoal kQldetnek, kettői lorólpnrtó firajcb*. 

1, Z Ü R I C H B E N Cl. él kir. udwi-jxáim*. HENNEBERG G„ 
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közben zivatar támadt. A földmiveB nem 
akarta félbenhagyoi a aQrgöö mezei rnuu-
kát, do vesztére, inert a villám le csa-
pott az égből és agyonsújtot ta a szor-
galmas földészt, 

— Ujrl lhos a n y a . Rezi községben 
t-Ky kóbor kutya egy te lek végében a 
földből egy eláiott csecsemő hulláját ka-

" párta ki. A knlönöa leletről azonnal ér-
tesítették a csendőrséget, amely erélye-
sen ker.dte nyomozni a t i tokzatos bűn-
tény elkövetőjét. A nyomozás csakhamar 
eredményre vezetett és ki tudódott , hogy 
a cyormeket anyja. Fe lker Róza cseléd-
leány Adta el. Felker Róza ugyanis vi-
szonyt folytatott űgy legénynyel és S2Ó-
relmük gyümölcse volt az elásott csecse-
mő. A kegyetlen auya, ki t azonnal le-
tar tóztat tak, beismet te , hogy gyermekét, 
mindjárt , hogy az megszületett , megfoj-
totta éa a holt testet a kert végében el-
ásta. 

— Bft lesf l t . F. hó 19-én n reggeli 
órákban több malomrr.unkáa foglalatos-
kodott a vasúti töl tésekeo. Közülük 
egyik, Országh Fereocz, kiskauizsai nap-
számos, ki a töltés szélén, a mély árok 
mellett állott, hirtelen megc>uszolt és 
lejjel lefelé a töltésről az árokba bukott . 
A csakhamar megjelent mentők eszmé-
letlen állapotban szállí tották a városi 
kórházba. 

— N y i l a t k o z a t . Dr. Blum Ödön, m. 
kir. belügyminiszteri a. t i tkár, a Vasko-
vita vizgyógyintérot rendelő orvosa Bu-
dapest, I., Városmajor-utca G4: „Ezen 
széuBavaji vix, mint üditő ital igen ki-
válik, de főleg oly esetekben, hol szén-
savas vizek gjógycélokból javalva van-
nak. sikerrel alkalmazható és ki tűnő 
yzolcálatot tesz." 

— E D D I G csak városokban légszeszgyá-
r a k k á volt lehetséges a világhírű légazesz 
izzó fény előnyeit élvezői, mostanában sike-
rült az Osztrák Petroleum Izzó fény tár-
sa-ágnak Huber & Co. Béca, I., Kohtmarkt 
5. Oly égőt hozni a piacra, mely a leg-
gazdálkodőbb közönséges potroleum el-
liHsználáíával (30°|o megtakarí tás az eddigi 
lietroleurn lámpákkal szemben) egy erős-
bitett fehér brilliács fényt 80 gyertya 
világosságát szolgállatja. Az Oizt rák Pet-
roleum-Izzó-fény társaság ezen égő szá-
mára mely a képzelhető legegyszerűbb 
kezeiént igényli, minden létező lámpára 
normál csavarral felcsavarható, köíönsé 
fiüuk kényelmére, 'ároBUnkbau egy rak-
tárt fog bereodezni. 

ANYAKÖNYVI HÍREK. 
S z ü l e t é s e k : 

— Augusztus 16-23-ig. — 
Keszler Ádám molnár: János 
Sió Kátoly ép í tőmes te r : István 
Kovács János vasut imunkás: István v 

Szekeres Jul iánná gyümölcsárus: ikrek, 
Zsigmond és Józsel 

Krausz Simon kereskedő: (Gyöt) Hona 
Ke.-zler Jwt t i szobaleány: Junő 
Vioar. Ferenc löizolgabiró : Györgyike 
Bébcc József ser té ikereskedő: Ilona 
Uober.ec Jul iánná cseléd: István 
Naubauer Márlha cseléd: Magdolna 

Halá lozások : 
— Auguiztaa 16 — 28-ig — 

Özv. Farkas Károlyné szül. Varga Anna 
rk. 53 éves : v. rendőr özvegye, 
tüdögflmőkór 

Paar Sándor rk. fél é v e s : réngRőrcs 
ó/.v. Torma Mibályné szül .Burka Éva rk. 

zenész özvegye 70 éves: idült veselob 
TOSB Margit ik. 4 hónapos: bélburut 
Somogy vári József rk. fél éves : hötthurut 
Nóvák Mihály rk. cipész (Perlak) 64 

éves : tüdővész 
Özv. Yékási Gvuláaé ar.ül Metz Fran-

ciska rk. magánzó 38 é r e s : idült 
•szervi gyomorbántalom. 

H á z a s s á g o t k ö t ö t t e k : 
• — Auguiztua 16—2S-ig. — 

Siern Salamon kávés (Ceraovic) — Satt-
ler Iimával. 

Magyar Ferenc földniives — Vajda Ka-
talinnal 

Bogdán József kocs is— Roller Alujziával 
Har re r József vasúti váltóőr — Horváth 

Terézzel 
Szathmári Sándor tanitó (Mureceánj) — 

Csányi Máriával. 

SxerkMitöség : 
Dr. Villányi UenrUc, telelői aierkeaztő. 
Kiadó: J f f . iVajdita Jóxaef. 

V E G Y E N 
— Fényképező készületek dllelánaok azá-

ni ara. Mindenkinek, kik a féujképezés ezen 
kellemes és lárki állal könnyen megtanulható 
sport iránt érdeklödnek'ajánljnk a* 1854 év éta 
Ícu&]l6 k Qtonöien fénjképezS kéizQlékekkel 
foglalkozó ti. Moll ea. és kir udr. nálUtóBórs 
Tuclaucben 9. céget a ennek lllnsztrá t árjegy-
zékének átnézését, mely kiváuatra ingyen kalde -
tik meg. 

N Y I L T T É R . 
Ax e rovat alatt köalöttekért nem válla] 

felelősséget a izerkesztSség 

Köszönet . 
Boldogult féljem elhalálozása al-

kalmából az igaz részvét nyilvánu-
láaáért tartozó köteleaségemtiek is-
merem első sorban, boldogult fér -
jom m. t kartársaiuak éa mind-
azoknak, a kik mélységes gyászomat 
kegyeletnyil vá l t á s a ikka l , részvét-
soraikkal és szeretetükkel enyhite-
ni kegyeskedtek, ez uton őszintén 
érzet t bálámat nyilvánítom. 

Öz«. KOVÁCS KÁROLYNÉ. 

V e s e , h ú g y h ó l y a g * fiujjydara ós a 
köflzYénybi ' intalmalí e l l e t i továbbá a 
l é g z ő és eaiészt&al szervek h u r u t o s 
bántalmainál ,orvosi tekintélyek állal & 

L l l b l o n - f o r r n s 

SALUATOR 
sikerrel rendelve legz. 

I I u K f h a j t ő h a t á s a ! 

Kellemes ízül ! KőoBjen emészlbelő 
Kapható ásványvizkereslcedésekbcn é« 

gyógyszertárakban. 
A Salvatur-forrái igazjatíaága Kpcrjeaen 

I I I H I » K X E N E K . 

i n i i i i EIIEIITIITEI-IÍI, 

LINÓLEUM padló - zománc 
a türv bej, ..VaaloriQ" ud j i í jg f i l 

a ligjolb sí ligtirtísabb ruha 
padiaknak ia ksnjbatatcrokaak 

banázcliiirt-

Az EiseDSlidlor-fole 
linolmn; pafcmáDc 
ajjr ára alatt ktmáaj-
ra i r á n i . bánilato-
IID izép finynyilblr 
si atartéaaágtakln-
tatában addig fölil-
ntDlhltltllI Nagy 
eUcrjtJiségénC fog-
va kiltünbOzi) íiamii-
hangzásn nevek alatt 
írtcktelen utiiuato-

kat hozr.ak forgalom-
lia, miírt is kárjin 
mlisaki kizárólag 

ciak Eisinitidtir-
,fílt 

„ L I I D L E U I 

pad i ó-zo mán col", 
a türv. bej. .Jasloiig" véJjegygycl. 

E i sen s l ád te r T s s l v ó r e k 
lakk- ás fsitákgysrs. 

KAPHATÓ: Nagykanizsán. Neu 
Klein. Strcm éa Klein 

cégeknél. 

Vcdjejy . . 

P e t r o l e u m - i z z ó - f é n y 
k o r s z a k o t a l k o t ó t a l á l m á n y ! 
a gondolható legegyuzerQbb kezelés és tel-
jes veszélytelenség mellett erősbitetf ft bér 
az Aaer-félc légszess izzónak legalább ia 

egyenrangú fényt ad 

80 gyertya világosságát I 
30% petróleum megtakarítás 
' g m ^ m m m m . ty m e l l e t t 

Minden petrolenui megfelel égt^anyagal. 
Égési tortám: 1 liter o«. 12 órtüg. 

Az égő minden létező lámpára lej csavarható. 

Megrendclbető az 
Osztrák Pe l ro l ena Izzú-rea? t í f s a s á £ 

H U B E R & C A . 
K A K T Á I U N A L 

I V I C I I , I . H o l i l i u u r k t ő . 

K é p v i s e l ő k k e r e s t e t n e k . 

i \ ) » v u l j i i t ü r e s . 

Ki n íb^zkóib to , gSruökbeo ét md , 
ideaea állapotokban azenved, kérjen ezek-
ről b rocburá l Ingyeo éa bérmenlre kap-
haló Schwanen Apolheko, Frankfur t 

alUaiQ által. 

Mosási-gépgyár 

KRAUSS & CONIP., Bécs, 
XVIII.. Wáhrinijer GQrtel 63. 

Legnagyobb is legiilüscbb gySr ezen szakmában 
Auutrü-MagyarQrszlghan clvillal teljes nioaóln-
tézetek boríndezésél síitllr jólillva kltUni! 

kivitelben 

Góz-mosó g ó p a k s t 

elUmert legjobb TentliícrOe-
ket, kézi- is etö hajtiira aS 

írttól 2000 írtig. 

Központ futókat 
(Cent r i í ugen ) 

zajtalanul működöket 
vagy crühajtá«a t40 

írttól felfelé. 

Legjobb 
W r i n g - g é p e k e t 

(rulii kicsavaró* gépeket) 
ilcn nag)-4ÍRltan «i ("utol 

felfelé. 

Ruha forgatókat 
legjkibbnak bizonyult szerkezetűt 

2-» frtti.1 felfcli. 

Vasaló gépeket 
S5 frllAl felfelé. 

Kimeritü képes irjegyzékek 
a: óssres mós&ti géi'ekiüt 
klvinatra Ingyen Csb'éruicntve. 

323. 1901 /végrb. K^ám. 

á r v e r é s i I i l r t l c tmc i iy . 
Alulirt bírósági végrehajtó az 18.81 

évi LX. t.-c. 102 § a értelmében ezen-
nel közhírré teszi, hogy a letenyei kir . 
járásbíróság 1900. éVi Sp. 23 és 24]2 
számú végr.ése kövelkezlébeti Zakál 
Gydla Jelenjei Jakóa ügyvéd által kép-
viselt Letenyei Önsegélyző egylet szövet-
kezőt javára Hozján György és neje 
Gálos E^zti lót-szent-márloni lakósok 
ellen 1000 kor. fii. a jár . erejéig 1900. 
éri január hó 25-én foganatosított 
biztosítási végrehajtás utjáu le foglalt 
és 1380 koronára becsült következő 
ingóságok u. m. lovak és tehenek nyil-

vános árverésen eladatnak. 
Mely árverésnek a leteuyei kir. járás-

bíróság J90Q évi Sp. 23/14. számú 
végzése folytán 1000 kor. tőkekövetelés, 
ennek 1900. évi jaouár bó 22 napjától 
járó ö°|0 kamatai, és eddig összesen 
15G kor. 30 fill.-ben bíróilag már meg-
állapított költségek erejéig, beszámítá-
sával a már lehzetetL 432 koronának, 
a helyszínén, vagyis Tót-Szent-Mártonban 
alperesek lakásánál leendő eszközlésére 

1901. évi szeptember lió 3. nap-
jának délelőtti 10 órája 

határidőül kitüzetik és ahhoz a venni 
száodéko2Ók oly megjegyzéssel hivatnak 
meg, hogy as érintott ingóságok az 
1881. évi L X t.-c. 107. és 108. § a 
értelmében készpénzfizetés mellett, a leg-
többet igéróoek becsáron alul is el fog-
nak adatni . 

Amennyiben az elárverezendő ingósá-
gokat mások is le és felülfoglaltatták 8 
azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
jeleo árverés az 1881. LX t.-c. 120. 
§. értelmében ezek javára is elrendeltet ik. 

Kelt Letenye, 1901. évi augusztns hő 
18 napján. 

Schmidt János, 
kir. bir. vbajtó. 

2014|tk. 901. 

Á r v e r é s i h i r d e t m é n y . 
A latenyei kir. jbiróság, tlkvi hatóság 

közhírré teszi, hogy Tóth Mári férj . 
Szakony Györgyné és Megyei Anna férj . 
Gazdag Antalné bánokszentgyörgyi lakó-
Hóknak. Megyei József és Szekeres Fe-
renc, mint kisk. Szekeres Ferenc, Mári, 
Regina és István törvényes képviselője 
oltárci lakósok elleni, a uagykaniraai kir. 
törvényszéknek 2949/p. 901 . BZ. a kelt 
jogerős Ítéletével elrondelt közösség meg-
szüntetési árverési Ügyében a nkanlzsal 
k i r . t rv ízék^a letenyei kir. jbiróság) te rü-
letén fekvő Oltárc községi 402 . sz. 
ikvben A f 2G hrsz. ingatlan és a raj ta 
épült 18 népHorszámu há í 984 korona 
kikiáltási árban Oltárc községbiró há-
zánál 

1901. évi szeptember hó 9. 
napján d. e. 10 órakor 

Dr. Fábián Zsigmond nkanizaai lakóa 
felperesi ügyvéd vagy helyettese köibejöt-
tével megtar tandó nyilványos árverésen 
eladatni fog. 

Ezen árverés az ezen tkvben C. 1. 
a lat t özv. Megyei Józsefnó javára bakeb-
lezett boltiglaoi haszonélvezetre való te-
kinte t nélkül tartatik meg. 

Kikiáltási ár a fentebb kilelt becsár. 

Árverezni kívánók tartoznak a becsár 
10°/o*át készpénzben, vagy óvadékképes 
papírban & kiküldött kezéhez letenni. 

Kelt Letenyén, a kir. járásbíróság mint 
telekkönyvi hatóságnál, 1901. évi julius 
hó 1. napján. 

T 

F e r e n c J ó z s e f c s á s z a r - f ü r d ö T ű f f e r h e l y s é g 
• deli vaant mellett {Gyorsvonat állomás) 7 óra Bécitől, 

0 9 " E g é s z éven á t n y i t v a . 
Leemeleg»bb fe r rá t t StájíroraztQnak ( 3 9 V C.) — Egyenlő batásu Gas-
teln nel, PfifTiri isi (Sválo) - • Legnagyobb kényelein. — Vlllaayos vllá-

flitás. — Két Tenniszezé hely. 
Jelentékeny ujitáiok éa javitáaok. — Sziniavaa fürdik. — Kitűnő fekvés honok 

fürdőknek. 
Fürdő orvoi: Tnlajdonoa: 

cMed. Univ. Dr. Beck Rudolf. Gunkel Tivadar. 
9 0 " Jelenleg caakia Tbennal-vieot isznak a Ferenc József caátzár-ferdő forráaaibó!. — 

Legjobb éa legolcsóbb histeriummetitei Qditöital. — Közvetlen szétkflldés. — Rendeléieket a 
Ferenc József császáríQrdö gondnokságához. Marki Tűffer iotézetendŐk. ^ H 

( G l a s u r ) 

W W * l e g k i t ű n ő b b m á z o l d - s z e r p u h a p a d l ó s z á m á r a . 
1 nagy palack óra í r t 1.35 kr. — 1 kis palack ára 68 kr. 

VIASZ-KENÖCS ? ARANY-FÉNYMÁZ 
legjobb éa legegyszerűbb "beeresztő- í képkeretek stb. bearanyozá ?ára. 
szer kemény padló számára. 1 kö- { 1 kis palack ára 20 kr. 

csög ára 45 kr. { 

FEHÉR „GLASUR"-FÉNYMÁZ 
Legjobb szer mosdó-asztalok, ajtók, ablakdeszkák slb. uj jonnaoi beíeatéaére. 

1 doboz ára 45 kr. — 
Mindenkor kapha tók : 

N E U é s K L E I N c é g n é l N A G Y K A N I Z S Á N . 

A nagykan izsa i kir. tezék, min t tkvi h a t ó s á s részé rü l 
k ö z h í r r é t é te t ik , hogy M a g y a r - S z e r d a h e l y község t e l ekkönyve 
a volt urbáreBok és zse l lé rek r é szé rő közösen k i ado t t legelő 
és e r d ő i l le tőaég egyénenk iü l i fe losz tása fo ly tán az 1 8 6 9 . évi 
2 5 7 9 / 1 . M. szabá ly r e n d e l e t é r t e l m é b e n ré szben á t a l ak i l t a t i k , 
s ezzel e g y i d e j ű l e g mindazon i n g a t l a n u k r a nézve a me lyek re 
az 1 8 8 G . X X I X . , az 1 8 8 0 . X X X V I I I . é j az 1 8 9 1 . X V I . lezkek a 
tényleges b i r t o k o s t u l a j d o n j o g á n a k be jegyzésé tő l r ende l ik az 
1 8 9 2 . X X I X . tcz.-ben szabá lyozo t t e l j á r á s a t jkv i be jegyzések 
he lyesb i téséséve l k a p c s o l a t b a n fogan ta tos i t t a t ik . 

E célból az á t a l a k í t á s i e l ő m u n k á l a t h i te les í tése és a 
helyszíni e l j á r á s a neveze t t községben 1901. évi szeptember 
hó 16 án fog kezdődn i . 

E n n é l f o g v a f e l h i v a t n a k : 
1 . az összes é rdeke l t ek , hogy a h i te les í tés i t á r g y a l á s o n 

személyesen , vagy m e g h a t a l m a z o t t á l ta l j e l e n j e n e k meg és az u j tkvi 
t e r v e z e t t e l len n e t a l á n i é sz revé te l e ike t anná l b i zonyosabban 
a d j á k elő, m e r t a régi t kv . végleges á t a l a k í t á s a u t án a t éves 
á tveze tésbő l e r e d h e t ő k i fogások a j ó h i s z e m ű h a r m a d i k s z e m é -
lyek i r á n y á b a n t öbbé nem é rvényes í t he t i k . 

2 . mindazok , k ik a t j k v e k b e n e lő fo rdu ló be j egyzések re 
nézve o k a d a t o l t e l ő t e r j e s z t é s t k ívánnak tenni , hogy a tkvi 
h a t ó s á g k i k ü l d ö t t j e előt t a k i t ű z ö t t h a t á r n a p o n kezdődő e l j á r á s 
fo lyama a la t t j e l e n j e n e k meg és az e lő t e r j e sz t é seke t igazoló 
o k i r a t o k a t m u t a s s á k fel . 

3 . m indazok , ak ik v a l a m e l y inga t lanhoz t u l a j d o n j o g o t 
t a r t a n a k , de tkvi b e k e b l e z é s r e - a l k a l m a s o k i r a t a i k n i n c s e n e k , . 
hogy az 1 8 8 6 . év i X X I X . tcz. 1 5 — 1 8 é s a z 1 8 8 9 . X X X V I I I . 
tcz. 5., 6., 7 . és 9 . -§-ai é r t e l m é b e n szükséges a d a t o k a t megsze-
r ezn i i p a r k o d j a n a k és a z o k k a l igénye ike t a k ikü ldő t e lő t t iga-
zo l j ák avagy o d a h a s s a n a k , hogy az á t r u h á z ó tkvi t u l a j d o n o s az 
á t r u h á z á s l é r e jö t t ő t a k ikü ldö t t e lő t t szóval i s m e r j e cl, és a 
t u l a j d o n j o g bekcbe lezésé ro engedé lyé t ny i lván í t s a , m e r t kü -
lönben j o g a i k a t ezen az u ton nem é r v é n y e s í t h e t i k és a bélyeg 
6s i l le ték e lengedés i kedvezméuy lő l is e l e snek . 

4 . és azok a k iknek j a v á r a t ény l eg m á r megszűn t kö -
ve t e l é s r e vona tkozó zá logjog , v a g y megszűn t egyéb j o g vau 
nyi lváDkönyvi leg be jegyezve , u ; y s z i n t é u az ily be j egyzésekke l 
t e r h e l t i n g a t l a n o k t u l a j d o n o s a i , hogy a be j egyze t t j o g n a k tö r -
lésé t ké r e lmezzék i l letve, hogy tör lés i engedé ly ny i l ván í t á sa 
vége t t a k i k ü l d ö t t előt t j e l e n j e n e k meg. m e r t e l l enese tben a 
bé lyegmentes5ég kedvezményé tő l e lesnek. 

K e l t N a g y k a n i z s á n , a kir . t szék , mint tkv i ha tó ságná l 
1 9 0 1 . a u g u s z t u s 3 -án . 

QÓZOHY 
bir . t széki a lb i rő . 
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EGYSZERŰ ÖSSZEADÁS, 

J ó n n y a g , 1 

J ó p u c u n i n l i c , 

J ó n c é l , 
J ó k e r é k t u l i i n k . 
J ó k t t l l ö k ^ 
J ó g o l y ó k , : 
J ó c g n p t í g j n k , 
J ó h a j t ó k á k , 
J ó m u n k a . 
J ó s z e r k e z e t . 

„ S T Y R I A " - k e r é k p á r m ú v e k P U G H J Á N O S é s T Á R S A 

Raktár és képviselet Zala- és Somogy megyék részére 

I F J . A V A J D I T S J Ó Z S E F N É L N A G Y - K A N I Z S Á N . 
- i U T A N Y O S A R A K , K E D V E Z Ő F I Z E T É S I F E L T É T E L E K . 

G r a z . I t s ^ g 

r 
~L 

T E L J E S E M U J 

H O R D Ó K A T 
i o o o t ö l 6000 literig szállít 6 
korona ár mellett 1 0 0 titerenkint 
m i g a készlet tart. 

B E N K Ő M . P É C S . 

s 
1 

T a n u l m á n y a i t 

Budapesten folytató hölgy, esetleg 
fiatal ur részére, kitűnő teljes 
ellátást ad lakással, előkelő család, 

a tanintózotek közelében. . 
Bővebbet'a kiadóhivatalban. 

Több száz kiváló orvos ajánlja: 

JŐ gfonár, ias- h fcimülnJf-
'20 HTCSTETES.4 

a Duna , 
mellett 

elvállal teljes malom berendezéseket, átalakításokat, minden rendszer éi 
terjedelemben gyárt és tzáll i t : 

Heogerizéiiíligt miodco 
Di»gysigbin<!ainin5«6g-
beo, töraöröntéa és por-
céi án hengerekkel. 

Francia malomköveket 
legjobb minöségbeo éa 
malomjiratokat, gabo--
oa-osxtályozó hengere-
ket ésfejfcoptatókat sa-
j á t rendszerüeket. 

Koakolyvilait t i , Eure-
ka Tararek, Iisztke-
verő gépek, dara éa gőz-
tisztitógépek, eleváto-
rok és szállító csigák, 
traossmiisiók, tengcly-

igyak, perselyek. Bellá-
éi gyOrükenéa rendaze- i 
rfleket 

Gazdasági malmok kézi 
éa járgáoy bajtáara. 1 

Turbinák éa rhIkere-
kek, keret, kör ea izal-
lagfflréaxek, fagyaloló 1 

éa cauxológípek kőtő- , 
rőkke! ás zuzó -gépek 
mindennemű érc és ko-
va, bazalt, mészkő, cha-
mottc éa gip»« részére. 

Mindenféle txOrko ét 
fimüatfca aaját éa Ide-
gen madellek éa rajzok 

•zeriat . 

Szt. I á á c s í ö i i liesFíforrás 
L e g y e n m i n d e n n a p i i t a l o d ! 
K a p h a t ó : G ü o a b e r g o r J a k a b , FcaaclhofFor 
Józaof , S t r e m és • K le io , M a r i o n éa H u b e r , ' 
Neu éa Kle in és- Ba la ton t e s tv . u r a k fQszer-

ke reBkedéaében . 

T ö i u ö r o u t é ü ö r o » t é l j o k s t b . 
Lególcabbb arak! tt Árjegyzék ingyen .bérmentve/ 

2 7 - Hengerrovátkolások lcggyortabban ét olcsóbban, azállitáa jótállás mellett. -Tgg 

L E G K E D V E Z Ő B B F I Z E T É S I F E L T É T E L E K . 
A Hengerrov&tkoló éa kfljzörüló-gépek, villanyoa-világitási telepek. 

Tervezetek. kSit tégvttétek é l praktlkaa tan io iok oyorsan éa Ingyen. 

Vexérképviselóság i t raktár a magyar korona országai részérő Dénes B.-nél 

Budapest, VL Váci ktfrut 6J . 

Gyümölcs és szöllö bor készítési gépek. 

Gyümölcs és s z o l s a j t i 
folytonosan ható kettős emeltyű szerkezettel, éa 

nyomóerő szabályzóra!. ** 

A munka képesség22*|, nagyobb mint bármely m i s tá j iénál . 

H y d r a u l i k u s s a j t ó k . 

S z ö l l ö é s O l l D Ö l C S u ú h -
éa bogyd morziolék. 

Teljesen felszerelt szüretelő készülékek. 
SzőllG és gyümölcs őrlők, Aszaló kéizQlékek gyömölca és 
tórelék aszalá«ra, gyr.molct-vágó és hámozó gépek, leg- szöllö ehék. 
u j .bb t terkpzeta szabad, öntnfiködő .SYPHQNIA" gjümölca és szőliővoasző permetezők. 

A legjobb vetőgépek 
Mayfarih Pb. ét társa legújabb szerkezein 

„ A G R I C O L A " 
(tolóvetőkerék-rendtzer) vetőfrépei. Miodeonemű mag-

és különböző magmenyitég számira, váltókerekek nél-
kül, dombon arsgy likon, a legkönnyebb járás, leg-
nagyobb tartósság éa mind a mellett a legolcaóbb ár 
által tQonek ki 

A lehető legnagyobb muokt, idő- és pénzmegtakarítást teszik lehetővé. 
KDiöalegeiaégekat széna- é t izalmapréiak- kézi j t a i x n á l a t r a , kukorica . morzaolók, 
caéplőuépek, Járgiayok, gaboaarosták, triaurSk. 'oKik heagsrek ét b s roaákbaa a leg-
újabb rendazor és el i imrrt legjobb alkotás alkalmazása mellett gyártanak és szállítanak 

M a y f n r t l i P I i . é s ( n r s n 
cs. éa kir. kis. szabadalmazott gazdasági gépgyárak, vasöntödék ét vatbámormürek '• 

1872- B É C S , I I / , T a b o r s t r a s s e 7 1 , 7 6 0 rounkfo. 

KitOnt* tvo több mint 450 arany, czftst és broncéremmel, az összes nagyobb kiállításokon 
IUoaletet árjegyzék éa számos elismerő lerél ingyen. — Képviselők éa vltzont 

elárusítók kereatetoek. 

KRISTÁLY 
ÁSVÁNYVÍZ 

g o a O O O O O I 3 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 0 OOOOOOOOQQP 

Z - K . 9 0 1 . MOLL SEIDLITZ POR 
C u k a k k o r v a l ó d i a k . ha m l n d o g y i k d o b o s 

a l i l r i a á t t ü n t e t i foL 
Mol l A. v é d j e g y é t ét 

A Hall A.-íiU Saldllti-parak tarlói gyóf t jhat i ia a leitraakaraabb fl/ioir- *• al-
taalbilUiaaak, gyórnorfSrca ' * fyomorhf r , rORiOu azikraLadta, mkjbáuuluui , vár 
lalalia, arat i jér é» a IcgVfiMoböiötib i l l batagaigak allea, e jclea h t i i i i p m e k 
é .Uiad .k At» miodif Daajübb alterjedéat a i e n c t t . — Ara így lepaeai ta l t ara-

dil i d a b a u i k 2 k i r 

H a m i i l t á s o k t ö r v é n y i l e g f e n y í t t e t n e k . t 

r M O L L - F ^ L E F R A N C I A ] 

B O R S Z E S Z E S S O ^ . 

C s a k a k k o r v a l d d i , »»«í «>w« m o i . l a . *éj je ,yé» 
.A. Moll" felirata <5nozatul Tan sár ra . A l ls l l - fé l l 

franczla horazasz éa aé nevezetesen mint f i jdaloaot i l lapl td bedörzsfilaal szer 
köszvény, rsoz ét a maghalét egyél) kövelkcsioényeiaél legiamoroiesebb o6p«ier. 
— Egy éaoz t t t sradatl Ovt | á r a I kor. 80 fltl. 

MOLL Gyermek szappanja. 
Lagfiaumabb, legojtbb raiitti.r narint kéaaitek Kjenaek éi hölrjr aiapjiaa 

a b i r akaiarü áao lá i á r a g y l r a a k i k t i fa loi l lak r i u t r i . 
i r t daraboaklal - 40 «ll. ö l darab — I kar . 80 Olt. 

Mladen darab ,jermek-atappan Ifall A. védjegyévll vaa el l i l ta 

F i i i l l k l N t m : 

Moll A. gyógyszerész, c i . és kir. udvari szállitd áltat, 
B é c a : T u c h l a u b e a 9 . m . 

Vidéki nagreadeléiek naponta poiuui iQ. i t melleit leljaaluatnek. 

A raktárakban tossék határozottan MOLL A. aláírásival ét 

védjegyével ellátóit készitményeke! kérni. 

Raktár: Wagy-Kaniitán Rosenfeld Adolf és Fia. 

ló és olcsó órák, 3. 
Sr l j o i tU lána l p r i t i t ve'Skoek 

K O N R Á D I A N O S 
áragyara 

araay, ezQat éa ékt iar arak 
a i t l l l l i b ú i 

BROX (Cichorsi ig) 
Jó nickel-rem-óra irt 8 75. 

Valódi ctQat-rem.-óra Irt. 6.80. 
Valódi csQtt l ioc Irt. 1. 20. 

Nickel ó b r r u t i óra Irt 1 IS. 
Clgem a ea éa k. birodalmi e lmern i 

van k i t tmel re , a i imtalao araoy, ecQit 
kl i l l i l ia i érem valamin! r iarayl pllime-
rö levél r aa birtokomba. 
Nagy képes árjegyzéket ingyen í lbé rm. 

S 2 S ú f i ó a a f i o a a ü o a ú a Q o o i a a a o o o a o o o a o o n a o a i a o ö Q Q 

f l R D E T M É K Y , 

N é h a i T a l a b é r K á l m á n h a g y a t é k i h o z t a r t o z ó 1 2 0 d r b . m u s l r a b i r k a 
éa 1 d r b . m u s t r a k o s 

1901. év i a u g u s z t u s hó 2 9 . n a p j á n dé le lőtt 10 ó r a k o r 
a l i L ' l j s z i u é n v a g y i s 8 á r a 2 e g e o m e g t a r t a n d ó n y i l v á n o s á r v e r é s u t j í n a l e g 
t ö b b e t Í g é r ő n e k k é s z p é n z f i z e t é s m e l l e t t e l f o g a d u l u i , m e l y á r v e r é s h e z a 
v e n n i s z á n d é k o z ó k a t e z e n n e l m e g h í v o m . 

A z á r v e r é s i f e l t é t e l e k n á l a m b á r m i k o r fcetekintlielök. 

N a g y k a n i z s a , 1 9 0 1 . a u g u s z t u s 2 0 á n . 

DR. BRÓD TIVADAR. 
UgyYéd, z á r g o n d n o k . 

AlapiUa t&88. E l s Ö Alaj>itt» 1888. 

Pozsonyi Katonai előkészítő Intézet 
l i a i í a t ö i í e : HíIJsztspD-Dlca 8. u . IL em. 

F. ér i szeptember bó l«óu a 0 bar i vlökétaitS Uulolytmba 
oly egryéTea Onkétt'tei Je löl tek vétetnek fel, kik a kéjiesitő 
vizsgát jöTŐ i r február hóban óhaj t ják helyben letenni. 

Fe lT i t e l l é r k o r : 1 7 - 2 0 érea. Klőkíp é s : nébánr közép-
iskolai oatlály. (Kercakedelmi tanfolyam vagy Ipariskola.) 

Mlntaaze t i i internálni, katonailag berendezte, tanulmányi 
ellenőrzéatel. ' ' 

Sok a«iz volt intézeti h a l l a t ó , mint hivatásos, vagy tarta-
lékot tiszt, hadapród, vagy egyévea önkéntes U j j a a h a d s e r e g e k 
ét megállapítják r z ^ i t f l ezen legnAg7obb és Ieg tek lnMIyeaebb 
vidéki intézet klWnő h í r n e v é t . 

Wíoden további fdvilágositáa, proipektatok,' értesítők u 
Igazgatótágoál ingyen kaphatók. 

;" • I>roxdek Yictor, 
nyng. alearedes, intézőt! igazgató. 

J e g y z e t : , 
Szeptember hó 1-én oly 13—16 éves i f jak 2 - 8 polgári 

t'.b. iskolával is feirétetnek, kik j ő r ő é r b e n e r y k a d é t lakó-
lábft óhajtanuk belépti . 

Eloktro-technikus Szakiskola 
(Laboratórium ós tanműhelyekkel) 

egybekötro, 

P o / N o n y , Walloner-utca 14. szám 
f. 6 azeptember hó 20-án megnyitja az első félévet oly tanalók 
számára, kik magukat 

E l e k t r o - t e c h n l k u s o k k á 
gyakorlatilag éa elméletig ibárom szemeszteren "át á 6 hónsp) 
óhaj t ják kiképezni. 

Fe lvé te l i é l o t k o r : 1 8 - 3 0 év. ElŐképzéa: néhány közép, 
" g r polgári' iskolai, kercakedalmi vagy Ipariakolai osztály. 

20 éven alul! Uoulók Itt helyben &s egyévea öokéntesi 
jogot Is elvégezhetik. 

Min taszerű I n t e r n á t u s , . . . 
Aa állandóaa nörekedíl' éhékeaitéaa i tHUujjoi erőknek 

hajtő éa égetési célokra, továbbá > venji gyárakban ttb. stb 
igen ajánlható a t. c tzQlőlcnek és gyámoknak fiaikat, illetve 
gyámfiaikat ezen azip ét jó kilátásokkal kecsegtető pályára, a 
fenti intézeti belépéssel, kiképezni. Jeleotkezét naponta. 

As igazgatótág kívánatra hirdetményeket, prospeklutokat 
szi tkaid ét kdzslebbl felvilágosításokat azonnal ad. 

Nyomatott Ifj. Wsjdita József könyvnyomdíjában Nagy-Kaniisán. 
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Elöfixetiai Ar; 
Egén évre . . 10 kor. — fill. 
Ft'l érre . . . ft k»r. — fili. 
Ni'fjrrdrvte 2 kor. 5 i fill. 

KÍÍJPR Hxám 20 ül i . 
H I R D E T É S E K 

5 haitAÍKi.* |U'liUorl>QD li.wiftirtd.jtnr 
12. * niiDilvu további Bnren 10 fill 

N Y Í L T T É R B E N 
jH'tii Boronként 20 tiltarért vétet-

ne t fel. 

A n a g y - k a n i z s a i . I p a r - T e s t ü l e t , " 

A Inp szellemi részét Illető min-
den közlemény a felelői szerkeaitfi 
nevére, •»TM' rés»t illftö kö>. 
lcoiényik p-dig a kiadó nevére 
C'Dizrt'on N a g y - K a u l u s á r f t bé r -

mentve iulézendök. 

Bérmmtrlfan 1ev«lck 
tMnak el. 

í fogad-

Köriratok vl*B7. anem küldetnek 

n a n a g y - k a n i z s a i T a k a r é k p é n z t á r r é s z v é n y - t á r s a s á g , * a . K o t o r i t a k a r é k p é n z t á r 

r é s z v é n y - t á r s a s á g , " . n a g y - k a n i z s a i és a g a l a m b o k i ö n k é n t e s t ű z o l t ó e g y l e t , " a . n a g y - k a n i z s a i k i sdedneve lő e g y e s ü l e t , - a . n a g y - k a n i z s a i t an i tó i j á r á s k ö r , ' a . n a g y - k a n i z s a i k e r e s z t é n y j ó t é k o n y 

a ó e g y k V „o . -kan izsa i i z r . j ó t é k o n y n ő e g y l e t , " „ s zegények t á p i n t é z e t e , * a „ k a í o n a i h a d a s t y á n egy le t , " a . s o p r o n i k e r e s k e d e l m i i p a r k a m a r a , * n a g y - k a n i z s a i k ü l v á l a s z t m á n y á n a k h iva ta los lapja i 

HETENKINT E G Y S Z E R , SZOMBATON MEGJELENŐ V E G Y E S TARTALMÚ HETILAP. 

Ifjúságiink nevelése. 
Nagykanizsa, 1901. aug. 30. 

V é g e t é r t az a r a n y o s s z a b a d s á g , 
a r akóc ió . E l é g t e l e n e k n e k b izonyu l -
nak i smé t a k ö z é p i s k o l á k t e rme i a 
t auu ln ivágyó s o k a d a l o m b e í o g a d á s á r a . j 
Igy megy ez é v r ő l - é v r e . A k o r m á n y 
folyton s z a p o r í t j a az i sko lák s z á m á t , | 
az í s k o l n f e n t a r t ó egyházak nagy | 
Áldozatokat h o z n a k a közép i sko lák 
f e j l e sz t é sé re , d e mindez nem á l l 
a r á n y b a n azza l az e rő lködésse l , me ly -
lycl a megsokasodo t t i f j ú s á g az i sko la 
kapu in be a k a r tódu ln i . V a l ó s á g o s 
c s a t á k a t v ívnak szü lők és g y e r m e -
kek a b e i r a t á s k i e r ő s z a k o l á s a cé l j á -
ból. Igy volt ez az idén íb. A s a j t ó 
megtesz i ugyan e r é szben a k ö t e l e s -
s é g é t ; az i sko laév végével és u j 
évnek a k e z d e t é n az összes l apok 
l endü le t e s c i k k e k b e n figyelmeztetik 
és k é r i k a szü lőke t , hogy ne fo r sz í -
rozzák g y e r m e k e i k fe l sőbb k i k é p e z -
t e t é s é t . V a g y i s , hogy ne n e v e l j e n e k 
minden á ron p r o l e t á r o k a t . Á m az 
in tő s z a v a k eddig nem igen t a l á l t a k 
v i s s zhang ra , m e r t a t anu lók s z á m a 
a középiskolák , kü löuöscn a l só o sz t á -
l y á b a n m e g h a l a d j a a t ö r v é n y e s m a x i -
m u m o t s a t a n t e r m e k csak ugy h e m -
zsegnek a sok se l e j t e s e lemtől . 

De a z é r t a s a j t ó mégsem a d j a fe l 
a küzde lme t , ftv v é g é n , év e l e j é n 
ú j b ó l kezdi a k a p a c i t á l á s t s a z t 
h isszük, hogy v é g r e is a e a j t ó é lesz 
az u to lsó szó. A j o b b be l á t á s győzni 
fog a szülői e l fogu l t ságon . V é g r e 
t a l án csak be fog j ák l á tn i , hogy az 
ügyvédi és orvos i p á l y á n mily n a g y 
a n y o m o r , a h i v a t a l n o k i é l e t p e d i g 
nem e g y é b c i f r a n y o m o r ú s á g n á l . 

í í ö m szegénységge l , n y o m o r r a l küz-
kttdó p r o l e t á r o k r a , hanem a nemze t 

anyagi és é r t e l m i t ő k é j é t gya rap í t ó , 
k é p z e t t ús in te l l igens i p a r o s o k r a , 
k e r e s k e d ő k r e , g y á r o s o k r a és .vállal-
k o z ó k r a van s z ü k s é g e az o r s z á g n a k . 

D e ezen k ö z o k t a t á s i és p á l y a -
vá lasz tás i s z e m p o n t me l l e t t a nevelés-
nek he lyes i r á n y b a ya ló t e r e l é se is 
k iváló fon tosságga l b í r . E t e k i n t e t b e n 
még n a g y o n h i t r a v a g y u n k a nyuga t i 
á l l a m o k mögöt t . Az összes t á r s a d a l m i 
t ö r v é n y e k közü l c sak a p á r b a j k o d o x 
s z a b á l y a i t v a g y u n k h a j l a n d ó k r e s p e k -
tá ln i . 1 A m i n i n c s m e g í r v a ebben a 
k ó d e x b e n , az r á n k nézvo n e m is 
lé tez ik . E z a b ib l i ánk , ez az e v a n g é -
lium ; ezzel a l szunk el s ezzel é b r e -
d ü n k . P e d i g menny ive l c é l s z e r ű b b 
l e n n e szem e lő t t t a r t a n i a t á r s a d a l m i 
s z a b á l y o k n a k a m a p o n t o z a t a i t is, a 
m e l y e k n e k r e s p e k t á l á s a s z in t e fölös-
legessé teszi az egész p i r b a j l c o d e x e t . 

N e m á r t a n a i r á sba fog la ln i és 
pa r ag ra f i zá ln i a t á r s a d a l m i é r i n t k e z é s 
8 j ó m o d o r e g y é b t ö r vé nye i t is. 

V a n n a k u g y a n ná lunk is olyan „illik, 
nem illik"-féle v e z é r f o n a l a k , de ezek 
t ö b b n y i r e i degensze rű , más népek p9zi-
h o l ó g i á j á h o z és sze l l eméhez a l k a l m a z -
kodó s z o k á s o k n a k a szo lga i l emáso lása . 

Nem ó r n e k s o k a t e z e k ' a f o r d í t á -
sok és nem é r n e k s o k a t a korapi lác iók 
sem. V a l a m i n t a m a g y a f művész i 
stí l t is csak a m a g y a r o s mo t ívumok-
ból l ehe t k i fe j l esz ten i , a k k é p e n a 
m a g y a r t á r s a s é r i n t k e z é s j á l l a n d ó 
é r t é k ű i r á n y t é t e l e i t csak a m a g y a r 
néplé lek cs a nemze t i t r a d í c i ó k k o h ó -
j á b ó l lehe t k io lvasz tan i . M e g kell 
á l l ap í t an i a j ó n e v e l é s ü m a g y a r e m b e r 
és a m a g y a r ú r n ő t í p u s á t . É r z e l m e i k -
ben , g o n d o l k o z á s u k b a n legyenek e 
t i pusok m a g y a r o k , de á kü l ső é r i n t -
kezés fo rmá i j u t t a s s á k e s z ü n k b e a 
n y u g a t e m b e r e i t . 

A . haza i sz ínműírók é r d e m e s és 
messze k iha tó h iva tá s t t e l j e s í t enének , 
h a minél g y a k r a b b a n cs minél m a r k á n -
sabb" r a j z b a n h o z n á k s z í n p a d r a a. 
m a g y a r g e n t l e m a n és a m a g y a r lady 
j e l l e g z e t e s a l a k j á t . R ö p i r a t o k k a l és 
f e lo lvasásokka l is* h a s s u n k o d a , hogy 
k ö z t u d a t t á vá l j ék mindaz , ami t a 
j óneve lé sü s j o b b t á r s a d a l m i á l l á sban 
levő u r t ó l 6 i u r i uótól j o g g a l 'meg-
k í v á n h a t u n k . L e g i n k á b b pedig a z 
i sko l ában helyezendő suly az i f j ú s á g 
le lki és szel lemi é l e t é n é l a neve lés 
s z e m p o n t j á b ó l való he lyesebb i r á n y í -
t á s á r a . 

A m i n t m á r i sméte lve k i f e j t e t t ü k , 
m a is az az á l l á s p o n t u n k , hogy a 
nevelés ügye ha nem fon tosabb , d e 
l ega l ább is oly fon tos , min t m a g a 
az o k t a t á s . A rossznevc lésü g y e r m e k , 
ha el is, s a j á t í t j a a t u d o m á n y o k 
je len tős menny i ségé t , sohasem lesz 
hasznos t a g j a sem az á l l a m n a k , sem 
a t á r s a d a l o m n a k . 

Sőt ugy áll a do log , hogy az 
i lyen rosszneve lésű , r o s s z m o d o r u e m b e r 
minél in te l l igensebb , anná l n a g y o b b 
veszede lmet je lent a társadalomra 
nézve. N a g y o n fon tosnak t a r t j u k t e h á t 
a s z ü l ő k n e k , t a n í t ó k n a k s m i n d a z o k -
n a k , a k i k e t i l le t , — s a j n o s — nem 
t u d j u k e lég n y o m a t é k k a l m e g m a g y a -
r á z n i , hogy egy k u l t u r n e m z e t é r te lmi 
v a g y o n á n a k c sak egy r é sze van a 
m é r l eg egyik s e r p e n y ő j é b e n : a t u d o -
m á n y és i s m e r e t e k a l a k j á b a n , a másik 
s e r p e n y ő b e n ped ig o'tt van a Eavoir 
vivre , a j ó ízlés és t á r s a d a l m i mű-
vel t ség . 

É s e t e k i n t e t b e n va l l j uk be , fő leg 
ami a j ó Ízlést és t a p i n t a t o t illeti, 
u g y a n c s a k rosszul á l lunk . Azér t há t , 
ak i nem b a r á t j a az a f i e r eknek , okosan 
teszi , h a ke rü l i a t á r s a s á g o t . 

V i l l anyoson , lóversenyen , k á v é h á z -
ban , sőt m é g a k l u b o k b a n is d u r v a 
h a n g s a l é h a s á g u r a lkod ik . B á l r a 
menvén , leg jobb, h a e lőbb v é g r e n d e l -
k e z ü n k , m e r t k i t u d j a , mely ik fiatal 
o rosz l ánna l gyű l meg -a b a j u n k . D e 
m i n d e z még nem l e n n e a n n y i r a 
ké t ségbee j tő , h a az e m b e r e k s z e g l e -
tessége és ü tközés i h a j l a m a a je l le-
g e k virililásából e redné . D e h á t 
e l lenkezőleg ugy á l l a dolog, hogy 
minél n a g y o b b a p ö k h e n d i s é g , anná l 
k e v e s e b b a férf ias b á t o r s á g , az a 
b á t o r s á g t . i., mely n e m c s a k c s ü t ö r -
t ökö t mondó p isz to lyokkal , de az 
é le t küzde lme ive l ia f a r k a s s z e m e t m e r 
nézni . I lyen i f j a k k a l az é le tben c sak 
r i t k á n t a l á lkozunk , m á r p e d i g csak 
az igazán fé r f i as j e l l embő l a l a k u l t 
t á r s a d a l o m képes az á l l a m f e n t a r t á s t 
biztosító, nagy m u n k a t e l j e s í t é sé re . 
T a n f é r f i a i n k nemes h i v a t á s a , hogy 
ilyen i f j a k a t n e v e l j e n e k a m a g y a r 
n e m z e t n e k . 

Férfiakat és jellemeket kell nfivél-
nünk ! 

E f e l a d a t mego ldásában , i s m é t e l j ü k , 
a t a n á r i k a r t i l le t i az o rosz lánrész . 
E z t h a n g s ú l y o z n u n k kell az u j i ako laév 
kezdetén. ' 

H a a min i sz te r épp oly s z a b a d o n 
és s zuve rén módQn r e u d e l k e z n é k a 
t á r s a d a l o m fölö t t , m i n t r ende lkez ik 
a t a n á r o k fö lö t t , b i z o n y á r a r á p a r a n 
cso lna a s zü lők re is, hogy m á s k é p p 
n e v e l j é k a g y e r m e k e i k e t ! 

D o h a a t á r s a d á l o m b a be levesszük 
a n n a k a t u d a t á t , ! ' hogy ezek a mos -
tau i v iszonyok l e g k c v é s b b é sem m é l -
t ó k egy nagy á l lam szoc ie t á sához , 
a k k o r magábó l a t á r s a d a l o m b ó l is 
k i indu lha t a j avu lá s i p rocesszus . De 
hogy a t á r s a d a l o m b a n k i fe j lőd jék a 
j o b b dolgok 8 a t i s z tu l t abb fe l fogás 

i r án t i érzés , az i sko lának e r r e elő 
kell készí teni a s e r d ü l ő nemzedéke t . 1 

Neve l j enek t ehá t t an í tó ink , t a n á r a i n k 
müve l t l c lkü , ö n e r e j ü k b e n bízó j e l l e -
mes f é r f i aka t . Az ilyen e m b e r e k még 
a k k o r id hasznos po lgá ra i a h a z á n a k , 
h a a t u d o m á n y o k t ek in t e t ében nem 
ve r senyezhe tnek az elBÖség p á l m á j á é r t . 

A m e g u j u l ó ÍBkolaév mé l t án gondol-
kodóba e j the t i a szü lőke t és t an -
f é r f i a k a t a t eendők fölöt t . E l m é l k e d -
h e t n e k , vá j jon he lyes i r á n y b a n veze t -
tók -e edd ig a fiatal nemzedék szel lemi 
é s le lki neve lésé t . 

Mi azt h isszük, hogy rég l e t é r tünk 
a he lyes ú t r ó l és h a a 4 0 - e s évek 
e lőke lőbb m a g y a r t á r s a d a l m a ma 
szemlé t t a r t h a t n a az u t ó d o k o n , meg-
döbbenésse l t apasz t a lná t á r s a d a l m i 
é l e t ü n k te l jes o lpa r l ag iasodásá t . 

Az ango l nemze t n a g y s á g á n a k ! 
a l a p j a i a z o k b a n a fé r f ias e r é n y e k b e n 
és a z o k b a n a Cromvel á l t a l l e r a k o t t 
t á r s a d a l m i t ö r v é n y e k e n a lapu l , me lyek 
meg t í z sze rez ik minden egyes angol 
á l l a m p o l g á r n a k e rkö lcs i és fizikai 
e r e j é t . 

A m a g y a r nemze t a m a g a f a j i 
kva l i t á s a iva l éa t ö r t éne lmi misszió-
j á n á l fogva óppngy , m i n t o r s z á g u n k ' 
f ö ld r a j z i ós nemze tköz i he lyze te a l a p - • 
j án n a g y d o l g o k r a van h iva tva . D e 
ezt a h iva tá s t c sak i s fé r f i as e r é n y e k -
ben t ü n d ö k l ő és a t á r s a d a l m i k u l t a r a 
j egyében élő nemze t o l d h a t j a m e g 
s i k e r e s e n . 

A midőn t e h á t , az u j t a n é v k e z -
de t én k u t a t j u k a jövő teendői t , sze -
m ü n k m e g - m e g a k a d a mul t ak nagy 
mulasz t á sa in . Ú j u l t e rőve l k i á l t j u k 
t e h á t oda szü lőknek , t a n á r o k n a k : 
neve l je tek művel t fé r f iaka t , neve l j e t ek 
j e l l e m e k e t . 

T A R C Z A . 

P á l y a v á l a s z t á s e l ő t t . 
— A .Zalai Közlöny tárcája. — 

(Pályamutató a pályaválasztás elölt illó mind-
két Dcmcbeü magyar ifjuaAg kalaura. Óssreálli-
totta Amieui Jnventutia. lludapest. Rákosi Jenő 
Budapesti Hírlap Ujságvállalata kiadása. Ara 
két korona. Kapható minden hazai könyves-

boltban ) 

, .Minden pálya dicső, ha belőle hazád-
ra derül f ény i 1 r— mondja a köl tő; s 
uiocs az az életpálya, amelyen a tisz-
tességes és kötelességtudó ember kenye-
ret és becsületet ne tudna szerezni ina-
gáuak, — m o n d j a a tapasztalat . Az egyéni 
tiáúcsBégérzet éa kőte lességtndái bizto-
sít ja mindenkinek a becsületét éa konyo-
rét s ez oly igazság, amelyben nem 
csalatkozik aoha senki. Nem szabad fe-
ledni, hogy minden emher élete több-ke-
vesebb bajlódással telik el a bogy nem 
irigyléereméltó az az ember Bem, aki 
érdemtelonül ju t hatalomhoz és gazdag-
sághoz. Mindenkinek meg van a maga baja 
8 gyakran éppen azoknak a legtöbb,akik 
a legirigylésreméltóbbaknak látszanak. 
É i eeromi e világon nem ér íöl azial a 
nyugalommal, amelyet a kötelességtudó 
ember érez, ha van benne egy kis sze-
rénység és béketűrés is. A legtöbb ember, 
aki nagy jövödelembez és hatalomhoz jut, 
vixazaairja azt az időt, a mikor még igen 
szegényes körülmények között, de nyu-
godtan és szerényen élt. Aki nem szüle-
tett gazdag embernek s mégis nagy jö -
vedelemhez jut , véras verej tékkel , Bzive 

vérccek hullásával ezere t te azt, amije 
van, föltéve persze, hogy uem uültgalamo-
ként repült szájába a jómód, főnyereméuy, 
vagy hozomány alakjában. A gondterhos, 
á tvirrasztot t éja?akák, a reggeltől napestig 
tarló lázat), ideges túlságos munkálkodás 
olyan to r tou rá j a a léleknek, amelyet a 
meggazdagodott ember utólag gyakran 
szívesen megváltana a Ya^tyonával, ha 
lehetne. 

A pályaválasztásnál csupán a nagy jö-
vedelműt tartani szem e íö t t : eeztelenség. 
Semmi sincs ingyen a t e rmésze tben ; 
mindenér t meg kell űzetni, a t isztessé-
ges iuódoa uzerzett vagyonért az emberi 
élet megrövidítésével. Elegendő, h a a vá-
lasztot t életpálya biztosít ja a tiazteaégea, 
bár szerény megélhetést . 

Nem lehet megszabni, hogy a megél-
hetéshez eunyi vagy ennyi jövedelem szük-
sége^ minden az egyéntől íügg. Az egyik 
ember nagy jövedelemmol nyomorog, a 
másik meg sokkal kisebb jövedelemből 
uri módon él. Az élés művészete^ amelyre 
a gyermekeket már otthon kell megta-
nítani, biztosabb támasza az embernek, 
mint a vagyon, vagy akár a legerősebb 
családi kötelék. 

Iuduljon mindenki a hajlama után a 
pályaválasztásnál . 'A raihea kedve van az 
embornek, azt a muukát ookkal könnyeb-
ben és sokkal szebb eredménynyel végzi. 
A kellemetlenül, vagy éppon keserűség-
g e f végzett munka nem sokat é r 8 győtri 
a lelket. 

Magosabbra törni szabad, sőt kell, de 
Jákob szerint még az angyalok is csak 
létrán járnak a mennybe, nem repűloek. 

Fokról-fokra, miudig bir-tos talajra lépve 
kell előre haladni, aki ugrálni akar, 
könnyen nyakát bzegi És ne vágyódjék 
aenki olyau állásba, amelybe bár eljut-
hat, de ahol kötelességeit teljesíteni nem 
igen tudná. Régeu volt, amikor a jó 
Isten a hivatallal együtt éazt is oszto-
gatott, akkoriban még nem voltak divat-
ban a számonkérő székek és fegyelmi 
vizagálatok. 

Nagyon, fontos a pályaválasztásnál még 
az is, bogy az Ifjú jdl megfontolja, vájjon 
meg tudja-o szerezni mindazt, ami erre 
a pályára szükséges? Hosszas tanulmá-
nyokat éa aok költséget kívánó pályára 
no lépjen az, aki ezegény és nincs meg 
benne a vasakarat és a ki tar tás . Számos 
életpálya van, amely nagyon szép éa na-
gyon előkelő, d s aránylag későn ad ke-
nyeret. A tehetségén kívül vessen számol 
mindenki az erszényével is. Igen sok 
elhibázott emberélet vész kárba csak 
azért, mer t a meggondolatlan ember sze-
rénység és nagy, nagyon nagy ki tar tás 
nélkül került előkelő, de gyenge jövedel-
metbaj tó állásba, s nem győzte bevárni 
az időt, a mig előbbre j u t a a jövedelme 
ia tekintélyes lesz, nemcsak az állása. 

Tömérdek az úgynevezett , $ i b e m a r a d t 
exisztoncia", aki a legszebb reményekkel 
kezdte meg egyetemi pályáját , dö nem 
bírta, befejezni. A jogászoknak több mint 
fele ilyen, s a megkezdet t pályáról le-
szorult i f jak között igen sok a tehetséges 
ember, akiér t bizony nagy kár. Csakúgy 
vakiában nekirohanni a világnak nem 
rnbad. A szegény embernek előre kell 
gondoskodnia a főiskolai évekről, 8 m í r 

korán olyan képességeket kell szereznie, 
minél többet I — a melyeknek a segít-
ségével átvergődik az egyetemi éveken. 
E« idő azerint legjobb ilyen BOgitő esz-
kőz a nyelvismeret a gyorsírás, de minila-
ketlő csak ugy, ha nagyon jól ért hozzá 
az, aki bár caak pár évig is meg akar 
élni belőle. 

A diplomaszerzéstől és a köztisztvi-
selői állásoktól évről-évre valósággal 
r iasztgat ják az újságok az ifjúságot. Pe-
dig magában vére aein a diplomaszerzés, 
aern a közlisztviselői szolgálat nom hely-
telen dolog, a nagyon ie ér thető az utána 
való vágyakozás. 

Csak az a baj, ha az oda nem való 
elemek tólulnak az úgynevezett érteimi-
gégi pályákra. Bármily mo3tohais nálank 
e köztisztviselők sorsa, még mindig jobb, 
mint O'asz- és Franciaországban, 8 bár 
csak fekete kenyeret ad, de az a kenyér 
legalább biztos és elegendő is annak, aki 
cem költ többet, mint amennyije van. 
Az a baj, hogy nálunk a köztisztviselő 
urnák, azaz külön kasztnak képzeli ma-
gát, ueui pedig azegénj embernek, 8 nem 
a természetes szükséglete és jövedelme, 
hanem a rangja szabja meg, hogy meny-
nyit költsön. A pályaválasztásnál fontolja 
meg mindenki Bzt is, hogy mennyi jö-
vedelmet bajt a kiszemelt állás és h \ a 
jövedelem az ő egyéni szükségleteit ki-
elégít i : csak bátran előre 1 A köztisztvi-
selő már előre tudja, hogy mi IOBZ a jö-
vedelme, 8 igy nincs joga keseregni. Nem 
szabad követeiül, hogy a munkáukért 
többet adjanak, mint amennyiért mi 
magunk fölkínáltuk, ezt legíölebb csak 

óhajtani szabad. Ami pedig az úgyneve-
zet t diplomás pályákat i l let i : a derék és 
tehetséges ember hosszabb-rövidebb ide-
ig tartó küzdés után régre mégis csak 
érvényeBÜl. A Biker t i tka : a k i tar tás éa 
a folytonos szárnypróbálgatás. A szorga-
lom magában véve oem elegendő; gyertya 
nagyon jól világíthat a véka alatt ia, 
aaélkül, hogy Bok hasznát vehetnők. IVÓ-, 
bálgatni kell az érvényesülés módjai t ,do 
mindig ugy, hogy ez ember biztoa ta la j t 
érezzen a lábai alatt . Ha a i táo egy kicsit 
kicsúszik ia néha a ta la j az ember lába alól, 
ar. (>e nagy b a j ; fiatal csontoknak ez uem 
árt , Bőt némelyek szerinthaBZboaÍB; csak 
el ne törjön semmi, 8 ne ér je veszedelem 
se a lelket, ee a becsületet. Aki ofeaett, 
az még nem mind halt meg, ugorjék 
talpra, B aztán jobban vigyázzon. Senki 
sem szület ik-a világra ugy. bogy mind-
já r t járni tud, az élet utjain ia mindnyá-
junkat ért már egy-egy eltottyanás, a mely-
be azonban bál ' isteunok nom haltunk bolo. 
Csak előre, cJÜgggodéa nélkül és mindig 
csupán csak a tisztesség ut ján . Ez a 
legjobb és legszilárdabb ut, akár csak 
a vasút, csak kisiklani nem szabad be-
lőle, mert különben agyonüti magát az 
ember. 

• 

Elemi dolog persze az ia, hogy az 
ember ismerje azokat az életpályákat, 
melyek kö/ö t t válogathat. Ezt a célt 
szolgálja ez a könjv . a melyben termé-
szetszerűleg akevésbbé ÍBmert életpályák 
vannak bővebben ismertetve. 
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A tiz k o r o n á s bank jegyek . 
Holnap kezd i oieg uz O a z t r á k - M a p j a r 

B a n k ÖSBzeo fő- éa fiók-intézeteinél a 
10 k o r o n á r a azóló u j b a n k j e g y e k k i a d á s á t . 

A m o n a r c h i a közgazdaság i é l e t ében 
éa a v a l u t a r e n d e z é s (a nagyközönség 
n é z e f e s z e r i n t p a n g ó ) f o l y a m a t á b a n oly 
n a g y f o n t o s s á g ú osemény ez, bogy f e l ada -
t á v á válik minden komoly t ö r e k v é s ű 
pub l i c i s z t i ka i t ényezőnek , vole k ö z e l e b b 
fo'glal kőzni . 

A n a g y k ö z ö n s é g igen caekély s záza l éka 
i s m e r t e és i smer i a b a n k j e g y e k éa a z 
á l l a m j e g y e k köz t i k ü l ö n b s é g e t ; b a n k ó 
csak b a n k ó i No, d e a d j a az I s t e n , hogy 
e i e n k ü l ö n b s é g m á r n e m s o k á r a csakin a 

. m o n a r c h i a p é n z ü g y i t ö r t é n e l m é b e n a z e r e -
p e l j e n és hogy m á r paen tu l Benkisem 
fog t évedn i , ha m i n d e n p a p í r p é n z t b a n k ó -
nak m o n d . 

A f o r g a l o m b a h o z a n d ó u j b a o k j e g y e k 
ugyan i s a z u. n. f ü g g ő á l l a m a d ó s s á g 
u t o l s ó t a n ú i t , melyek j e l e n l e g az 5 
f o r i n t o s éa 5 0 fo r in tos á l i amjegyok a l a k -
j á b a n c i r k u l á l n a k , v a n n a k h iva tva póto ln i . 
P ó t o l n i I E z a k i f e j e z é s t u l a j d o n k é p p e n 
a do log t é n y é n e k n e m felel m e g egészen , 

^ mive l a 10 k o r o n á s b a n k j e g y j e l l e g e 
egész m á s , m i n t a b o v o n a n d ó á l l a m -
jogyeké . 

Az á l l a m j e g y e k , (a néha i 1 fo r in tos , 
v a l a m i n t az 6 fo r in tos é« 5 0 fo r in tos 
j e g y e k ) s e m m i n e m ű va lóságos a lappa l 
n e m b í r t a k , c sak i s a z á l l amok h i te l -
képessége , v a l a m i n t a tö rvény h a t a l m a 
k ö l c s ö n ö z t e nek ik a z t a z é r t é k e t , me ly -

• lyel ő k e t fizetéseknél e l fogadn i k é n y t e -
l e n e k v o l t u n k , b mclylye l é k e t a k incs-
t á r ia e l f o g a d t a . A l e h e t ő s é g m e g vol t , 
hogy a t ö r v é n y h o z á s csak egy h a t á r o z a t a 
fo ly t án ezeD p é n z j e g y e k ( p é n z h e l y e t t e s í -
t ő k ) f o r g a l m a bőv í t t e s sék , egy oly l e h e t ő -
ség . molylyel a vi lág minden k u l l u r á l l a -
mában , ' * ( f á jda lom ná lunk ia) g y a k r a n 
igen vá l s ágos k ö v e t k e z m é o y e k m e l l e t t 
é l t f k . 

B a n k j e g y e i n k a z o n b a n r é s z i n t a b a n k 
a r a n y és e z ü s t k i n c s é b e n , r é s z i n t a b a n k 
á l l a m j e g y k é s z l e t é b e n , továbbá t á r c á j á b a n 
lévő a r a n y b a n fizetendő kü l fö ld i vá l tó iban , 
r é s z i n t végro e g y é b b a z ö n n a l e a e d é k o s 
k ö v e t e l é s e k b o n t a l á l t ak e d d i g í é n y l e g e s 
f e d e z e t e t . Azonfe lü l a b a n k n a k j o g á b a n 
á l l o t t , hogy a z igy f e d e z e t t b a n k j e g y e k e n 
k ivü l is m é g bizonyoB m e n u y i s é g ü j e g y e -
k e t a d h a s s o o k i . A va lu t a r e n d e l é s e 
m á r m o s t a b b a n ál l , hogy a f e n n t e m l í -
t e t t f e d e z e t l e n á l l a m j e g y e k a fo rga lomból , 
a z á l l a m h á z t a r t á s b ó l k iküszöbö l t e sBenek , 
s hogy olyan g a z d a s á g i á l l a p o t r a e m e l -
k e d j ü n k , m e l y b e n a f o r g a l o m b a n lévő 
p a p i r j e g y e k e g é s z ö s s z e g é b e n ve r t é s 
v e r e t l é u a r a n y k é s z l e t t e l és a r a n y k ö v e t e l é -
t iekkel f e d e z v e ' l e g y c u e k . Ha fő leg e z a 

• k é t f e l t é t e l b e t e l j e s ü l t , a k k o r a b a n k a 
k é s z f i x u t é a e k e t f e l y e h e t i , melyek a b b a n 
állanak", hogy > a bank a k ibocsá j to t t -
j e g y e i t b á r m i k o r .ver t , k o r o n a é r t é k ű 
a r a n y b a n b e v á l t j a . 

A . f ü g g ő á l l a m a d ó s s á g * ma t é n y l e g 
m á r c sak i s az áll-ftni k ö n y v v i t e l b e n l é t ez ik . 
Az 1 8 9 9 - i k i XX'XIV. t . c, I I I . p o n t j a 
é r t e l m é b e n a m a g y a r p. *0. m i n i s z t e r a 
m é g f e n n á l l ó f ü g g ő á l l a m a d ó s s á g f e d e z é -
s é r e s z ü k s é g e s , M a g y a r o r s z á g r a ej 'ő 4 8 
mi l l ió k o r o n á t , a c sá sz . k i r . p . ü. min i sz -
t e r a más ik á l l amfé l r é s z é t k é p e z ő 1 1 2 
mil l ió k o r o u á t k. é. a r a n y b a n a b a a k n á l 
l e t e l t é , mely a r a n y l e t é t a l a p j á n á b a n k 
160 mil l ió k o r o n á t 10 k o r o n á s b a n k -

j e g y e k b e n h o c a á j t k i . E t e k k e l a 1 0 
k o r o n á s b a n k j e g y e k k e l v á l t a t n a k be a z 

/ 5 f o r i n t o s és 5 0 f o r i n t o s á l l a m j e g y e k . 
A 10 k o r o n á s b a n k j e g y lesz t e h á t a z 
e l s ő t e l j e s en a r a n y n y a l f e d e z e t t p é n z -
j e g y ü n k . L é t e a z o n b a n csak röv id i d ő r e 
vau k i m é r v e mivel f e l a d a t á n a k b e f e j e z é s e , 
a z a z az á l l a m j e g y e k b e v á l t á s á r a k i t ű z ö t t 
u t o l s ó terminuB^u tán , ( 1 9 0 7 . a u g u s z t u s 
3 1 . ) ez a b a n k j e g y t y p a , ( v a l a m i n t a 2 0 
k o r o n á s b a n k j e g y ; is) a fo rga lomból ki 
fog veszn i és lesz a l egk i sebb ő s s z e g r o 
szó ló b a n k j o g y a e 5 0 k o r o n á s . 

K ö z b e n a 10 f o r i n t o s é s 2 0 k o r o n á s 
b a n k j e g y e k oly a r á n y b a n f o g n a k b e v o n a t n i , 
m i n t a hogy 10 éa 2 0 k o r o n á s a r a n y -
é r m o k a f o r g a l o m b a k e r ü l n e k . 

Az O s z t r á k - M a g y a r B a n k n a g y k a n i z s a i 
fiókintézeténél a z u j b a n k j e g y e k m á r 
egy b é t ó t a bőven k i m é r t k é s z l e t b e n 
v á r j á k a n a p o t , me lyen a f o r g a l o m ő k e t 
is k i s o d o r j a a z o r s z á g b s . S z í n ü k s ö t é t 
viola, a l a k j u k k i s e b b m i n t a z 5 f o r i n t o -
soké , k ö r ü l b e l ü l a k k o r á k min t az u t o l s ó 
e lő t t i 1 f o r i n t o s á l l a m j e g y e k . A s z é p é s 

f inom kiv i te lű r a j z a j egy s z é l t é b e n t e r -
jed . A k ö z é p m e z ő r e mely m a g á b a n fog-
la l ja a z é r t é k - m e g n e v e z é s t és a bevá l t á s i 
Ígé re t e t , v a l a m i n t a z a l á í r á s o k a t , k é t 
g y e r m e k a l a k t á m a s z k o d i k . A jobbo lda lu 
a l a k l á b a i n á l f o g a s k e r é k foksz ik , a miből 
k ö v e t k e z t e t j ü k , hogy ez a z a lak a z i p a r t 
á b r á z o l j a . S z é p , r agyogó k é p ű fiu ( v a g y . 
l e á n y ? ) mely moso lyogva fe l fe lé néz és 
b a b é r á g a t t a r t a k e z é b e n . A ba lo lda lu 
a l a k a k e r e s k e d e l e m j e l k é p e és ugy 
lá taz ik , a művész e n n e k a m a g a t a r t á s á v a l 
i l l u sz t r á ln i a k a r t a a k e r e s k e d e l e m mai 
h e l y z e t é t . H a az e m b e r ez t a g y e r m e k -
a r c o t megnéz i , f ogadn i m e r , h o g y va l ami 
Kohn vagy S i n g e r a z é d e s a p j a . J o b b 
k e z é b e n M e r k u r - p á l c á t t a r t , bal k ö n y ö -
kéve l f í r a d t a o o d a t á m a s z k o d i k a k ö z é p -
m e z ő k e r e t é h e z b k é t s é g b e e s e t t e n v a k a r -
g a t j a a fü le tövét . A b a n k j e g y egy ik 
o lda lán a m a g y a r c i m e r m a g y a r s z ö v e g -
gel díszl ik, a más ik o lda lán a k é t f e j ű 
s a s n é m e t szövegge l . Az á l t a l á n o s be-
n y o m á s j o b b min t az , me lye t a 2 0 k o r o n á s 
b a n k j e g y e k k e l t e t t e k . S z í n e is c é l s ze rűbb , 
a p a p i r o s e r ő s éB finom. 

Az u j b a n k j e g y e k Bzeptember 2 - ió l 
k e z d v e 5 és 5 0 f o r i n t o s á l l a m j e g y e k 
e l l e n é b e n l e s z n e k k i a d v a . 

P o r é s g ü m ö k ó r . 
- (Kéutlxöivenedik febsóla l l i . ) — 

A g ü m ö k ó r k o n g r e s s z u s ' t a n á c a k o z -
m á n y a i u a k e r e d m é n y e n y o m t a l a n u l h a l a d t 
ol a mi K a n i z s á n k m e l l e t t . A k o n g r e s s z u s ' 
k i m o n d t a , h o g y a t u b e r k u l ó z i s k o n t a g i u m . 
m e l y e t fő leg e m b e r e k k ö p e t e i t e r j e s z -
t e n e k a f e l e m e l k e d ő u tca i po r r a l é s a 
mi t a n á c s u n k a z t m o n d j a , hogy a g ü m ö -
k ó r ö r ö k l ö t t b e t e g s é g , t e h á t a l akóaeágo t 
s e m a v a s á r n a p i k ö p é s e k , s e m a p o r 
f e r t ő z é s e e l len m e g v é d e n i n e m kel l , a z é r t 
pl . a l e g n a g y o b b h ő s é g b e n a u g u s z t u s 
2 6 án a l ig egy l a j t viz m e n t végig a 
vá ros u i c á i n . Abhoz már h o z z á t ö r ő d l ü n k , 
bogy t u d o m á n y o s t e s t ü l e t e k éa f o r u m o k 
h a t á r o z a t a i t azza l a n e m t ö r ő d ö m s é g g e l 
neg l i gá l j ák , mely a b u r o k n a k j e l l e m -
vonása , de hogy egy i s z o n y ú bötegHég 
e l len az i l l e t ékes város i k ö z e g e k k ö n y -
n y e l m ü s é g g e l a vá ros l a k ó s a á g á t m e g 
n e m v é d e l m e z i k . ez c in i zmus , ez o l d a l b a -
r u g á s a a vá ros k l p v i s e l e t é n o k . f 

N é z z é k csak meg az a n y a k ö n y v i k i m u t a -
t á s o k a t . Minden m á s o d i k h a l á l e s e t n e k 
o k a t ü d ő g O m ő k ó r . E z nom ö r ö k l ö t t b e t e g -
ség t i s z t e l t t ű z o l t ó s á g , l ő m é r n ö k a é g s t b . 
H a ez t n e k e m , l o c é z e t i ö r k á s z n a k , g y ű l ö l t 
e l l e n z é k i n e k , f i tymál t s e n k i n e k el n e m 
h i sz ik , k é r d e z z é k m e g a k ö z e g é s z s é g ü g y i 
s z a k o s z t á l y t , a z m a j d m e g m o n d j a , hogy 
a t ü d ö g ű u i ő k ó r t e r j e d é s é t e l l ő s o r b a u a 
n a g y k a n i z s a i s z á r a z p ó r , raáaodoorban 
a vasá r - és m i n d e n n a p i u t c a i k ö p k ö d é s 
o k o z z a . 

Az adóf i ze tő l a k ó s s á g a z t m o u d j a : a 
f e r tőzés e l len b e n n ü n k e t m e g kel l véden i , 
a z i l l e t é k e s kö rök az t m o n d j á k , AZ e)6Ó 
a k a s z á r n y a . Mer t h a a k a s z á r n y a e l -
készül , ide jöu m a j d a f ő i s p á n , t a l án m é g 
egy p á r m i n i s z t e r is, a k k o r h a m a r ö s s z e -
t a k a r i t t a t j u k a z u t c á k a t , ö u t ö z ü u k , s e p -
r e t ü n k . a r e n d ő r ö k e t d i s / b e 5 l t ö > t e t j ü k 
éa a n a g y u r a k c s o d á l k o z n i f o g n a k e z e n 
a példán t i s z t a s á g o n , ke / .e t f o g n a k a mi 
f ő s m b e r e i o k k e l , no, a z t á n b e s z é i j e o m é g 
e z a m i z e r a p l ebs . K u t y a uga't , k a r a v á u 
h a l a d . 

De nem ugv, j ó u r a i m I Mi m i z e r a 
p l e b s fizetünk, mi vagyunk l a k ó i e n n e k 
a vá rosnak , a mi e g é s z s é g ü n k e t t e s s é k 
véden i , n e m p e d i g P o t e m k i n fé le f a l v a k a t 
v á s z o n r a f e s t e n i . E l s ő eo rban , m é l t ó z -
t a s s a n a k e l t a k a r i t t a t n i a sok s z e m e i é t , 
m é l t ó z t a e e é k ö n t ö z t e t n i és m é l t ó z t a s s é k 
a k ö p k ő d é s t h a t ó s á g i l a g b e t i l t a t n i H a 
n e m . 5 2 v e z é r c i k k e t í r u n k , d o no b i g y j é k , 
h o g y Ö n ö k e z á m á r n . Oh n e m . m i n d a z 
52 c i k k e t bekü ld jQk C h i z e r Korné l d r . 
u r min. t a n á c s o s n a k éa ezze l a c ikke l 
m e g is k e z d j ü k a k ü l d é s t . R e m é l j ü k , 
bogy h a s z n á l n i fog . Az eső , mely a ? ó t a 
b e k ö v e t k e z e t t , m á r is h a s z n á l t . 

S z e z o n k é p e k . 
Péntek eatc. — Tixet uc a torony óra. — A« 
öt*. — Jönnek a diikok. — Egy réttag finiao. 

P é n t e k o n e 3 l e m e g l e p e t é s é r t e a k o r z ó 
n é p é t . K e l l e m e t l e n m e g l e p e t é s . A K o r o n a 
é s C e n t r á l ponyvá i a l a t t és a C e n t r á l 
t o l d a l é k - r e k e s z é b e a ü l t e k a h i d e g viz 
m e l l e t t a r e n d e s e s t i vendégek . N é h á n y 

fiatal u r h ű s í t ő t v e t t m a g á b a , m i n t a z 
k á n i k u l a i e s t é k e n d iva t , n é h á n y ö r e g u r 
t ü n t e t ő l e g e l b i z a k o d o t t g y o r s a s á g g a l moz-
g a t t a t a g j a i t , m i n t e g y h i r d e t v e , hogy a z 
á l d o t t k á n i k u l á b a n m e g s z ű n t a r h a u m a . 
Az' e s t e , m i n t m á r k é t h ó n a p ó l a r e n d e -
sen, h a t o t t a k a z á t l á t s z ó ca lpke k a r o k , 
me lyek m á r nem r e j t e n e k , h a n e m ígé r -
nek, t ü n d ö k l ő i t e k a hófehér n y a k a k , a 
m á r v á n y k e b l e k is i n g e r e l t e k , a f o r m á s 
bokák , m e l y e k a f ehé r , u y á r i f é l c ipőbő l , 
a f e l eme l t u szá lyok alól k a c é r a n k a n d i -
k á l l a k a fé r f iv i lágra . A v i l l any lámpák fé-
nyéné l i m p o n á l t a k a ( l a u r i - t e n n y í - d r e f i s e s 
u r a k , f e h é r , nyá r i posz tó l u b á b a n , s á r g a 
f é l c ipóben éa t o r n a s a p k á b a n , a kocs iú ton 
k ö n n y e d é o r o b o g o t t E l e k é k r e d ő n y ö s 
nyá r i k o c s i j a , b á t r a n s z á g u l d o t t egy -egy 
n e k i v a d u l t b i c ik l i s t a . A kéhőn z á r t k i r a -
k a t o k b a n m é g i n g e r e l t é k a s z a k é r t ő női 
s z e m e k e t a k ö n n y ű , l enge n y á r i s z ö v e t e k 
a b a t i a z t , a zefir , az égből a ho ld t e l j e s 
p o m p á v a l h ű t ö t t a v i l á g r a , á l t a l á b a n és 
apec i a l i t e r a korzóra , a n y á j a s c s i l l agok 
h ivó lag i n t e t t ü k a s ó v á r g ó s r o r e l m e e e k -
oek : J e r t e k a s zabadba , a s é t a t é r r e , o t t 
sok a fa, l ombosak a bokrok , j o b b o t t a 
s z e r e l m e s e k n e k I Minden r a g y o g o t t , t ü n -
d ö k l ö t t a langy uyár i e s t é n , minden ö r ü l t 
a z é l e t n e k , a h ű s í t ő t sző r&Ölő fiatal 
u r a k , a r e u m á s ö r e g e k , a nők , a vágyó-
dó s z e r e l m e s e k . Oly s z e r e t e t r e m é l t ó volt 
a korzó , o ly b a r á t s á g o s , oly v idám, . . d e 
a h l t ize t ü t ö t t a toronyóra. . 

É s m i k o r t i ze t ü t ö t t a t o r o n y ó r a , 
m i n t a BÍri k i s é r t e t , a t e m p l o m h á t a 
m ö g ü ' , a D e á k - t é r felől , h i r t e l e n , s z e m -
te l enü l , m i n d e n á t m e n e t né lkü l , h i d e g , 
cs ípős h i d e g levegő ö m l ö t t a ko rzó leié. 
A k o r z ó n é p e m e g r e t t e n t . „Mi e z ? T a -
lán jég fe lhő van f e l e t t ü n k ? D e h o g y ! 
É s z a k i szél fu j , az hozza a h i d e g e t . 
Az u t c á k a t ö n t ö z i k — v é l t é k e o k a o . 
, D e honnan e f e l tűnő b u z g a l o m ? " , ó h , 
k é r e m , a z n á l u n k nom s z o k á s . U r a s á g o d 
ugy látazik i d e g e n . ' B i z o o y n e m f u j t . a 
szé l , j ^ g f e l h ő sem volt f e l e t t ü n k . Az 
é g e n t i s z t á n , h idegen t ü n d ö k ö l t e k a cs i l -
lagok . ó h l k o r z ó n é p e . n e á m í t s d ' m a g a -
dat , az ősz van i t t , s h ideg , a k ö d ö s ősz . 
N é z d c s n k a v i l l a n y l á m p a kö rü l a h a l v á n y 
p á r á t , bogy m e g t ö r i k b e n n e a f ény , n e m 
f u j a szé l , a l evegő h i d e g ! T i s z a b a d o n 
h a g y o t t k a r o k , n y a k a k , k e b l e k éa b o k á k 
é r z i t e k , h o g y l udbő röa l e t t a b ö r ö t ö k , 
f o l t o k a t v a r á z s o l t r á a k o r a i ő s z , e l ő r e -
k ü l d ö t t l ehe l e t e . F i a t a l b a r á t o m , a p o n y v a 
a l a t t , ne a f f e k t á l j I T e d d le a z t a nád-
s z á l a t , ne s z i d d a h ű s í t ő t I a k á b b h a g y d 
fe lé t a p o h á r b a n , o e s p ó r o l j é s f i resd ki 
a z egé9z ceche t , d e ki n e idd a h i m p é r 
s z a f t o t , m e r t k i r á z bizony a h ideg , e 
hűvöa őszi ORléu. Véu r h e u m á s b á c s i , a 
C e n t r á l e l ő t t ! . . . De, nini , b á l Ö a h u v á 
t ű n t e l ? Az ö r e g u r a k n i n o e n e k s e h o l . 
Az ő k e z e i k é s l ába ik p o n t o s t h e r m o m é 
t e r e k . Ahogy t i z e t ü t ö t t az ő r s , egy h a -
t a l m a s nyilalárt a j o b b l á b b a n m e g r ú g t a 
n e k i k g y e n g é d t e l e n m ó d o n : „ ö r e g l m a r s 
h a z a i E l e g e t l e g é n y k e d t é l 1" Az ö r e g e k 
s ó h a j t o t t a k n a g y o t : „ F i z e t e k , p i n c é r . E g y 
k u p i c a a n a p s s " é s h a z a m e n t e k . É d o a k i s -
a s szony I K i e n t u l c s a k k i l euc ig t a r t a 
k o r z ó i a z t á n jön \ h i d e g és ü r e a a k o r -
zó. D a mily ü r a > l Az e g y k o r i p o m p a , a 
f énv hol v a n ? Szomorú , k i h a l t m i n d e n . 
A v á r o s h á z r a i k a ledőlni kénzQl, m e r t 
n e m t á m o g a t j á k a fiatal u r a k . E g y - k é t 
ké se i a l a k k e r e s z f ü l s i e t a k o r z ó n , a z t á n 
h e v e s e n a k á v é h á z b a é s . , b e t e s z i m a g a 
u t á u a z a j t ó t . 

A d e r e s h a j u ó n , ped ig j á r h á z r ó l h á z r a 
B e k o p o g t á l m i n d e n h o v á . „ S z e r v u s z . ö r e g l 
Szó l r e k e d t h a n g j á n , h á t i n n é t v i s z o n t -
l á t j u k e g y m á s t . E g y év ó t a n e m vol t 
s z e r e u u s é u k e g y m á s h o z . " 

„Bizony , egy éve , a h l . . . az idő e l j á r . * 
„ E g y é v i Megvá l toz t á l a z ó t a , b a r á t o m . 

N é z d c s a k , n e m Ősz b a j e z ? Do b i z o n y 
az , E j n y e e jnye , egy év a l a t t így m e g -
ö r e g e d t é l I* 

„ H j a ! egy é v i Az i d ő ' é l j á r l " 
Az ősz b a k t a t t ovább . Megy, k v á r t é l y t 

c s iná ln i a d i á k o k n a k . E g y r é s z ü k m é r 
i t t M a i a n g o l Ró j j ák a z a s z l a l t o t és 
t a l á l g a t j á k , va jon ki k i lesz a z o s z t á l y -
főnök . M e g l e p e t v e l á t j á k , hogy a k é t 
h ó n a p a l a t t m e n n y i t h a l a d t K a n i z s a . K é t 
u j l a p ia t á m a d t , t e r r i n g e t t é l l E z a z t á n 
a Z ' a m e r i k a i h a l a d á s . D e h á t c s o d a - e ? 
Ahol enny i a h i r és mind oly s z e n z á c i ó s I 
M é r g e z é s gyilkos.-ág, m e r é n y l e t n a p i r e n -
d e o van. T e g n a p e l ő t t egy b a r á t o t a k a r t 
egy as szony a m e n y o r e z á g b a k ü l d e n i , d e 
c s a k k í s é r l e t volt a z e g é s z . T e g n a p egy 

fér f i l e l ő t t e a f e l e s é g é t . E z m á r n e m 
k í s é r l e t volt . M a egy m é r g e z é s i e s e t , 
h o l n a p a k a s z t á s , a z t á n r o b b a n á s , l á z a d á s , 
f o r r a d a l o m 1 

P s r t f - — „ M e l l é k l e t e k " n e e z ő j j e t e k 
vé res á b r á n d o k a t . — . E z a v á r o s 
c s e n d e * v á r o s / i t t n e m d i v a t a f o r r a d a -
lom. A „ r ö o d é r " n á l u n k p i p a s z ó m e l l e t t 
Őrzi a v á r o s h á z á t és a k a d é m i k u s b e s z é l -
g e t é s b e e l e g y e d i k a c s e n d h á b o r í t ó k k a l . 
S ő t t ö b b e t m o n d o k . / T e g n a p e l ő t t e s t e egy 
r é s z e g fináncot l á t t a m a k o r z ó u , ped ig , 
b e c s ü l e l e m r e m o u d o m , h o g y r é s z e g fiaán-
co t n e m l á t t a m még ' é l e t e m b o D . A finán-
cok igon l o l k i i s m c r e t e s e m b e r e k és c s a k 
h i v a t á s u k n a k é l n e k . É s í m e , n á l u n k a 
fináncok is l e r é s z e g e d n e k . K á j u k nincs 
s z ü k s é g . 

Ez a v á r o s c s e n d e s vá ro .« . . . 
üaQU Samu. 

H Í R E K . 
— Nagy I d ő k tauuja. B o c s á r i Mocaáry 

J á u o s u y u g a l m a z o l t j á r ánb i ró , Z a l a -
m e g y e t ö r v é o y h a t ó s á g i b i z o t t s á g á c a k t a g j a , 
n y o l c v a n h á r o m e s z t e n d ő s b o r i b a n m e g -
h a l t a u g u s z t u s 2 1 én B e l l a t i n c o n . Kz ni-
h u n y t m i n t hODvédfóhadoagy v é g i g k ü i -
d ö t t e a s z a b a d s á g h a r c o t . 

— H l n e i e z é s . S o in o > i V i l m o s h e l y -
bel i fe lső k e r e s k . i skola i t a n á r t a közok-
t a t á s ü g y i m i n i s z t e r a t r e n c s é n i fe l -
nőbb l e á n y i s k o l á h o z n e v e z t e ki r e n d e s 
t a n á r n a k . S o m o s i V i lmos t a n á r k i l e n c 
év ig m ű k ö d ö t t a he lybe l i f e l ső k e r e a k . 
i sko láná l . A l e l k i i s m e r e t e n , b u z g ó és 
s z a k t u d o m á n y á b a n k ivá ló t a u f é r h u t á v o -
z á s á t t a n ü g y i k ö r ö k b o n s a j n á l j a k . Elő-
l é p t e t é s e j ó l m e g é r d e m e l t e l i n m e r é . o 
m ű k ö d é s é n e k a t anügy i k o r m á n y r é s z é r ő l . 

— U e r z f e l d v e x e k l é a e . A c o l a e i r a b l ó -
gyilkosnál? é r t e l m i s z e r z ő j e 18 évi r a b -
Bég ü t á o k i s z a b a d u l t a / e g y h á z b ó l . A 
s z a b a d s á g r a p é l d á s m a g a v i s e l e t é v e l t e t t e 
m a g á t é r d e m e s s é . K a n i z s á r a é r k e z v e , e l ső 
u t j a a he lybe l i z s i d ó t e m e t ő volt, hol 

. f e l k e r e a t e á l d o z a t a i n a k a S o m m e r csa lád 
s í r j á t . A t e m e t ö ő r gyo r san ú t b a i g a z í t o t t a , 

• l lb rz íe ld l e b o r u l v a a s í r d o m b r a , h a n g o s 
r x o k o g á e b a t ö r t ki . B á n a t o s b a n g o o e r ő -

e i t e t t e , hogy ó t á r s a i t nem gy i lkosságra , 
h a n e m csak lopás ra b u j t a t t a fel . A sze-
gény á ldoza tok a j k . n é m a m a r a d t , d e a 
büDös l e l k i i s m e r e t e m e g k ö n n y e b b ü l t . B o -
n é i é r t megvez t -ke l t és I s t e n i r g a l m a s . 

— T a n í t ó v á ! A f l x t á s . M. hó 2 2 - é n 
volt > uzL-ba l á i s i község i j e l l egű i sko lá -
nál a k á n t o r i a m t ó l á l l á s n a k v á l a s z t á s 
u t j á n b e t ö l t é s e . A m e g y e i k ö z i g a z g a t á s i 
b i zo t t ság , min t vá la sz t á s i e l n ö k ö t K o l l e r 
I s t v á n u r a t A l s ó - I i s j k r ó l k O l d ö a e k i . 
b e é r k e z e t t 7 p á t y á x a t a k ö v e t k e z ő k t ő l ; 
Balogh Józse f ( T e k e n y e ) , B u g y á c s I g n á c 
( K k a n i z s a ) , K o s a r a s Mihály (Sau t l ) Kö-
uig F e r e n c ( B á u o k - S z t . - G y ö r g y ) L- iuc 
I s t v á n l E s z t e r e g u y o ) , N é m e t h J e n ő (Z . -
S i t . Mihály) , l f j . S á r v á r y Józse f ( B o t f a ) . 
A p á l y á z ó t a a i t ó k m á r a r e g g e l ó r á k b a n , 
a p r ó b a m e g e j l é s e e l ő t t é r t e s ü l l e k a r ró l , 
m i s z e r i n t az isk. szék i t a g o k egy r é s z e , 
b á r a p á l y á z a t i h i r d e t é s b e n e r r ő l e g y 
s z ó s e m volt , a z t ó h a j t j a , h o g y a m e g -
v á l a s z t o t t k á n t o r t a u i t ó a ba r angoz t&tá s r a 
is k ö t e l e z t e s s é k . A z é r t m a g u k k ő z ö t t 
Í rásbel i m e g e g y e z é s t k ö t ö t t e k , m e l y b e a 
kö lc sönöseo b e c s ü l e t s z a v u k r a f o g a d j á k , 
b o g y ' b á r k i fog is i n e g v á l a s z t a t u i , a h s -
r a u g o z á s t el ueai vá l la l ja . A p r ó b a u t á u 
az i sk . szék k i is j e l e n t e t t e , h e g y a 
m e g v á l u s z t a o d ő r a a b a r a n g o z t a t á s e lvál -
l a l á sa is k ö t e l e z ő l eend . l i r r e . K ő n i g F e -
r e n c , b á u o k - s z t . - g y ö r g y i t a n i t ó k ivé t e l é -
vel, a több i pá lyázók k i j e l e n t e t t é k , hogy 
vissza l é p o e k . E r r e Kőnig F e r e n c e t meg-
vá l a sz to t t ák k á n t o r t a n í t ó n a k , A ba lá ra i 
isk. s z é k t ö b b s é g e f é n y e s e n b i z o n y s á g á t 
a d t a a n n a k , hogy n á l u k egy s z e m é l y b e n 
ké t s z e m é l y s z ü k s é g e s : h a r a n g o z ó é s t a -
ní tó, d e olső a h a r a n g o z ó , a z u t á n j ö n a 
t a n í t ó i 

— Nói K e r e s k e d e l m i T a n f o l y a m . A 
k ö z o k t a t á s ü g y i m i n i s z t e r N a g y k a n i z s á n , 
k a p c s o l a t b a n . F e l s ő k e r e s k e d e l m i i sko-
lával Kői K e r e s k e d e l m i T a n f o l y a m meg-
n y i t á s á t e n g e d é l y e z t e A felső k e r e s k e -
de lmi i sko la t a u á r a i e g y ú t t a l a női k e r e s -
k e d e l m i t anfo lyamoalc ia t aná r i . A t a n -
f o l y a m o t e l v é g z e t t l e ányok t a n u l m á n y a i k -
ról v izsgát t e s z n e k és t a n u l m á n y a i k 
e r e d m é n y é r ő l b i z o n y í t v á n y t k a p n a k . ' A 
b e i r a t á s r a , t a n d í j r a és az e l ő s d á s o k m e g -
k e z d é s é r e v o n a t k o z ó r é s z l e t e k e t a Fe l ső 
k e r e s k e d e l m i i sko la i g a z g a t ó s á g á n á l é s 
a T a n f o l y a m b á r m e l y i k t a n á r á n á l m e g 
l e h e t t u d n i . 

— A n a g y k a n i z s a i v l r l l l s l á k . E l e k 
L i p ó t i pk r . 2 3 8 9 2 k. pe l se i G u t m a n n 
L á s z l ó 5 0 9 2 k. Tit iágl L s j o s 2-Í47 k . . 
I f j . F r a n c L s j o s 2 3 1 6 k „ S c h w a r t z Q o s z t á v 
1 9 5 3 k. 7 6 fill., Győrf fy J á n o s , Q. o. 
1 9 1 6 k. 1 0 611., B o g e n r i e d e r J ó z s e f 1 8 2 3 
k . 2 7 a i U K a p o c h Qyu la , a . o. 1 6 9 2 k. 
5 0 fill., S e b e s t y é n L s j o s , 0. o. 1 6 7 3 k . 
8 1 611., D r . T n b o l y Gyu la , 0 . o . 1 5 8 1 k . 
4 0 611., E p e r j e s s y S á n d o r , 0 . o . 1 5 3 2 k . 
3 0 ül i . D r . I l a u s e r J á n o s , 0 . o. 1 1 6 0 k . 
1 2 611., L i t k e L ő r i n c 1 1 1 5 k. 7 9 611., 
V á g o c r Károly , m. o. 1 1 2 9 k. 0 6 611., 
K r a u a t L i p ó t 1 3 8 1 k . 7 2 ü l i . Acél P á l . 
0 o. 1 3 1 6 k. 6 2 611.. G u t m a n n V i l m o s 
1 3 0 1 k. 5 6 611. G u t m a n n Ö d ö n 1 3 0 1 k . 
5 5 flll., Gu t ronnn A l a d á r 1 3 0 1 k. S5 íill. 
Dr . S c b w a r c Adolf 1 2 9 1 k . 8 2 í i l l . V e r ő 
H e i n r i c b 1 2 5 1 k. 3 8 f i l l , D r . B e n c i k F e -
renc , 0. 0 . 1 2 2 1 k. 7 8 6 1 1 , G r O n h u t Al f réd 
1201 k. 7 8 fill., G r O o h u t H e n r i c h 1 2 0 1 
k. 7 8 fill. D r . Ko t sch i l d S a m u . 0. a 1 1 9 1 
k. 8 7 f i l l , H r r t e l e n d i Bé la 1 1 8 8 k. 2 0 
Ilii. , P r á g e r Béla, gy . o. 1 1 3 1 k. 1 8 f i i t . , 
B lau L a j ó s 1 0 9 3 k. 6 8 f i l l , S c b e r U l t i -
c h á r d 1 0 3 9 k. 3 1 fill. S t r é m T ó d o r 1 0 1 8 
k . 7 3 f i l l , S r é m V i l m o s 1 0 1 8 u. 7 3 f l l l , 
Dr . S z e k e r e a J ó z s e f , o'. o. 1 0 3 1 k. 7 2 f i l l , 
S t e r n Mór 1 0 2 0 k . 9 6 fi l l . , S t e r s S á n d o r 
1 0 2 0 k. 9 5 f i l l , Be lu s l . a jo s , gy. 0 . 9 9 5 
k . 8 0 f i l l , U n g e r U l l m a n u E l e k 9 6 9 k . 
3 3 f i l l , H a b a J ó z s e f , le ik . 9G1 k. 3 5 f i l l . 
H a r k á n y i E d e . k k t . 9 5 6 k. 6 fill. V a r g a 
L a j o s . 0. o . 9 0 7 k . 12 flll. Mi l t ény í S á n d o r 
k k t . 9 0 3 k . 76 M l - S a r t o r y O s z k á r 9 0 0 
k. 6 5 f i l l . Pozsony i A l a d á r 8 7 0 k. 7 2 f i l l , 
S z e i d o m a n n S s m n 8 5 6 k. 9 9 fi l l . , i f j . 
F e s s e l h o f f e r J ó z s e f , kk t . 8 3 2 k . 3 0 fi l l . 
V i d o r S a u i u 8 1 6 k. 3 0 ML, M e r a n d i o y 
K o m á n 7 7 8 k. 15 fill. Lövi Adolf 7 6 9 k . 
9 0 f i l l , E b c n s p a n g e r L e ó 7 6 7 k. 6 1 f i l l . 
Sa l l e r L s j o s , k k L 7 5 7 k . 2 0 f i l L , S c h ö n l e l d 
Miksa 7 6 3 k . 6 f i l l , S imon Q á b o r . 0 . o . 
7 3 7 k. 12 fill.. Z e r k o v i t z Albe r t 7 3 1 k. 
2 0 f l l l , Z e t k o v i t z L a j o s 7 3 1 k. 2 0 fil l . . 
Z e r k o v i l x O s z k á r 7 3 1 k . 2 0 fill,Sommer 
S á n d o r 6 2 8 k. 6 2 f i l l , E l e k E r n ő 7 2 1 k . 
8 0 f i l l , E lek G é z a 7 2 1 k . 8 0 f i l l , Kohn 
l l e r m á n 7 0 5 k. 3 3 fill., M a u l o e r Albe r t 
7 0 3 k. 5 0 f i l l , E i s i o g e r H e i n r i c b . 7 0 0 k. 
6 0 filL, B lau L á z á r 6 1 1 k . 7 0 f i l l , I t e i c h e u -
f - l d Józse f 6 1 2 k. 17 f i l l , R e i c h e n f d i d 
Adolf 6 1 2 k. 17 f i l l , V e i s z m a y e r L i p ó t 
6 1 1 k. 7 7 fi l l . , S z e g ő Qyu la 6 0 1 k. 3 Í i l l , 
P l o s s z o r I g n á c , m. o. 5 9 6 k. 2 0 f i l l , 
H l a t k ó J á n o s 5 8 8 k. 2 3 f i l l . , B e t t e l h e i m 
G y ő z ő 5 7 8 k . 8 3 f i l l , Tubo ly V i k t o r ű . 
5 7 6 k 5 8 f i l l , 

— H á z a s a , g . H e l é o y i Dáv id f. hó 
1 - é n t a r t j a e s k ü v ő j é t F r e u a d L a j t a k is -
asKionynyal . F r e n n d Káro l iu e l emi iskola i 
t a n í t ó n ő l e ányáva l . 

— T O i n v i d é k e n , ó r i á s i tOzvész 
p u s z t í t o t t a m u l l c sQlör tök e s t e a z s l a -
m e g y e i Dióakál k ö z s é g b e n . A t ű z e d d i g 
i s m e r e t l e n okból egy s z é r ű s k e r t b e n ü t ö t t 
ki és a s z é l b e n c e s k b a m a r v e s z e d e l m e s 
m é r t é k b e n h a r a p ó d z o t t l o v á b b . R ö v i d 
o g y - k é t ó r a l e f o r g á s a a l a l t m á r e g é s z b á z -
BOr l á n g o k b a n á l l o l t éa a s z o r g o s m e n -
t é s d a c á r a is m i n t e g y 2 0 h á z m e l l é k é -
p ü l e t e i v e l é s . a z a z o k b a n f e l h a l m o z o t t 
s za lma Eleséggel e g y l t t a l á n g o k m a r -
t a l é k a l e l t . E m b e r é l e t b e n is e s e t t k á r , 
a m e n n y i b e n egy Í é r 6 és k é t g y e r m o k a 
l ángok k ö z t l e l t e h a l á l á t . 

— A g y o n l ő t t e a f e l e s é g é t V é r e s 
c sa l ád i d r á m a u t o l s ó f e l v o n á s a j á t s z ó d o t t 
lo f. hó 2 1 én é j je l a T e l e k i - u t o n a P l a a 
d o r - f é l o h á z b a n . N é h á n y n s p ó t a l a k o t t 
o l t H o r v á t h T ó t h J ó z s e f v o l t k . r e -
caenyi k o r c s m á r o s n e j é v e l svOl. S ' ö k e 
V i l m á v a l ée az a s szony n ő v é r é r ő l H o r -
v á t é k c s a l á d i é l e t e m á r k e z d s t l ó l fogva 
b o l d o g t a l a n vol t , m e r t l l o r v á t h n é g y ű l ö l t n 
u r á t és s z í v e s e n v e l t e b á r m e l y m á s Í é r 6 
u d v a r l á s á t . A viszá ly nap i r e n d e n vol t 
a c s a l á d n á l és e l ő r e l á t h a l ó v o l t , - hogy 
n e m l e h e t j ó v é g e a h á z a s t á r s a k ö r ö k ö s 
e l l e n s é g e s k e d é s é n e k . A rég i gyQlölség 
a h á z a s t á r s a k k ö z ö t t s z o m b a t o n e s t e 'a 
l e g e r ő s e b b m é r t é k b e n k i t ö r t . V a l a m i 
c s e k é l y s é g e n s z ó l a l k o z t a k ö s s z e , a v e s t e -
k o d é s hovébon k é e ő b b az a s s z o n y kéasc l 
r o h a n t u r á r a , a z o n b a n H o r v á t h l á tva a 
veszé ly t , l e k a p t a a s z e g r ő l l ö l l ö t t v a d á s z -
f e g y v e r é i és k é l a z e r a z a s s z o n y r a lő t t . 
Az e l s ő lövés a p a d l ó b a f ú r ó d o t t , a z o n b a n 
a m á s o d i k t a l á l t é s l l o r v á t h n é b o l t s n 
r o g y o l t ö s s z e . A gy i lkos f é r j e r r e meg-
r é m ü l v e t e t t é t ő l a z a b l a k o n á t e l m e n e k ü l i , 
d e m á r v a s á r n a p d é l i t á n ö n k é n t j e l e n t -
k e z e t t a r e n d ő r s é g n é l , b o n n s n m á s n s p 
á U d l á k a z ü g y é s z s é g n e k . H o r r á l h - az t 
á l l í t j a , hogy n e k i n e m volt s z á n d é k a 

„ H e n n e b e r g - s e l y e m " 
fekete, fehér és ssiaes 65 k r - tó l I I f r t . 6 J k r . - l , a i t t r e . k i a i , avoso l t , ko íká io l ' . 
o u i t l a . l l , damaastok alU (c» M o ko tooboa j m U 6 s í , l » a éa aooo „ i a b s a rájaokban stb. 
Menj.aaao&y lolycm SS kr. t j , , , f r l . a kr |3.-loalaril o i u i i o ' . l 65 kr .- tbl a tru as kr . 
S r l y a m J a n a u t o k «5 H , SJ . Báll-sslyao 60 , 11 . «5 . 
B .biaatr. r a h l a k t a t B I r t . -M kr. 19 . 7J , I s d y e n iTtraadinok 80 . 7 . SS I 
tanterenként port i éa kollaéimenteaen — Hinták aaoanal k l lde ln tk , kettős le.élportó Svájcba. 

HENNEBERG G ., leljemníroj, Z ü r i c h b e n cs . és kir. udvari-asállitt. 
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megölpi feleségét, hanem a fegyver dula-
kodás közben aölt el és ölte meg az 
aíBZOnU. 

— Hadgyakorlatok. A N. K. F. ü . 
megbízható forrásból arról ér tesül t , hogy 
u szeptemberi katoni gyakorlatok a kö-
vetkező térrendben logDak meg ta r t an i : 
C. 7. és 8-án Nagykanizsán. 9 én Csur-
qóu és Berzencén. 10, é i 11 én Babó-
csán éi Ihrcson. Az ezredek KiBkanízsán, 
Üorváth'-Szeut-Mikloaon Sormáson éa 
S/epetneken bolyettelnek el. Zalavári 
2urna Károly altábornagy, több törzB-
tiszttel » gyakorlatok ideje alatt váro-
sunkban fog lakni. 

\ v i g y á z a t l a n s á g á l d o z a t a . Far-
kas János, gelsei gazdaember 6 éves 
lid hét/ón a rbIsbí legelőn levő uyitott 
kut köt Ül játszadozott. Egy őrizetlen 
jiillariatbau a kut fölé hajolt és e lvesz tve ' 
at egyensúlyt, abba beleeset t , mire a 
kútból'kihúzták, meg volt halva. 

— TözvtSflz. A somonymegyei Davod 
pusztában a villám beütöt t egy juhakolba 
íh azt lángokba borította. Az akolban 
mit.legy 2000 db. birka volt, melyeket 
hiában akartak az égö épületből kite-
relni, az állatok félelmükbeu üszebujtak 
te nem lehetet t őket helyükből kimozdi-
tan . Az egész uyáj a tüz áldozata lett. 

— A h o n v é d s é g i e l l e n ő r z é s i nzewle . 
Nkanizaai város okt. 1., 2.. a Nkauunai 
járásban okt . 3.. 4.. 5. Nagykanizsán a 
honvéd kiegészítő irodában tarUtik meg. 

— I s k o l a i é r t e s í t é s . A nagykanizsai 
UJ. kir. állami polg. fiu- és leányiskolá-
ban az 1901 — 1902. tanévi beiratások 
Hzcpt. hó 2. 3. éa 4. napjain t ö r t én t ek , 
ós pedig délelőtt fi órától 12-ig a fiu-, 
délután 2-órától 6 íg a leányiskolái tanu-
lókkal. A beiratásokuál a kővetkező sza-
bályok tart8ndók szem e lő t t : 1. A tanu-
lónak személyesen, szülei vagy ezek he-
lyettesei kíséretében kell jelentkezni az 
igazgatónál, a e lőmuta tn i : a) kereBitie-
velét__ygy születési bizonyítványát, b) 
IIIULC tanévi iskolai bizonyítványát, c) 
IHyba l i lakáaa c i iné t (u tcv ház-szám stb.) 
d) bimlőoltási bizonyítványát, hogy leg-
utóbbi 6 év alatt védbimlő»elujraolt«tott . 
2. Keresztlevél vagy születési bizonyít-
vány nélkül u j tanuló az intézetbe egy-
általán nem vehető fel. 3. Az I. osztály-
ba felvétetnek azon 9 évet betöltött fiuk 
és 10 évet betöltött leányok, kik az 
elemi irkola 4-ik osztályát legalább jó 
erodméoynyel végezték, vagy ennek hiá-
nyában kellő előképzettségüket fölvételi 
vizsgálattal igazolják. 4. Minden tanuló 
köteles a buiratáskor 30 fillért az orar . 
tiiuitói nyugdíjalapra lefizetni. 5, Tandí j -
mentességet avagy tandijmémékléaeért a 
a kérvények kellőon felszerelve éa Zala-
vármegye kir.Tanfolügyelőségéhflz címezve 
beiratáskor az igazgatónál oyujtandók bp. 
C. Tandíjmentességért számíthat az oly 
tanuló, kinek bizonyítványában a fzép-
i i i s t éneket és testgyakorlatot nem szá-
mítva, egynél több elégségese nincs, ellen-
kező esetben a a k a tandíj kétharmadára, 
f r léfe vagy egyharmadára leeodő mérsék-
l é s e . 7. A kérvények és mellékleteik, 
ha a kérvényhez Biegénységi bizonyitváuy 
van mellékelve, bólyegmenteBek, ellen-
kedő esetben nem. 8 Kérvényező csak a 
lauuló BZülőJe vsgy ennek helyettece lehet. 

A tandíjra Yuuatkorólag a beiratások 
slatt az iutézeti hirdetési táblán lesz ér-
tesítés közzétéve Az igargalóság. 

— tiombamérgezéa. Ambiciózus őrül-
tet őriznek a helybeli közkőrhás meg-
figyelő osztályában. A Bzerencsétleu ember 
Lé r á n t b János . napszámos, ki beteg-
állapotában az Úristennek képzeli magát . 
Haját mérges gombievéslől kapta. Ezzel 
Hzemben ugyan a „Friss Újság" mellék-
lete azt állí t ja, hogy Léránth Jánosnak 
Hemmi baja sincs, de a „Nagy kanizsai 

"Friss Újság* melléklete „határozot tság 
ga l ' mintegy mpgnyuglatólag kijelenti , 
hogy Léráut J íuob még mindig Uristen-
uek hinzi magát. 

— Kengye i ru tók . Barautn, mint maga 
bevallja, azzal kezdte világbolonditó pályá-
ját bogy eny vén szerecsen asszonyt 
mutogatott drága beléptidij mellett Ame-
rika oagyobb városaiban. Az amerikaiak 
ugyan látva utcáikon igen sok \ éu uze-
recHeuaaszonyt, mégis tódultak Baroum 
mutatványát megbámulni, mert act pénz-
ért mutogat ták. A kaoizaaiak ig lát lak 
már sok .futó, rohanó, vágtató embert, 
mégia megcsodálták a kengyelfutó mű-
vészetét, ki az Erzsébet téren csölörtö-
kőn délután pihenés nélkül, óra hosz-
tzat, közepes gyorsasággal körbefulot t . 
Volt. sok bámulója a kengyelfutónak, 
Minnyi, hogy annak felét is megirigyelte 
T»lua akármelyik színigazgató. Mi fel-
tétlen elismeréssel adózunk a keng je l -
fotö mővé8zetének, azonban nagyobb 
művészeknek tarf juk nálánál azokat a 

. Polgártársainkat, kik képesek voltak "I, 
hosszat egy helyben elállni éa ennyi 

ideig kifogyhatatlan türelemmel bámulni 
egy célnélkűl lörhesza ladó embert . 

— Gyanús ha lá lese t , özv. Vékásai 
Gyuláné nagykanizsai lakós hosszas be-
tegeskedés után f. hó 22 én elhunyt. Ha-
lála ugyan természetesnek látszott , azon-
ban a szomszédok azt kezdték rebesget-
ni, hogy Vékássiné öngyilkoBségot'köve-
t e t t el. Ennek alapján a hol t tes te t a te-
mető hullaházában felboncolták és az or-
vosok megállapították, hogy sem öngyil-
kosság, aeui bűntény esete uem forog 
fenn, hanem VékáeBÍnét gyomorrák vitto 
a sírba. 

— R e n d k í v ü l i k ö z g y ű l é s . Zalavár-
megye törvényhalósági bizottsága folyó 
évi szeptember bó 2-án délelőtt 9 óra-
kor a vármegyeház gyüléstermében rend-
kívüli közgyűlést tar t , melynek kizáróla-
gos tárgyát a Zala és Belovár, Kőrös 
illetve VarasdTármt-gyék közti ba tá r ren-
dezésre kiküldendö vegyes bizottságba 
tagok választása képezendi. 

— ö ü r g ö u y K a r l s b a ű b ö l . A Rohitr.chi 
„Tempul é s Styria for rás" savanyúvizek 
hathatós gyógyhutáiuk éa ásványi Ösate-
lételük következtében az itteni egészség-
ügyi kiállításon a jury által a legnagyobb 
kitüntetésben „Díszoklevél az arany-
éremhpz* lett részesítve. 

— l i e l e g i d ő s z a k b a n majdnem nél-
külözhetetlen egy jégszekrény. Az 1873. 
óta fennálló Stiller József cs. és kir. szab. 
jégszekrény-gyár (Budapest , Nagydiófa-
utca 22.) törvényesen védett bűiőköszü-
lékei, sör, víz, vaj, nyers hus stb. hűtésé-
re elismert legjobb szerkezetűek, miért 
is nagy kedv,eltaégnek Örvendeznek és 
több ki tünte tés t nyertek. E megbízható 
cég egyéb készítményei íp, mint fagy-
lalt, u j szab. BÖrkimérőkészŰlékei. bor-
mérési herendezései, csapjai fürdákádai 
stb. mind tarlósak és a mellett olcsóak. 
Képes árjegyzéket ingyen és bérmentvo 
küld. 

— Nyilatkozat . Dr. Brach Samu 
Duua-Szerdahely, Pozsonymegye: „A 
.Kr is tá ly" vizet jő sikerrel rendelem 
valamint azt családommal . együtt ma-
gam is élvezem." 

R o s s z k ö n y v á i j e g y z é k e k 

S c h l e a s Anta l 
helybeli könyvkötő, ki az utóbbi évek-

ben könyvek adás vételével is foglal-

kozik, rossz könyváijegyzélccket hozott 

forgalomba. — Esetleges károsodást 

kikerülendő, óvakodjanak a t. szülők 
ezen könyvár jegyzékek u t án vásáro ln i . 

K R O M F E L D K Ö V É R E K 
fo ly tat ják a tan i táat a z 

idegen nye lvekben . 

ANYAKÖNYVI HÍREK. 
UzQle té sek : 

— Auguatlua 23—30-ig. — 
CzifTray Károly posta és távírda t iszt : 

Eililh 
C' incsek György néptaní tó: (Háromfa — 

agavér) Mária 
Németh Antal vasúti pá lyames ie r : Lajos 
Dvorácsek Emilia vasalónő: Ignác 
Scblessz Anial könyvkereskedő: Károly 
Tober Kozáli takar í tónő: Rozália 
Etényi Elek malommunkás : Lajos 
N j e r k i Ferenc bognár : Ferenc 
Horváth Lajos vasuli r ak tá rnok : Mária 
Tomán l i tván vasúti k a p u s : Cecília 
Galambos Ferenc vasúti muukás : ikrek 

Forenc éa Rozália 

Halálozások : 

— Augusztus 23—80-ig. — 1 

Borsai Teréa rk. 4 hónapos : bélkurut 
Vaisz Anna rk. városi Hzegény 82 éves : 

végelgyengülés . 
Kisa István rk. jubáBz lAlsorajk) 50 óvb: 

veselobb 
Tólh Márton rk. 2 éves : hökhuru t 
Tóth János rk. 1 hónapos bélhurut 
Tóth Horváth Józseíné Szőke Vilma rk. 

korcsmáros neja 38 éves gyilkosság 
lövés á l u l 

Lendvay Mária rk. 2 hónapos: bélhurut 
Doorácsek Igoác rk. 7 n a p o s : gyengeaég 
Deutcb Iz idor izr. pékaogéd 27. é v e s : 

infloenza 

Németh Rozália rk. 9 hónapos hokhurut 
Zwiback Antaloó stQI. Pollák F ranc i l ka 

izr. magánzó 44 éves : tüdőlob 
Galambos Rozália 2 p e r c : gyengeség 

Házasságot k ö t ö t t e k : 

— Auguixtua 23—30-lf. — ^ 

Grűnfeld Henrick kávéa (Arad) — Kreis-
ler Jankával . 

IRODALOM 
— A M a g y a r H í r l a p éppen tizen-

egyedik esztendeje szolgálja már a m»-
gyar közönség érdekeit . a e lioszu pá-
lyafutása alatt mindenbor ugyanaz volt 
elvhűsége, következetessége, önzetlensé-
ge. mint az első napon. V , 

A Magyar Hírlap egy sereg kedvez-
ményt ad előfizetőink teljesen ingyen min-
den díj nélkül. Ezek között a legnagy-
szerűbb az az ingyen kőnytár, amit az 
állandó előfizetők kapnak karácsonykor. 

Tizenkét kötet g jöayörű regényt ad 
a Magyar Hírlap minden előfizetőjének, 
aki megszakítás nélkül egész éven á t 
előfizet a lapra. Különben pedig minden 
előfizető aouyi regény t k«p, a hány hónap 
óta egyfolytában előfizetőja karácsonykor 
a Magyar Hírlapnak 

A tizenkét regény, uay sz eredetiek, 
m i n t a fordítottak, meganuyi remekmuuka. 

Az eredati regények szerzői kö/.t van 
Jókai Mór, Bródy Sándor. Bársony István, 
Abonyi Árpád, Molnár Ferenc atb. 

Ezek közül kettőt, a Bársony István 
meg az Abonyi regényét, mutatványul 
már meg is kapták az előfizetők. 

A kedver.méuyek ezeukivöl még a 
következők : 

Az u j előfizetők ingyen kapják még 
ar. éppoa közié* alat t levő könyvalakban 
nyomott lapregéoy elejé t . 

A szerkesztői üzeuetben mindon előfi-
zető, aki komoly kérdésnél fordul a lap-
hoz, teljüsen megbízható választ kap 
szintén díjtalanul. 

A Magyar Géniusz cimü pompás havi 
folyóiratot kedvezményes áron kapják az 
előfizetők, negyedévre 2 koronáért . 

Kedvezményes árDü,iie^yödévenkiut 75 
krajcárér t (1 korona 50 fillér) ju tnak 
egyszersmind a ,Francia Divatluphoz" éa 
a „Képes Gyermeklapboí ,.u nogyedéven-
kint 60 kr.-ért (1 korona). 

A lap előfizetési éra félévre 7 frt (14 
korona), negyedévre 3 frt 50 kr. ("í kor.), 
euy hónapra 1 frt 2 0 kr. (2 kor 40 fill). 
A .Magyar Hír lap 8 kiadóhivatala Buda-
pest, V., Honvéd utca 10. sz. a. van. 

A „Magfar Hírlap* kiadóhivatala. 

SzerkesxiOaía • 
Dr. Villányi JJcnrik, telelőt a«erkeaxt6.' 
Kiadó : / / ; . WajdUs József. 

VEGYES. 
— Uűkedvelík fényképezéséhez ? Elismer: 

legjobb axalon fa utazási féaylcrjiezf kétzQlé-
kek uj felülmulhftUtUn pillanatnyi kézi-ké-
fzülékek, tovibb< miudeDnemű fcnjképezőkclló-
kek A Moll cs ét kir. udvari »zftllitónál, Hócb. 
I. TuchUubt-n 8 Fényképező kellék üzlet ala-
pittltolt 1854. - Kivinatra najy képes Árjegy-
zék injyen. 

Nyilttór 
A* e rovat alatt közlötu-kért nem vállal 

(ele!őg«égct a azerkesztSség 

„MARGIT" 
GYÓGYFORRÁS. 

Mariilfarras-lelEn (BEREB-MEGYE) 

A budapesti m kir. egyetem Tegyelemzése 
szerint kevés szabad nz&usavat, ellenben aok 
azéntavas uátriumot éa liibiumot tartalmaz^. 
Exea tolajdoDsáKai azok, mcJyck a haaonl6_ 
öisxetétHlo vixek íólé emelik KiíQnő hatáau 
a légutak k tüdő hnratoa állapotaln&l, 
IcQlönOaen ba a köpet nehezan szakad fel; 
tidiréazeseknél raég akkor ii, iia rérkö-
pésOk van, a „Marglt-vlx" megbecaOllie-
tetlea azolgáUtokat tesz kevés szabad azén-
azv&nat fogva KítAIó hallat látni tölo a 
gyomor és- belek hurntnn állapotaln&l 
löleg azon csctekbeD, hal i lólöa mennyi-
ségben képodött asv oVa a roasx emész-
t«Bnek, 

A hu&y«»»a« xólc Icrakodisát akadilyozvíin, 
becses azolgíüatot tesx tovibbá a hólyag 
huruton báifalmaiDÍű, a kó- 6s liomvk-
liépzódéa c8c1clben, miért la a budapesti 
én béc»l egyetem orros tanáral , mint ax 
orvosvllá? egykb elókelóségel alegsiire-
aebbi n használják, előnyt adnak a „MargU"-
Víorráaaak a Lozzahaaooló öeizetételQ gyógy-
ítok fAlAtL 

• a r M I N T I V Ó V Í Z 
kivált óvOHeroek blionyull Járvá l j ro hl-

leglégik Ideien, fileg typhoe ellen 

'Iliit botiii állilános tfdrelüégiiet öneod. 
f í a i n i n i 

É D E S K Ü T Y L . B U D A P E S T E N , 
ce. Ct kir. adr mil i tó . 

— AiTánjTlx-nagjké'PBkcáá. 
Kapbiti .l .d«» iy4l>K>r1í'bl>, (BlIW-

kereakadlebea ei »e»detHten. 

H A T O N I 

E R Z S É B E T S Ó S F Ü R n Ö l E 
gyógyhely Bud.peit (Bu,lia), 

I d é B f á ' p r l I U h é 15-tól o k t ó b e r hó 15-lg 
KIT&I& ey6gyb,ti«a,l bir 

női bajokban és altesti bántaimakban. 
Rendelő ervei dr POLGÁR EMIL 

Egéneégei f ikví l Jittoyoe ItkkKk Jó vrnűeg'ö 
Vlilenae vaiut: d imköl le lé l • K v l r t l l i l . 

Vohp. bDcy faó l j i e . b n K j d a r a éa a 
köszT^nybnDlalmab allén, továbbá a 
l í g t ó é» o m í a i t i n l Bzervek h u r u t o s 
bÍDtalmaiDát, orvosi tekintélyek által a 

L l t h l o n - r o r r á s 

SALUATOR 
«lkerr«l rendelve leax. 

li « n y h a j t ó h a t á g ú ! -

Kellemes izú! | Köddjío eraésilieló 
Kapható ásv&nyvizkereskedéiekbeu és 

gyógyszertárakban. 
A SaWator-forrás ig&zgatős&ga Eperjesen 

H / R O E T E S E K . 
. . i 

2304/1 k. 901'. i 
Árverési hirdetmény. 
A lotfnyeí kir. jbiróság mint tlkvi 

haiósás közbirró teszi," tiopy Liusi l i tván 
kinkoru végrehajtalóoak, Huhz József 
bucsutai lakóa elleni végrehajtási ügyé-
ben a folyó évi julius bó 12-4n megv 
tar to t t birói árveréa Dr. Fábián Zi le -
mond nagykanizsai lakósoak 2253|(. 901 . 
a/átn a]all benyúj tot t szabályszerű uló-
ajániata folytán hatálytalannak nyilvánit-
tutik, minélfogva ezen1 utóajáblata folytán 
a nogykaniz-ai kir. tdrvszék (a letenyei 

kir. jbirósáii) temletén fekvó BncanU 
községi 246, «z. tk ibon A t 71|b ors i . 
ingallaanak, Husz Józsefet illető '1, r^sz 
4 kor. 20 fiil. bánatpénz letétele mel le t t 
26 korona kikiáltási árban az ugyan-
azon tkvben A f 104ja brat. ingatlannak 
u. a. Illeiő '1,-ad része 2 kor. 40 fill. 
bánatpéuz latétele mellett , a boigért 25 
kor. kikiáltási árban az ugyanazon tkv-
ben A t 10|b 2.' h u z . ingatlannak u. a. 
illető részére 91 kor. 90 fill. bánat -
pénznek letétele mellett , a beígért 115 
kor. kikiáltási árban Bucsuta község biró 
házánál 

1901. avi szsptemlier hó 14. nap-
ján d e. 10 órakor 

megtartandó nyilvános árverésen eladatni 
fog. 

Kikiáltási ár a fenlcbb kitett becsár. 
Árverezni kívánók tartoznak s becsár 

tO"/.-át készpénzben, vagy ózadékképes 
papírban a kiküldött kezéhez letenni. 

Kelt Le ten jén . a kir. járásbíróság tciut 
telekkönyvi balóíáguál , 1901. évi julius 
hó 31. napján. 

T E L J E S E M U J 

i o o o - t ő l 6 o o o l i t e r i g s z á l l í t 6 
k o r o n a á r m e l l e t t i o o t i t e r e n k i n t 
m i g a k é s z l e t t a r t . 

BENKÖ M. PÉCS. 

Tanulmányait 
Budapesten folytató hölgy, esetleg 
fiatal ur részére, kitUnö teljes 
ellátást ad lakással, előkelő család, 

a tanintézetek közelében 
Bővebbet a kiadóhivatalban. 

A nagykan iz sa i k i r . t szék , mint tkv i h a t ó s á g részé rő l 
k ö z h í r r é t é t e t i k , hogy M a g y a r - S z e r d a h e l y község te lekkOoyve 
a volt ú r b é r e s e k éa zse l l é rek r é s z é r e közösen k i ado t t legelő 
és e rdő i l l e tőség e g y é n e n k i o t i fe losz tása fo ly tán az 1 8 6 9 . év i 
2 5 7 9 / 1 . M. szabá ly r e n d e l e t é r t e l m é b e n ré szben á t a l ak i t t a t i k , 
s ezzel egy ide jű l eg mindazon i n g a t l a n o k r a nézve a m e l y e k r e 
az 1 8 8 6 . X X I X , az 1 8 8 0 . X X X V I I I . éa az 1 8 9 1 . X V I . tczkelt a 
tény leges b i r t o k o s t u l a j d o n j o g á n a k be jegyzésé tő l r ende l ik az 
1 8 9 2 . X X I X . tcz,-ben szabá lyozo t t e l j á r á s a t j kv i be j egyzések 
he lyesb i téséséve l k a p c s o l a t b a n fogan ta tos i t t a l ik . 

E cé lbé l az á t a l ak í t á s i e lőmunká la t h i t e les í t ése és a 
helyszíni e l j á r á s a nevezet t községben 1901. évi szeptember 
hó IG-án fog kezdődn i . 

E n n é l f o g v a f e l h i v a t n a k : 
1. a z Összes é rdeke l t ek , hogy a hi te les í tés i t á r g y a l á s o n 

személyesen , r a g y m e g h a t a l m a z o t t ál tal j e l e n j e n e k meg és az u j tkvi 
t e r v e z e t t el len ne t a l án i é sz revé te le ike t anná l b i zonyosabban 
a d j á k elő, m e r t a régi tkv. végleges á t a l a k í t á s a u t á n a t éves 
á tveze tésbő l e r e d h e t ő k i fogások a j ó h i s z e m ű h a r m a d i k s z e m é -
lyek i r á n y á b a n t ö b b é nem é rvényes í t he t i k . 

2 . mindazok , kik a t j k v e k b e n e lő fo rdu ló be j egyzések re 
nézve okada to l t e l ő t e r j e sz t é s t k í v á n n a k tenni , hogy a tkvi 
h a t ó s á g k i k ü l d ö t t j e e ló t t a k i tűzö t t h a t á r n a p o n kezdődő e l j á r á s 
fo lyama a la t t j e l e n j e n e k meg és az e lő t e r j e sz t é seke t igazoló 
o k i r a t o k a t m u t a s s á k fe l . 

3 . m indazok , ak ik va lame ly inga t l anhoz t u l a j d o n j o g o t 
t a r t a n a k , de tkv i b c k c b l e z é s r e a l k a l m a s o k i r a t a i k n incsenek , 
hogy az 1 8 8 6 . évi X X I X . tcz. 1 5 — 1 8 . é s a z 1 8 8 9 . X X X V I I I . 
tcz. 6., T. és 9 . -§-a i é r t e l m é b e n szükséges a d a t o k a t megsze-
rezni i p a r k o d j a n a k és a z o k k a l igénye ike t a k i k ü l d ő i t e lő t t iga-
zol ják avagy o d a h a s s a n a k , hogy az á t r u h á z ó tkvi t u l a j d o n o s az 
á t r u h á z á s l é r e j o t l é t a k ikü ldö t t e lő t t szóval i s m e r j e el, és a 
t u l a j d o n j o g bekebe l ezé sé re engedé lyé t ny i lván í t s a , m e r t kü -
lönben j o g a i k a t ezen az uton nem é r v é n y e s í t h e t i k és a bélyeg 
és i l le ték e lengedés i kedvezmény tő l i s e lesnek . 

4 . éa a z o k a k iknek j a v á r a t ény leg m á r megszűnt kö-
ve te l é s r e v o n a t k o z ó zálogjog, vagy m e g s z ű n t egyéb j og van 
nyi lvánkönyv i l eg be jegyezve , úgysz in t én az ily b e j e g y z é s e k k e l 
t e r h e l t i n g a t l a n o k t u l a j d o n o s a i , hogy o - b e j e g y z e t t j o g n a k tör -
lésé t ké r e lmezzék il letve, hogy tör lés i engedély ny i lván í t á sa 
vége t t a k i k ü l d ö t t e lő t t j e l e n j e n e k meg, m e r t e l l enese tben a 
bé lyegmen tes ség kedvezményé tő l e lesnek. 

K e l t Nagykanizsán^ a kir . t szék , m i n t tkvi h a t ó s á g n á l 
1 9 0 1 . a u g u s z t u s 3 - án . 

GÓZONY 
kir. ttzéki slbiró. 
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R T E S I T É S í 
Több száz kiváló orvot ajánlja: 

E z e n n e l v a n s z e r e n c s é m a n. é. k ö z ö n s é g e t é r t e s í t e n i , h o g y ü z l e t i m e t , 
a m e l y s z e p t e m b e r 1 - é n á t a d a n d ó l e t t v o l n í , k ü l ö n f é l e a k a d á l y o k m i a t t 
v i s s z a t a r t o t t a m . 

E n n e k k a p c s á n b á t o r k o d o m f e l e m l í t e n i , h o g y r a k t á r o m a t n i g y t n e n n y i s é g ü 
á r u k k a l i s m é t f e l s z e r e l t e m , a m i t a z o n k é r é s s e l f e l e m i i t e k , h o g y e z e n t ú l i s 
b. b i z a l m á v a l s z e r e n c s é l t e t n i m é l t ó z t a s s é k , m e g í g é r e m , h o g y r é g i e l v e m 
s z e r i n t r e n d e s é s j u t á n y o s k i s z o l g á l á s á l t a l t o v á b b i b e c s e s b i z a l m á t k i é r d e -
m e l n i t ö r e k v é s e m l e e n d . 

T e l j e s t i s z t e l e t t e l 

SCHERZ S. L. UTÓDA 
f e l s ő E i s i n g e r , Deák F e r e n c - t é r . 

KRISTÁLY 
ÁSVÁNYVÍZ 

F e r e n c J ó z s e f c s a s z a r - f ü r d ö T ü f f e r h e l y s é g 
K déli H n t mellett (Ayoravnnat állomál) 7 óra Bétától. 

0 ® " E g é s z é v e n á t n j l t v a . t 
Leomelig.bb rorráea Stéjeraraiágaak ( 3 S V C.) — EgycnlJ batáiu 61S- M 
teln nel, P l i f f i r l 1(1 (Sv i lo ) - Ugoagyotb k é n y e l e m . . - Villányáé Yllá-, 1 ® 

gilaa. — Két Taanieiezl bely. ^ - J 
Jelentekeny u j i t á n k é l | av i lá iak . — Sxéaaavaa r i r d l k . - KilDnS (e lvé i bo«ok 

fSr l ikaek. 
FOrdó orvoe: 

Med. Univ. Dr. Beck Rudolf. 
Tulajdonol : 

G u n k e l T i v a d a r . 

LENGYEL LAJOS, 
h . p o l g á r m e s t e r . 

N a g y k a n i z s a r . t. v á r o s k ö z v á g ó b i d j á o á l r e n d s z e r e s í t e t t 
á l l a t o r v o s i á l l á s r a p á l y á z a t n y i t t a t i k . 

A v á l a s z t á s t a v. k é p v i s e l ő t e s t ü l e t f o g a n a t o s í t j a , a 
v á l a s z t á s é l e t h o s s z i g l a n t a r t , a m e g v á l a s z t o t t a v. n y u g d í j -
i n t é z e t k ö t e l e z e t t t a g j a . 

A z á l l á s s a l j á r ó é v i fizetés 1 2 0 0 k o r o n a , f n v a r á t a l á n y 
4 0 0 k o r o n a , e z e n i l l e t é k e k h a v o n k é n t e l ő r e fizettetnek. 

M a g á n g y a k o r l a t a v i z s g á l a t i i d ő n ' k í v ü l f o l y t a t h a t ó , a 
m e n n y i b e n a z o n b a n a m a g á n g y a k o r l a t m i a t t k ö t e l e s s é g -
m u l a s z t á s t a p a s z t a l t a t n é k , a t t ó l a k ö z v á g ó h i d i o r v o s e l i s 
t i l t h a t ó . 

A m ű k ö d é s i k ö r s z a b á l y r e n d e l e t i l e g v a n m e g á l l a p í t v a . 
F e l h í v a t n a k e z e k n l á n a p á l y á z n i ó h a j t ó l t , h o g y o k l e v e -

l ü k k e l , i d ő k ö z i , k ü l ö n ö s e n k ö z v á g ó h i d i a l k a l m a z t a t á s u k r ó l , 
s z t l l e t é a i i d e j ü k r ő l é s m u n k a k é p e s s é g ü k r ő l a z ó l ó b i z o n y í t -
v á n y o k k a l l e l B z e r e l t f o l y a m o d v á n y a i k a t l e g k é s ő b b 1901. é v i 

s z e p t e m b e r hó 15-ig N a g y k a n i z s a r . t v á r o s i k t a t ó h i v a t a -
l á n á l a d j á k b e . 

A város i tanácsé 
N a g y k a n i z s á n , 1 9 0 1 . é v i a u g u s z t u s h ó 2 8 - á n . 

LENGYEL LAJOS, 
b . p o l g á r m e s t e r . 

Szt. M á c s í M ó i tefiíorrás 
L e g y e n mindennapi i t a lod ! 
K a p h a t ó : G ü n s b e r g s r J a k a b , Fesse lholTer 
Józ se f , S l r e m és Kle in , M a r i o n éa H u b t r , 
Neu és Kle in é s Ba la ton t ea tv . u r a k föszer -

ke re skedésébeD. 

W Jelenleg caakii Thermal-vizet i i roak a Ferenc Józief e i í izár - íardó forráailböl. — 
Legjobb *s legolcsóbb hlsteriuainieolc. oditöi'.al. Kóaectlen laótkoldél. — Rendelé.ektt a 
Ferenc Jóíaef eaiieárfflrdo gondnokllmáboz. Marki TŰÍTer iotézetendök. 

1 3 9 4 0 . s z á m 

1 9 0 1 . 

N a g y k a n i z s a r . t . v á r o s k ö z v á g ó h i d j á n á l r e n d s z e r e s í t e t t 
k ö z v á g ó h i d i f e l ü g y e l ő i á l l á s r a p á l y á z a t n y i t t a t i k . 

A v á l a s z t á s t a v. k é p v i s e l ő t e s t ü l e t f o g a n a t o s í t j a , a 
v á l a s z t á s é l e t h o s s z i g l a n t a r t , a m e g v á l a s z t o t t a v. n y u g d í j -
i n t é z e t n e k k ö t e l e z e t t t a g j a é s k ö t e l e s s é g e i s z a b á l y i e u d e l e t í l e g 
m e g á l l a p í t v a v a n n a k . 

E z á l l á s s a l é v i 1 4 4 0 k o r o n a fizetés j á r , e z e n k í v ü l a 
f e l ü g y e l ő a k ö z v á g ó h í d o n t e r m é s z e t b e n i l a k á s l , f ű t é s t é s 
v i l á g í t á s t k a p . 

T i s z t i b i z t o s í t é k u l t a r t o z i k a m e g v á l a s z t o t t f e l ü g y e l ő 
1 4 4 0 k o r o n á i a z á l l á s e l f o g l a l á s a u t á n e g y h ó a l a t t a v. 
p é n z t á r b a e l h e l y e z n i . 

F e l h i v a t n a k e z e k u t á n a p á l y á z n i ó h a j t ó k , h o g y o k m á -
n y u k k a l , s z ü l e t é s i é s m u n k a k é p e s s é g ü k r ő l k i á l l í t o t t b i z o n y í t -
v á n y a i k k a l f e l s z e r e l t f o l y a m o d v á n y a i k a t l e g k é s ő b b 1901 év i 
s z e p t e m b e r hó 15-lg N a g y k a n i z s a r . t . v á r o s i k t a t ó h i v a t a -
l á n á l a d j á k b e . 

A v á r o s i t a n á c s . 
N a g y k a n i z s á n , 1 9 0 1 . é v i a u g u s z t u s 2 8 - á n . 

Jó és olcsó órak. 3 
évi jól tál l lai i l privát ^evókoelc 

KONRÁD JÁNOS 
órányira 

a r t sy , ezüst éa ékszsr árak 
szállttá háza 

BFtÖX (Csehország) 
•ló nickel-rem-őra irt 8 75. 

Valódi ezüst-nm.-óra írt. 5.80. 
Valódi e iü í t lánc frt . I. 20. 

Nickcl ébrciítő óra frt 1 95. 
Cégem a cs. és k. birodalmi eimerrel 

van kitűntetve, számtalan arany, ezüst 
kiállítási érem valamint ezernyi elisne-
rö-levél van birtokomba. 
N»gy képes árjegyzéket ingyen ésbéim. 

P e t r o 1 e u m- i z z ó-f é n y 
k o r s z a k o t a l k o t ó t a l á l m á n y ! 

a gondolható legegyszerűbb kezelés és tel-
jes veizélytelenség mellett erösbitett frhér 
ax Ancr-félo légszeiz izzónsk legslább is 

egyenrangú főnyt ad 

80 gyertya világosságát! 
30% petróleum megtakaritas 
• ^ m S S ^ Í B m e l l e t t 
Minden p e t r ó l e u m megfe l e l é g ü a n y a g u l . 

Égési t a r t am: 1 liter ca. 12 óráig. 

Az égfi minden létcxó lámpára Iclcsavarható. 

Megrendelhető ax 

Oszlrát Petrolaam izzfl-fénr lírsaiíE 
H U B E R & Co. 

r a b t A B Á N A L 

W i e n , I . H o l i l i n n r k t 5. 
Képv i se lők k e r e s t e t n e k . 

o o p o o i a o o o o o o o c x x a o o o o o o g Q P M p q M P ^ ^ q p 

Z . K . 9 0 1 . M O L L SEIDLITZ POR 
Caak a k k o r v a l ó d i a k , h a m t n d o g y t k d o b o a Mol l a . v é d j e g y é t éa 

o l i l r á a é t t ü n t e t i f e l . 
A Dall A.-fi l l Seldllli p o n k tartól gyógybatáM • legraakaeiabb g y a a a r - é l al-
teatbáatl l iaak, gjomorgarca ív gyomorliév, rógaótt azékrakadia, majbáoialoin, vér 
telatáe. aranyér ét a logkülenhóaőltb a t beteotéoek ellen, o jelül béziizerock 
évtizedek óta mindig nagyobb elterjedéal i z e n e i t . — Ara egy lapaoeélell a ra . 

d l t l de lazaak 2 ka r 

H a m l » i t á s o k t ö r v é n y i l e g f e n y í t t e t n e k . 

[MOLL-FELE FRANCIA] 

C s a k a k k o r v a l ó d i , ba mindegyik drog MOI.L A. védjegyét tünteti fel 
.A. Hall- felirata ónoza tu l van zárva. A Mall-fila 

t r iaozla b o r a i é n éa aé nerciete ieo c i n t rkjdalanoillfapltó bedUrzaOléal izer 
kóexvény, eauz él a megbólél egyéb kóvetkezméoyeinél iogi imorele i .bb nopizor. 
— Egy í a e i a l l i r a d t t l Ivag ára 1 k i r . 9 0 <11. 

MOLL Gyermek szappanja. 
Legfinomabb, legújabb módszer- szerint készítek gyermek ét bólgr sz%ppao 

a b í r okszerű ápolására oysrsaakik i s ís loáttek r é szé re . A 

Ara dsrahoaklat — 40 flll. öt darab — I kar . 80 flll. / 
Minden darab gyermek-szappan Mell A. védjegyével van ellátva. 

F ó s z é t k ü l d é s : 

Moll A. gyógyszerész, cs. és kir. udvari szállító által, 
B é c s : T u c h l a n b o o 9. az. 

Vidéki megrendelések naponta posUutánrét mellett tdjoaittetnok. 

A raktárakban tessék határozottan MOLL A. aláírásával és 

védjegyével ellátott készítményeket kérni. 

Raktár: \Nagy-Kanizsán R o s e n f ö l d A d o l f 0 8 F i a . 

SaoooaoaaoaaaooaoaaaaaaaacioaaaDűaoaaoíiaöaSQ 
5 1 6 0 . s z á m / t k . 1 9 0 1 . 

A n a g y k a n i z s a i k i r . t ö rvényszék t e l e k -
k ö n y v i o s z t á l y a rés ré r f i l k ö z h í r r é t é t e i i k , 
hogy O r o s z v á r y G y u l a v é g r e h a j t a t ó n a k , 
U e r c r e g í á l v á n v é g r e h a j t á s t s z e n v e d ő , 
nagykHoizsai lakóa e l len i 2 2 8 k o r o n a 
t ő k e . e n n e k és, p e d i g 2 0 0 k o r o n a u t á n 
1 9 0 0 . j u o í u í h ó 17 töl j á r ó 8 ° / 0 . 2 8 
k o r o n a u t á n p e d i g 1 9 0 0 . évi s z e p t e m b e r 
h ó 11. n a p j á t ó l j á r ó 5° | 0 k a m a t a i , 29 
k o r o n a 6 0 ü i lé r p e r , 16 k o r o u a 6 0 Gllér 
v é g r e h a j t á s k é r e l m i , 2 1 k o r o n a 3 0 fillér 
j e l e n l e g i , t o v á b b á a N a g y k a n i z s a i t a k a r é k -
p é n r t á r c s a t l a k o z o t t v é g r e h a j t a t n u n k 1 9 6 6 
k o r o n a 8 6 6 l lé r t ö k e , e n n e k 1 8 9 9 . j u l i a s 
3 0 - t é l j á r ó 7° |0 k a m a t a i , 7°J0 k é i e d e l m i 
k a m a t a i , 3°l„ k ö t b é r . 8 0 k o r o n a p e r , 
3 2 k o r o n a 8 0 fillér v é g r e h a j t á s k é r e l m i , 
2 6 korona 6 0 fillér á r v e r é s k é r e l m i , 
ugy d r . F r i e d Ödön ügyvéd m i n t F r i s s 
J ú l i a h a g y a t é k i k ö v e t e l é s e i b e h a j t á s á r a 
k i r e n d e l t ü g y g o n d n o k c s a t l a k o z o t t v é g r e -
h a j t a t é n a k 160 k o r o n a töku , e n n e k 1 8 9 9 . 
a u g u j z l u s 18 töl j á r ó 5°[0 k a m a t a i , 16 
k o r o n a 6 0 fillér v é g r e h a j t á s k é r e l m i , 
i l l e tve 190 k o r o n a tőke . e n n e k 1 8 9 9 . 
a u g u s z l u t j 15 - tó l j á i ó 6° | 0 k a m a t a i , 7 2 
k o r o n a 8 5 fillér pe r , 1G ko rona 2 0 fillér 
b i z tos í t á s i v é g r e h a j t á s k é r e l m i , 13 k o r o o a 
b iz tos í t á s i v é g r e h a j t á s mogk iaé r l é s i , 15 
k o r o n a 10 fillér k i f l é g i t é a i v é g r e h a j t á s 
k é r e l m i , t o v á b b á N a g y k a n i z s a v á r o s 
k ö z ö n s é g e c s a t l a k o z o t t v é g r e h a j t a t ó n a k 
1 2 8 k o r o n a . 4 0 fillér tőke , e n n e k 1 8 9 8 . ' 
s z e p t e m b e r 2 8 - t ó l j á r ó 6 f | 0 k a m a t a i , 
9 7 k o r o n a 10 fillér p e r é s v é g r e h a j t á s 
k é r e l m i , 1 9 k o r o n a 8 0 fillér és 12 k o r o n a 
árverést k é r e l m i , m é g i s P á l S á n d o r éa 
n e j e K i i Kat i c s a t l a k o z o l ! v é g r e h a j t a t ó -
n a k 100 ko r . t ő k e , e n n e k 2 0 0 kor . 1 8 9 9 
j u n i u i 4 tői 1 9 0 0 . juniuB l - i g , 100 k o r . 
n t á n 1 9 0 0 . j u n i u s h ó 1 - tó i j á r ó 7°/o 
k a m a t a i , 2 8 kor . 4 0 fill. p e r i , 13 k o r . 

4 0 fill. v é g r e h a j t á s k é r e l m i , v a l a m i n t 
F i í c h e r K e r o n c c s a t l a k o z o t t v é g r e b a j l a t ó -
nak 4 0 ko r . (öke , e n o e k 1 9 0 0 . e u g u s 7 -
tu8 3 0 - t ó l j á r ó 6 ° / , k a m a t a i , 7 k o r . 
s o m m á s végzéube l i , 5 k o r . 7 0 fill ingó 
v é g r e h a j t á s k é r e l m i , 8 kor , 4 0 fill. v é g r e -
h a j t á s m e g k i b é r l é s i , 6 ko r . 4 0 fill. végre -
h a j t á s k é r e l m i , végül V a r g a V e r o n a 
c s a t l a k o z o t t v é g r e h a j t a t ó n a k 8 6 ko r . t ő k f , 
e u n e k 1 9 0 1 . j a n u á r hó 6 - t ó l j á r ó 5° |0 

k a m a t a i , 61 kor . 8 0 fill. p e r , 13 k o r . . 
6 0 fill. v é g r e h a j t á s k é r e l m i . 14 ko r . 3 0 
fill. á r v e r é s k é r e l m i , i l l e tve 2 4 k o r . töke , 
e n n e k 1 9 0 1 . á p r i l i s h ó 6 - t ó l j á r ó 5°/„ 
k a m a t a i , 8 k o r . 4 0 fill. v é g r e h a j t á s 
k é r e l m i é s a m é g f e l m e r ü l e n d ő k ö l t s é g e k 
i r á n t i ü g y é b e n a í e u t c e v e z e t t k i r . t ö r - . 
vényszék to rUle t ébez t a r t o z ó a nagy-
kan i z sa i 143 . sz. t j k v b e u A f 153 . h rsz . 
a . f e l v e t t 2 1 4 2 k o r o n á r a b e c s ü l t b á t , 
udvo r és k e r t , a 3 7 6 6 . h r a z . 3 9 2 koro-
n á r a bec.-iült p é r e n k e r e s z t i Bzáotófö ld , a 
4 G 0 0 / b h r sz . 16 k o r o n á r a b e c s ü l t g o n d ó u i 
r é t a n a g y k a n i z s a i 8 2 . bz. t j k v b e u A f 
4 5 5 9 . h r s z . a . . f e l v e t t 9 0 k o r o n á r a becsü l t 
g o n d ó l a i r é t és a n a g y k a n i z s a i 1 7 8 8 . s z , 
t j k v b e n A f 3 1 4 7 . h r s z . a. f e l v e t i 1364 
k o r o n á r a b e c s ü l t azó ló é s í p i n c o a cser.'Öi 
p u s z t á n , 

1901. évi szeptembé^hó 26. nap-
ján d. o. 10 órakor 

ezen t k v i h a t ó s á g h iv . h e l y i s é g é b e n 
O r o s z v á r y Gyu la D r ^ J u b o l y G y u l a , D r . 
F r i e d Ö d ö n . Dr . * B e « a i k F e r e n c , A ezé! 
P á l és D r . R o s e u b c r g . Mór f e l p e r e s i 
ügyvéd v a g y h e l y e t t e s e k ö z b o j ő t t é v e l 
m e g t a r t a n d ó n y i l v á n o s á r v e r é s e n el-
a d a t n i f o g . 

K i k i á l t á s i á r a f e n t e b b k i t e t t becsá r . 
Á r v e r e z n i k ivánók t a r t o z n a k a b e c s á r 

lOVo-á t k é s z p é n z b e n vagy ó v a d é k k é p e s 
p a p í r b a n a k i k ü l d ö t t k e z é h e z l e t e n n i . 

K e l t N a g y k a n i z s á n , a k i r . t v szék mint 
t e l e k k ö n y v i h a t ó s á g n á l , 1 9 0 1 évi j u n i u i 
hó 30 . n a p j á n . 

Alapítva 1388. E I 8 Ö Alapítva 1888. 

Pozsonyi Katonai előkészítő Intézet 
[gazgatóság: Halasztap-iitca 8. sí. II, ei . 

P. éri szeptember bó l*dn a 6 bavi előkészítő tanfolyamba 
oly egyéres önkén te s j e lö l t ek vétetnek fel, kik a képesítő 
vizigit jövő év íebrnár hóban óhaj t ják helyben letenni. 

Fe lvé te l i é v k o r ; 17—20 évea. Klókép é s : néhány közép-
iskolai oixtály. (Kereskedelmi tanfolyam vagy Ipariskola.) 

Min taszerű internátus, katonailag berendezve, tanulmányi 
eUeuörzéiael. 

Sok h í m volt intézeti hallgató, mint hivatásos, vagy Ur ta -
lékoa tiszt, hadapród, vagy egyéves önkéntes U g j i a hadseregnek 
és megállapítják .záltal ezen l egnagyobb és l e g t e k i n t é l y e s e b b 
vidéki iutéxet kltQuű h í r n e v é t . 

Minden további felvilágoiitáa, prospektusok, értesítők ax 
igazgatóságnál ingyen kaphatók. 

Droxdek Vidor, 
nyug. alezredes, intézeti igaxgatő. 

Jegyzet : 
Szeptember hó 1-én oly 13—15 évei ifjak 2 - 8 polgári 

«tb. iskolával is felvétotack, kik Jö?5 éTben egy k a d é t lakó-
i á b a óhajtanak belépni. 

Elektro-teolinikus Szakiskola 
( L a b o r a t ó r i u m é s t a n m ű h e l y e k k e l ) 

egybekótve, , 

P o z g o n y , W a l l o n e r u t c a 14. « z á m 
f. é ejeptember hó SO-in megnyitja u eliö féléiét oly tanulók 
i i i m i r a , kik magokat 

E l e k t r o ' t e c l i u l l i U H o k k n 
gyakorlatilag éa elméletig (hirom icemeaitercu ál & « bónap) 
óbajt jkk kiképezni. 

F e l r é t e l l e l e i k o r : 1 6 - 3 0 év. E l iképzée : n í b i n y kózép. 
vagy polgirl llkolai, kereakedilmi vagy ipariikolal o l t t i l y . 

20 éren aluli Unnlók itt lieijbeu aa cgvévca ónkéntei! 
jogot ii elvégezheUk. 

MlnU-ze rB i n t e r n a t a a . 
Ai allaodóao nóvekedS érlékeiitéae • villanyoa erökoek 

bajló él égeiéil célokra, t o r i b b i a vegyi g j i r i k h a o atb. »tb 
Igen ajánlható a t c l iOl tknek éa gyámoknak Kaikat, illetve 
gyámf ink i t exoa n é p él Jó kllát laokkai keciegtetó pályára, a 
lenü intézeti be lépénel , kiképezel. Jelootkezéi naponta. 

Az igaagatólág kívánatra hlrdtlznényeket, prolpektoaokal 
l l é tka ld éa kótalebbi felvilágoalUaokat aionoal ad. 

Leti Antal, igazgató 

N y o m a t o t t U j . W í j d i t a J ó z s e f k ö n y v n y o m d i j i b m N a g y - K a n i x s á E . 


